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YKPATHCBKA MOBA TA JIITEPATYPA

buuxosa T.C.
KaHOUuOam Pinonio2iuHux Hayx, OOYeHm,
Yepniseyvkuil Hayionanvrutl ynisepcumem imeni FOpis edvkosuua

PEIIPE3EHTALIA 30POBOI'O KOHTAKTY
B POMAHI O. KOBUJISAHCBKOI «AITIOCTOJI YEPHI»

3 aHaTOMIYHOTO TOTJISTY, OKO — II€ «OPTaH 30Dy Yy JIFOJMHH, BCIX XpeOSTHUX
Ta IesKUX Oe3xpeOeTHHX TBapUH» [3, T. 5, ¢. 665]. IIpoTe B MIMPIIOMY PO3yMiHHI —
1Ie OpraH CHPUHHATTS Ta nepenadl iHpopmarii, eMoIil, HaMipiB, BOJIEBHSBICHHS
JIIOAWHY TOIIO. 3BaKAIOYHM HA Taki OaraTorpaHHi OCOOJMBOCTI O4el i TOTIISITY
3arajoM Ta PO3TJAJA0YM X SK OO0’€KT 3allikaBJICHHS JIHTBICTIB, a TaKOX
0ioJIOTiB, (Pi31I0THOMICTIB, TICHXOJIOTIB, AHTPOIOJIOTIB, KYJIBTYPOJOTIB TOIIO,
BHOKPEMJTIOIOTh ~ OUTbIIE  CTa TapaMeTpiB, IO XapaKTepPH3YIOTh 30pOBY
moBeiHKY. Tak, 30KkpemMa, o4i aHa3yIOTh 3a KOJHOPOM, PO3MipoM, (Gopmoro,
CIIPUIHATTSM TOIIO. 30CEPEIPKYIOUH yBary Ha TUX MapamMeTpax OYHOi IIOBEIIHKH,
II0 CTOCYIOTHCSI KOMYHIKallil, JOCTIZHWKMA BHOKPEMJIIOIOTH BHIM IOy B
Jiao3i, KOMyHIKaTUBHI (QYHKIIi o4el, OCHOBHI CMHCIIH, IO BUPAKAIOTh OYi B
KOMYHIKaTUBHOMY aKTi Ta iH. [1uB. 2].

3 orsay Ha JIOCUTH CKJIQAHY THIIOJOTII0 30pOBOI MOBEMIHKM B ACIEKTI
CITIJIKYBaHHS, 3YNMAHAMOCS Ha TaKOMy ii mMmapamerpi, sSIK CHpPSIMOBAHICTh
morasay. 3a uuMm kputepiem I'. Kpelmia BupisHsSe Taki BUAW TOTISANY:
«OHOCTOPOHHIM mormsi» (morisa oxaHiel JoavHM Ha iHIy (ane He Ha
00MYYs); «IOTIISAA B 00MUIYs (MIOTIISA OJHIET TFOAUHU HA OOIHYYsS 1HINOT);
«IpsAMUR Torsn (B 0Yi)»; «CIUIBHANA MOy (MOTIS CIiBPO3MOBHUKIB
OJHE OJHOMY B OOJHMYYS); «KOHTAKT o4eil», abo «Bi3yanbHHH KOHTAaKT»;
«yHUKaHHS TOTILIIY»; «IpOMycKaHHs mornmsmy» [2, c. 384]. Binblicts
3a3HaYCHUX BHIIB OYHOI MOBEIIHKM 3aCBiIUy€ W JOCTIKyBaHHN MaTepial.
3-moMiX HUX PO3TJITHEMO Ti, IO HAWYACTIIIE aKTyai3yIOThCS B TEKCTI.

1. Horasiay B 00IMYYA — ITOMIS OAHIET JIOAWHKM HA OONMHMYYS iHIIOL, — SIK
MpaBWyIo0, 00’ €EKTUBYETHCA B aHATI30BAHOMY TBOPI MIECTIBHAMH KOHCTPYKIIISIMH
3a0epHCAmucs Hd..., CHUHUMUCA Hd..., Hamp.. Iloenao monodozo uonosixa
3a0epicagea uepes XGUIUHY Ha NoGadcHiM oonuyuuio o. 3axapia... [1, c. 88];
Hisuuna smiwanacs, 60 tioeo oui cnunuaucs na i woni [1, c. 66].
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2. Hpsmuii morssig B oui. Ileid Tum 30pOBOI MOBEAIHKH Y TEKCTI
aKTyami3ylOoTh  PI3HOMaHITHI  JI€CHiBHI  KOHCTPYKIlii, 3-TIOMiX  SKHX
sumpiwamucs, — 6n’SAUMUCS — o4uMa, oueumucs  euepebywo 6  oui,
3amonyioeamu noeuid, He cnyckamu oka Ta 1H.), Hamp.. 3aeidamens
eumpimuecs na 6aoynro. 9u ne 3600icesonina eona yacom? [1, c. 199]; Bona
noznamnyna womy euzpedyuio 6 oui, a no xeuni cxazana: «Moowce. Mooice, i
nidemo xonuce» [1, c. 75]; «Tu meni wo enoui posxazyeana? — cnumas,
3amMoOnnIo0UU Cill NPOHUKAIOUUN NOo2NA0 6 Hio. — Tu, 6uoHO, NPOMUBHO,
maxk dobpe cnana — 60 — ock, wo mobi churocsy [1, c. 197].

3. BisyaabHuii KoHTaKT (00MJBa NMapTHEPH YCBIAOMIICHO AMBIATHCS B
o4l OJHE OJHOMY) HAWJacTille OMHCYIOTh MIECTIOBO nepeciadamucs Ta
CIIONMYKH nepexpecmunuct Nnozisaou, CMPIHYMuUcsa oyuma TOIIO), HaIp.:
Hupexmop i namna AnvOincbka NEPENAHYAUCH 3HAUYUUM NO2TAOOM
[1, ¢ 337]; Jlikap npokumyecs... i noia0u 060X  MYMHCUUH
nepexpecmunucs... [1, c. 198]; Hopa poscmisnaca. Ii oui eénepwe yvoco
seuopa cmpinyucsa 3 nozo ouuma [1, c. 335].

4. YHukaHHsa mnorasay (oauH 13 YydYacHMKIB mianory (4M oOuiBa)
MparHyTh ~YHUKHYTH TOTISAAYy B 04l 3 OOKy CIIBPO3MOBHHUKA).
HaiinommpeHimmuMy MOBHUMH 3aco0amMM penpe3eHTanii boro TUILY 30pOBOI
TIOBEZIHKH, € KOHCTPYKIIisl YHUKamu oyell, 3 TAKOXK ONO3UIIHHA Tapa wykamu —
xoeamu, a Takox sycmpimucs ouuma (3 ouuma) — eioeepuymucs Ta in.: «loy
nozasmpa 3panuA. 3pewimoio?» — chumas, YHUKAOUU O4Yell MOI00020
yonogika [1, c. 111]; Bona wykana tioco oueii, ane gin xoeas ix 6i0 Hei
[1, c. 69]; O. 3axapiii, sycmpieuuce 3 ouuma oonvku, éidsepuysca [1, c. 276].

5. Mponyckanusi morjasiny (HE MaloOYd OYEBHUIHOTO HAMIPy YHHKHYTH
KOHTAaKTy O4eH, He JMBHUTHCS Ha CIIIBPO3MOBHMKA) B aHAIi30BaHOMY MaTepiaii
HaiuacTime BifoOpakae JieciBHa MeTaOpU4HA CIIONyKa Jlemums (nosemis)
noensid nouad...Hamp.: «Moenro 6 we inaxwe Oymu. Kpawey», — ckazas,
mpoHymuil, misxc mum, konu no2iad IOniana nonemie nonao 20106010 omys,
Oamvue Ha obiticma napoxii [1, c. 92]; «Xoueme edice timu?» — cnumas o. 3axapiii
i niousecsa 1 cobi. Hoeo noziad nonemis, pieno IOnisnosoco, nonao
20Ccn00apcvKi OyOounKu i 3a obwupHe nooegip’a na oopozy... [1, c. 93] abo
KOHCTPYKIISl OUBUMUCS NOHAO..., SIK-OT: ... JIpu ybomy UKpUGIANa AKOCb bosYe
yema i oueunaca Kyoucs RoHao 20108y 6aoyni [1, c. 100].

JocmimkyBaHuii maTepian CBIJYATH TPO Te, IO XYAOXKHIH TEKCT,
3Ba)KAIOYM HA KOHTCKCTYaJIbHY CHHOHIMIIO JESKMX MOBHHUX 3aco0iB, sKi
BepOai3yIOTh 30pPOBY IOBEIIHKY (30KpeMa «oui — obauuus (1uye)»), HE
3aBXKIM JIO3BOJISIE 4ITKO BU3HAYMTH aHAJI30BaHMU Mapamerp MNOTJsILy.
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MokeMO JIHIIE NPHUITYCKATH, SKMHA BHA THOMIALy (B 00au44s abo B 04i)
PENPE3CHTYIOTh TaKi TpHKIAmU, sK-oT: O. 3axapiu cie cam, cnepuiu
CMOMIIEHO 20108y 8 PYKU U 27A0i8 NPAMO CEOiMU ONAKUMHUMU OYUMA &
ob6nuuua Oniana... [1, c. 126]; Oko 3asioamens 3adepicanoca Ha mums Ha
Auyi suumens i 6in YCMIXHYBCSA 3HAHUM CE0IM YCMIXOM, WO, XOU SAKUL HIJICHULL,
a 6ys ebituuil [1, c. 194]; Onicns npucmynus o. 3axapiii 0o c6020 n06UMY3L,
3a21AHY6 UOMY 6 uye i ckazas. — Xooim 00 moei pobimni [1, c. 270].

OTxe, OCHOBHUMH 3ac00aMU pernpe3eHTallii 30pOBOro KOHTAKTy, 30KpeMa
COpsSMYBaHHS TMOTJIANY, B YKPaiHCBKUX XYJOXHIX TEKCTaX BUCTYIAKOTh
MEPEeBaXHO KOHCTPYKIIiI, 3HAYHA YaCTUHA SKHUX € Mi€CITIBHUMH MeTadOopamH.
Po3risiHyTi BUAM MOTIISAAIB Pa3oM 3 iHIIMMHU TapaMeTpaMu 30pOBO1 MMOBEAIHKH
(TakuMU, HAPUKIIAA, K TPUBAIICTh, YaCTOTHICTh TOIO) Y KOMYHIKaTHBHUX
CUTYyallisIX BUKOHYIOTH pi3HOMaHiTHI (YHKIII. 3’scyBaHHS IHMX (QYHKIIH Y
MOJJAJIBIIIOMY JIO3BOJIUTh BUSIBUTH OCHOBHI CMHCIH, IO BHUPaXalOTh OYi B
YKpaiHCBKii HeBepOanbHili KOMYHIKATHBHIHN MTOBEIHITI.

Choucox BUKOPUCTAHHUX IKEpPeEJI:

1. Kobnmstaepka O. Anoctou uepHi. YepHismi : Bykpek, 2012. 432 c.

2. Kpeiigmua I'.E. HesepOanbnas cemmoTtuka. MockBa : HoBoe mmteparypHOe
o6o3penue, 2002. 592 c.

3. CnoBHuk ykpaincekoi MoBu. B 11 T. T. 5. Kuis : Haykosa nymka, 1974. 840 c.

T'anonosa JI.€.
KaHOuoam (PilonrociuHux Hayx, OOYeHm,
Hayionanvna memanypeiina akademin Yxpainu

YKPATHCHKA MOBA SIK IHO3EMHA:
ITPOBI TEXHOJIOT'TI HABYAHHS

CporoHi y BHINMX HABUAIPHUX 3aKJIafaxX KpaiHM OJHIEI0 3 HarajJbHUX
npoOsieM € po3poOJeHHS 1 BIPOBAKECHHS €(DEKTUBHUX METOAWK HaBYAHHS
1HO3EMHHUX CTY/ICHTIB YKPAiHCHKOI MOBH, OCKUIBKH (DOPMYBAHHSI M YJOCKOHAJICHHS
MOBHHMX HaBHYOK B IHO3EMHHX CTYJICHTIB BMMarae IOCTIHHOI i pi3HOACHEKTHOI
pobOTH BHKIAZaya, SKHH TIOBCAKYAC TIiepeOyBae B TONIYKY HPAKTHYHUX
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HABYAJBHUX TEXHOJIOTI BUKIIAaHHS MOBH SIK 1HO3EMHOI, sIKi O aKTHBHO CIPHSIIN
PO3BHUTKY BCiX BHJIIB MOBJICHHEBOI JisUTLHOCTI CTYICHTIB-iIHO3EMIIiB.

[Tpote Hapasi 1i mpoOIeMH yCKIaJHUINCS, IO 1TOB’3aH0 3 TII00AIBEHOI0
mpobimemoro  cBitoBoro macmrady - COVID-19 i, sk Hacmimgok,
nepeOyBaHHSAM YChOTO CBITY B pEXHMiI caMoi3oiiii, KapaHTHHY i,
BiJIIOBiTHO, 0OcepBaIlii. 3a3HadeHe MPU3BEIIO J0 TOTO, 0 OTPUMAHHS OCBITH
B yCiX HaBYAJBbHUX 3aKJIaJaX CTaJ0 MOXKJIMBUM JIMIIE Y TUCTAHIIHHIH (OpMi.

OMHHAIOYM PI3HOMAHITHI TEXHIYHI TMEpeIKOad, II0 TIOB’s3aHi 3
JIMCTaHLITHOIO OCBITO0, 3yMTUHUMOCS OE3II0CEepPEeHBO Ha MPOIeci HaBYaHHS.
BBaxkaemo, 110 JUCTAHIIHE HABYAHHSI CaM¢ 1HO3EMHHX CTYICHTIB MaTHUME
BHCOKHH DiBE€Hb EQEKTUBHOCTI JIUIIE 32 YMOBH OHJIAWH-CIIJIKYBaHHS 3
BHUKJIagadeM. J[ns 1mporo obmpaeThcs onuH 31 3pydHHX (200 Bke OOpaHHX
iH(OPMAIIIIHHO-TEXHOJOTIYHUM IIEHTPOM 3aKJIaAy) JUIS BUKIIAIa4a i CTYICHTIB
MeceHmkep abo rmmatrpopma i B pexumi  «Hapama» BinOyBaeThcs
KOHCYJIbTYBaHHS CTYICHTIB a00 MPOBOIATHCS MPAKTUYIHI 3aHATTSI.

Tyt BapTO 3a3HAYMTH, IO HA BIAMIHY BiJl IIKUTBHOI TUCTAHIIITHOT OCBITH,
Jie «IUCTaHLiHHI» ypoku TpuBaroTh 30 xBwiauH (ctapmi kiack) i 20 XBUIUH
(Momommii Kiacw), TPUBATICTh NUCTAHIIWHUX 3aHATh y BUIIUX HABYAIBHUX
3aKiajgax OocBiTH He 3a3Hana 3MiH (1 romuna 20 xBwmH). IlepeOyBanHs
TPHUBAJIMI Yac 32 MOHITOPOM, IIBHIKA BTOMIIIOBAHICTh, a TAKOX HETaTUBHUM
MICUXOJIOTIYHMI BIUIMB PEXHMY CaMOI30JALii NPU3BOIUTH A0 3HIKCHHS
MOTHBAIlil CTYJEHTIB-IHO3EMI[iB II0JJ0 BHUBYEHHS YKpPaiHChKOI MOBH, a
0coONMMBO, KOJNM  CTYJNCHTH-IHO3EMII  BHBYAIOTh  YKpaiHCBKY  MOBY,
nepe0yBaloyy Ha HABYaHHI B POCIHICEKOMOBHHUX MiCTaX YKpaiHH.

3okpema, mocmigaukud JILb. bei, O.M. TpocTHHChKa 3a3HAYAIOTH, IO
iHO3EMHI CTYJICHTH, SIKi HABYAIOTHCSI Y BHIMX HABYANHHHX 3akianax CxiTHOi
VYkpainu, MaroTh cIaOKy MOTHBAIl0 1O BHWBYCHHS YKpPAiHCBKOi MOBH,
OCKUTBKH TIOOYTOBE CHIIKYBaHHS y IbOMY PETiOHI 3iHCHIOETHCS TEPEBaYKHO
pociiicbkoro MoBoto [1, c. 42].

Tomy cTano HeoOXiTHMM 3aCTOCYBAaHHS TBOPUYOTO ITIAXOAY A0 OpraHizamii
3aHATh 3 YKpPAiHChKOi MOBH SIK 1HO3EMHOiI, IO 3a0€3MeYUTh «EMOIIHHUI
BiIIOYMHOK)» CTYJCHTIB, a pa3oM 3 TUM Oyne eQeKTHBHUM AJIS 3aKpilIeHHS
BCiX HaOYTHX MOBHUX HaBHYOK.

Jocmimankn M.A. Kypymmna ta J[LA. TlonskoB, mo mist QopmyBaHHS #
YIOCKOHAJIEHHS! HABUYOK TOBOPIHHS B PEAJIbHHUX CUTYAIlisIX HEOOXiHO PO3BUBATH Y
CTYJICHTIB MOHOJIOTIYHE ¥ JIAJIOriYHe MOBIICHHS. Ba)IMBO TpH IIBOMY HaBUHTH
MOBIl aJICKBaTHO W TMIBHIKO 3pearyBaTd BINIOBiIHOK perntikor. Came



10 | CydacHi TeHAeHIii po3BUTKY (biaoAorii Ta AIHI'BICTHKH

THTEpaKTUBHI TEXHOJIOTIT HABYAHHS, IO Tepei0AYaroTh aKTHBHY B3a€MOJIII0 BCIX
YYaCHHKIB, CIIPHAIOTH MOKPAIIICHHIO HABMYOK FOBOpiHHs [2, . 31-32].

PexoMeHyeMO BHKOPHCTOBYBaTH TaKi MOJeJIi HaBYaJNbHOI TIpH SIK
iMiTaIifiHi, onepariiHi, poiIbOBi, CIOXKETHI, Irpr-3MaraHHsI.

B iMiTanmiiHUX irpax I 9ac 3aHATTS IMITYETHCS MiSIIBHICTH OpraHi3aiii,
O, KOHKpEeTHa poOoTa MOOAMHOKHUX Jtozeii abo pobora B mapi (CTyAeHT i
BUKJIAJIa4, MMOKYIIEIb i MPOJABEIlb, TiJ 1 TYPUCT TOIO), MICIIE, Yac i YMOBH, B
SIKUX BifmOyBaeThes momist. CrieHapii iMITAIliitHOT TPH MICTUTH CIOXKET TOIii,
OIINC CTPYKTYPH Ta MPU3HAYCHHS IMITOBAaHUX 00’ €KTIB.

OrepaniiiiHi irpy J0MOMAararoTh BiANPAIFOBATH BUKOHAHHS KOHKPETHHX
cnenmdiuHUX omeparniii (METOANKY MPOBENCHHS JUCKYCil, KoHdepeHTii, Oeciy,
JUCTTYTY). B onepamiiHux irpax MOJIEIOETHCS TIPOIIEC MOBHOI AisUTbHOCTI. BoHM
IMITYIOTb YMOBH peaibHOI cHTyaulil (Haa3BHYaiiHI CHUTYallii: BHKINK IIBHAKOI
MEIUTHOT JTOTIOMOTH, TIOXKEXHOT OXOPOHHM Ta TIOJIIITii, pO3CITiIyBaHHS TOIIO).

VY ponboBHX irpax MOKE BiJIpanbOBYBATUCS TEMATHKAa BHCIIOBIIOBAHb,
CTaJMX 3BOPOTIB, CTAaHNApTHHUX (¢pas-kiime Tomo. MK y4JacHUKaMu
PO3MOAUISIOTECS POJIi 3 00OB’SI3KOBUM 3MIiCTOM BIATIOBIAHO 10 MPOOIEeMHOL
cuTyallii, BUHECEHO1 Ha 0OTOBOPEHHS.

VYci HaByanbHI IrpH, aKTHBI3YIOUM YyBary, MiJBHIIYIOUH IHTEpec 0
BUBUYCHHS OYAb-5IKOi AUCIMILTIHU, MAIOTh CIIUJIbHI BUMOTH JI0 IPOBEICHHS: HE
3MIHIOBATH TIpaBWJIA IMiJ 4ac Tpu (MOKHA JIMIIE KOPEryBaTH Aii yYacHHKIB,
SKIIO0 BOHM 3MIiHIOIOTH METY TpH), HAllPHUKiHII KOXXHOI HEO0OXiTHO 3po0OHTH
aHaJi3 Ta 00roBOpEHHS Al YYaCHHKIB, a TAKOX OLIHUTH PE3YJIbTaTH.

YacTOTHICTh 3aCTOCYBaHHSI IIpPOBHMX TEXHOJOTiIH HaBYaHHS T dYac
IOUCTAHIINHHOI OCBITM BHM3HAYACTHLCS BHUK/IAOA4eEM [UITXOM  OI[IHEHHS
MOTHBALITHOTO «HABYAIBLHOI'O MIKPOKJIIMaTy» y TPYIi CTYIEHTIB, a TaKOX
ypaxyBaHHsIM DPiBHS 3aCBO€HHS BUBUCHOTO MaTepiaiy.

OTxe, BAKOPUCTAHHS iTPOBUX TEXHOJIOT1M HABYAHHS ITiJl YaC BUKJIAJaHHS
JICHUILTIHN «YKpalHChKa MOBa SIK IHO3EMHa» € JIOCUTh €()eKTUBHUM 3aCO00M
PO3BUTKY HE JIMIIE HAaBUYOK YCHOTO 1 NMHUCEMHOTrO MOBJICHHS, a i HaBHYOK
CITyXaHHS 1 PO3YMiHHS CIiBpO3MOBHHKA.

Choucox BUKOPUCTAHHUX JIKEpPeEJI:

1. Beit JL.b. IIpoGmemn BUKIagaHHS YKpAlHCBKOI MOBH DI3HUM KaTeropisMm
inozemuux crynentiB / JL.b. Beit, O.M. Tpocrunceka // BuknaganHs MOB y BHIIKX
HaBYAJIBHUX 3aKJIaJax OCBITH HA CydacHOMY eTami. MiXNpeaMeTHi 3B’I3KH : 30. HayK.
np. / ronoBH. pen. JLM. Uepnosatuii. — Xapki : XHY im. B.H. Kapasina, 2008. —
Ne 12. - C. 42-49.
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2. Kypyumiaa M.A. KoMiiekcHui MiAXin 10 HaBYaHHS TOBOPIHHS y BHKJIaJaHHI
yKpaiHchkoi MoBH sk iHO3eMHOI / ML.A. Kypymmna, J[.A. TlomsixoB // AkryanbHi
mpoOJeMH BUKJIAaJaHHSA YKpaiHCBKOI MOBHM K 1HO3€MHOI : Marep. MiKHap. Hayk.-
npakT. kKoH}. 19 kBiTH 2019 poky, M. bina I{epksa. — bina Llepksa : BinornepxiBcpkuii
HAY, 2019. - C. 30-33.
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yuenuys 10 knacy,
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Tasnoepaocwvka 3azanvrooceimust wixoaa I-111 cmynenie Ne 9
Tlasnozpaocovioi micokoi paou

JJEKCUKO-CEMAHTHUYHE ITIOJIE CBITJIOT'O I TEMHOI'O
KOJIBOPIB Y IOETUYHINA MOBI B. CHMOHEHKA

[onii oceni 2014 poky — PeBomorist ['inHOCTI ¥ nparHeHHs: yKpaiHCHKOTO
Hapoay A0 AEMOKPAaTHYHHUX OCHOB — HAHOBO aKTyalli3yBaJlil JiTEpaTypHY
TBOPYICTh THUTaHIB BOJI Ta He3NMaMHOro nyxy. OnHi€0 3 HaWBa>KIMBIINX
mocTaTe JUCHICHTCHKOTO pyxy € Bacmimp CuMoHeHKO. [neiHo-cBITOTIIAIHA
TTO3UITis Ta TPOOIEMaTHKA MOTO TBOPIB CYTOJIOCHA 3 TIOJIIIMUA OCTaHHIX POKIB.
Ha BigMiHy Bix OibIIOCTI «KaJCHIAPHHUX» TBOPIIIB, BiH HIKOJM HE TUIUB 3a
TEYi€l0, a CBOIM MOTYTHIM CJIOBOM 3aKJIMKaB HApOJ MiIBECTUCS 3 KOIIiH,
noatu mpo 30epekeHHs HAIllOHAIHHOI CBOOOIH.

3a cBilf KOpOTKHiA )kUTTEBUH NMUIIX B. CHMOHEHKO HamvcaB Hebararo, aje
Horo TBOpYl 3M00YTKH € JOBEpIICHHMH, HOro Toe3is € TITHOHUHHOIO,
0araTorpaHHolo, sKa IMOTpPeOye IEPEOCMHCIECHHS Ta HOBOTO ITOETHYHOTO
OOTpYHTYBaHHS 1| BUBUCHHS.

Jnst Toro, moO 3po3yMiTH MOBHO-TIOETHYHY KapTHHY CBiTy Bacuis
CHMOHEHKa, MPOCTEXUTH OCOOJIMBOCTI HOTO iMIOCTHIIIO, HEOOXiTHO OCOOIMBY
yBary TPHUIUTMTH BUBYECHHIO MOCTHIHUX HOMIHAIIM 31 3HAUEHHSAM KOJBOpY. Y
HOTO TIOSTUYHI MOBI KOJBOPHUCTUYHI €ITETH MpPEACTABICHI TAKUMHU HA3BAMM:
Oinuii, OypsSIKOBH, JKOBTHM, 3CJICHUI, OTHCHHUH, POXKCBO-HDKHHMN, ONAKUTHHIA,
TONTyOuii, MepIaMyTpOBUH, CpIOIACTUH, 30JI0THH, OPAHKEBHM, CipHi, YOpHHI,
YepBOHUM, OUIABMHA, YOpHABUHA. CTPIKHEBHMH eITETaMH I MOSTUYHOTO
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cnoBHuka B. CrMmoHeHKa € Oinwid, 9opHMH, cipwid. 1Ii KoIbopu Hajexarb 10
PI3HHX TIOJTIOCIB 1 XapaKTepU3YIOThCS OCOOIUBOIO XYIOKHBOIO JHHAMIKOTO.

TpaanumiiHuM 1 HaHOINBII MOIIMPEHUM € YSBIECHHS NPO YOPHHUH KOJIIp,
TICUXOJIOTIYHO TI0B’s13aHE 3 HETaTHBHUMM TOYYTTSIMU Ta NPOIECaMU — CTpax,
Tyra, Oinmb, po3may, )axX, CMEpTh, 3aHENaj, 3HEIIHEHHS, MO W BH3HAYaE
3arajbpHy TEHJCHIIIO peaiizauii Horo oriHHOi ceMaHTuku. [Ipoctip TeMHOTO
KOJILOPY CTPYKTYPY€E 1HIHMBITyaJlbHO-MUCTEIKY BEpPCIl0 CBITOPO3YMIHHS
M0eTa, YBUPA3HIOIOYHM i PO3BHBAIOYM KOHIENTYalbHO HAaBaHTAXEHI 0Opasu.
AHani3 JIeKCHKO-CEeMaHTHYHOTO MOJISI TEMHOTO KOJILOPY 3acBiguye, IO JUIs
noetTnyHoi MoBH B. CHMOHEHKa XapaKTepHOIO € peajizamis HOTro CKIaJoBUX
MEPEBAXKHO 3 IEPEHOCHUM 3HAUECHHSAM.

I'pyna moeTHYHMX CIOBOBXKHBAHb, A€ YOPHHUH KOJIIP BUSABIISAE CBOIO TMPSIMY
O3HaKy i He Mae Hi MeTaOpHYHO-IIEPEHOCHOTO 3a0apBiIEHHS, Hi OIIHHO-
MICUXOJIOTIYHOTO € HEYHMCENbHOI0. Y JOCHTIDKEHHI TaKUMHU CIIOJIYKaMHu €
«JOpHA Taraxa», «40opHe JICT», «IopHa daapay [4]. Komip BXKHUBaETbCS K
XYMOXKHIH 3aci0 A1 CTBOPEHHS KOJIOPHTY 300pa)kyBaHOTO, IiJKPECIICHHS
NIPUPOJTHOT 03HAKH 00’ €KTA.

BrummB 4opHOTO HAa TCHUXIKY JIOAWHY O3BOJISIE TOOAYWTH B CKIAII
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO II0JI1 HHU3KY KOMIIOHEHTIB OLIHHO-TICUXOJIOTI4HOTO
wiany. Y noeTuyHiit MoBi B. CUMOHEHKa BiI3HAYCHO KOJIBLOPUCTUYHI 00pa3H,
CEMaHTHKa SKHX BHpaka€ HETaTHBHI €MOIlil, BUYMHKH: <GIICTh YOPHAY,
«JopHa 3paga» [4].

Ha3Bu 4dopHOro KONbOpY MAaKCHMajbHO TOBHO peali3yloTh CBiH
CEeMaHTHYHUU TIOTEHIial B OCMHCJICHHI THCHMEHHUKOM aOCTpaKTHO-
MIPOCTOPOBOTO KOHIIETTY, II0 BUSABJICHO B 0Opa3ax: 4opHa Hi¥ (MUIAX Micis
cMepTi), YopHa 6e30Hs (Micue nepeOyBaHHs IPUBHUAIB), YOPHUH TiK (piXHUH,
MepTBHH, rojoxHui kpaif). KomipHa o3Haka yMmillye HE TIIBKM €MOLiHHI
03HAKM, a i (i3u4Hi, Taki K po3mip, 00csT.

B. CumoOHEHKO IOTpHUMYETBHCS TPATUIIHHOTO 00pa3y HemacauBoi Modii
Vkpainu, He 3amepedye ii (aTranbHOI MPUPEYEHOCTi, IIO SICKPaBO
peastizyeTsCs B CIIONYKaX «IOPHUH TIiK», «IOPHI TIACKN», «PYKH YOpHi» [4].

Ha ocobnuBy yBary 3aciyroBye rpyra OKCIOMOPOHHHX CIIOJYK: «4OpHI
iIoJM», «4O0pHE H00pO», «IOPHUH THOM», «CBITIIO 4YopHe» [4], me Ha3Ba
YOPHOTO KOJILOPY HE CyMiCHa 3 KIIOYOBHM clioBoM. Komip migkpecioe
3aByaJIbOBAHICTh, HECHPABXKHICTh «IIO3UTHUBHHUX» mpoleciB. IlepeHocue
3HAUEHHS] YOPHOTO IOB’sI3aHE 3 CEMaMHU «0OMaH», «3aru0eiby, «rpix».

VY noesii CHMOHEHKa cipuii KOJIip X0Y 1 BXKMBAETHCS MEHIIIE, ajle BiJirpae
BAXJIUBY pOJb y MOCTHYHIA mamiTpi TBOpiB. CeMaHTHKa Ciporo KOJIBOPY
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pi3HOOIYHA: BiJl COMIANLHO-TIOITUYHOI IO 1HANBIIyIbHO-aBTOPChKO1. KokHe
aHaTi30BaHEe CIIOJIYYCHHS I10-CBOEMY OpWTiHAJIbHE. XapakTepU3ylouu
MIKpOII0JIe Ha3B CipOro KOJbopy, NOCHTIHKEHO, [0 HOTo CKIIaJ0Bi HaifyacTiie
BHKOPHUCTOBYETHCS JIJIST 300paK€HHSI JIIOICHKOi OCOOUCTOCTI: «CipeHbKa TiHBY,
«TocTaTi cipi», «cipi gemaroru i Opexynu» [4]. Cipuii yminIye Taki 03HaKH,
SK OJHAKOBICTh IOCTAaTEeH, OTYMIHHSA W HE3JaTHICTH CAMOCTII{HO MHCIIHTH,
BKa3ye Ha YHCIICHHE 3MEHILICHHS 1HI1BI{yalbHOCTEH.

31e01IpIIOT0  CipHii CEMaHTHYHO YCKIIATHIOETHCS: KpiM  THIIOBOTO
3HaUeHHs OyAEHHOCTI M OJHOMaHITHOCTI, HaOyBae HEraTUBHOI KOHOTAi.
Moro 3HaueHHs OCHTH YaCTO MEKYe 3i 3HAUCHHSAM UYOPHOTO KOJIHOPY —
3arposa, 3aHemnaj, CTpax, CIIyCTOLICHHS], aleé OJHOYACHO H XapaKTepu3sye Taki
BCEOXOIUTIOIOYi, MAacoBi CYCHUIBHI TpPOIECH, SK 1Je0JIoTidHA 3amyxa Ta
napTiiHe npucTtocyBaHCTBO. B. CHMOHEHKO, BHKOPUCTOBYIOUHM Li€il KOJIip,
HaroJjoulye, IO CipicTh HE JIAKa€, a BUKIUKAE CIIBUYTTS, HECE BEIHUKY
3arpo3y i 1o 3a NeBHUX 00CTAaBUH CipHid JIETKO MOKE 3MIHUTHCS Ha YOPHHUH.

Jnst imioctrmio B. CuMoOHEHKa XapakTepHUM € JOCHTh IIMPOKE CeMaHTHYHE
nosie Oioro koibopy. BoHO 3HAa4uHO MeHIe, HDK JIEKCMKO-CEMAaHTHYHE IIOJIe
TEMHOTO KOJIbOPY, L0 MOXE OyTH IOSICHEHE YacTHM IPHUTHIYEHHM CTaHOM
aBTOpA, TPUBAIUMH 3a00pOHAMH 1 IIEpECITiTyBaHHAMH 3 OOKY BIIajN.

Iig dac nocmiIKeHHS KOJBOPOHA3BH PO3MOJiNeHO Ha 1aBi rpymu. Jlo
MepIIoi HayleXKaTh MPHUPOAHI, 3/€OIIBIIOrO CTasi, 3BHYaiHI CHOIYKH THILY:
«BUIIHSA Oinay, «Oisi xMapw», «Oisie Booccsy, «oinmmii xmioy» [4] Ta iHmi, sKi,
B IIEpIIy 4Yepry, 30epiraroTh NpsMe JIEKCHYHE 3HA4YEHHs, aje JesKi 3 HHUX
TUITY: «perode OuIo», «Oima maymay, «Oim kpwuia», «Oim koHi» [4], okpim
MPUPOAHOI O3HaKW, HaOyBalOTh 37e0iTpmIOro Mi(idHOT0, abCTPaKTHOTO, a
iHOJII ¥ CHMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS; CaMe BOHH 30arauyroTh, ypi3HOMaHITHIOIOTh
MOETHYHY MOBY NHCbMEHHMKA. bW KOJp MiJKpEecIIoe CBITII CIIOJIBaHHS
B. CumoHeHKa Ha IacimBe, CIIOKiitHe KUTTS yKpaiHIIiB.

Jo apyroi rpymnu, sika 3a KUIbKICHUM MOKa3HHUKOM € MEHIIOI, HaJleKaTh
OpHriHAJIbHI MOBHI IEPETBOPEHHS, SKI MICTSATh y CBOEMY CKJIAJi CeMYy
«Oimmit». [lpu aHaNi3i TaKUX CIIONYK BEJIMKY yBary MPHUIIICHO THM IOMifM,
SIKI MaJIM MiCIIe ITiJT Yac HalMCaHHs 1moe3ii, 00 BOHM HEOJAMIHHO BILJIMBAJIU Ha
BXHMBaHHS KOJbOpOHa3BH. Jl0 Takux CIOJNydeHb BigHOCHMO: «Oina
IarnopoTh», «COHLE OutorpuBe», «OinmMi dYoBeH», «Ouma xpos» [4]. Ll
crioyyyeHHs: HaOyBalOTh NEPEBAKHO pPUC YOcoOJeHHs, 30aradyeTbcs XHE
MetadopudyHe CHpUHHATTA. Bimui Komip MmiIKpeciIioe HEeTHIOBI, He3BMYAKHI
JUISl HUX O3HAKH, BUPA)Ka€ aBTOPChKE CTaBJICHHS /10 300pa)kyBaHOTO.
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Y JochmimkeHHI TPOCTEKEHO 3B’S30K JIGKCHKO-CEMAaHTHYHUX TIOJIB
CBITJIOTO Ta TEMHOTO KOJIbOPY B TaKUX TPymHax: MOOYT JIOIWHHU, aOCTPaKTHUN
Ta MICLUEBHH IPOCTIp, SBHUIIA IPUPOAM, 30BHIIIHI PHUCH JIIOAWHH, a TaKOX
onHOYacHE (DYHKITIOHYBAaHHS aHATI30BaHUX KOJIBOPOHA3B Y MOE3isX.

BinpmiicTs yXXuBaHb KOJMBOPY OLMHMIA Ta CIpHil B TPYMi «HOOYT JIOIMHI
Mae MepeHOCHe 3HAYEHHsI, 3aKPIIUII0E O3UTHBHY CEMaHTHKY 32 03HaYyBaHUM
CJIIOBOM DiIHUI, TETuil, NOOpwWil, MOMaIIHINA: «MaTepUHChKa OLIIBAa XaTay,
«cipa Tterma crpixa» [4]. YopHwmii kousip 30epirae HEraTHBHY CEMaHTHKY,
IKPECITIOE CTPAIIHY KapTUHY TOJIONY, JOJAI0YHM HE CKIJIBKH KOJbOPOBOTO,
SIK €MOIIIITHOTO 3a0apBIICHHS, HATHITAIOYH TaKi IMOHATTS, K CIYCTOIICHICTb,
CTpax, 3HEBIpa, CMEPTh: «IOPHHUM MOPOKHIH TiK», «IOPHi TIEKM» [4].

VY rpymi «abcTpakTHUH Ta MiCIEBHA MPOCTIp» CIpHil Ta YOPHHUM KOJIip €
OUMBII  HACHYEHHMM, OLUIBINI MICTKMM, TJIHMOOKMM, HDK Oinuil. BoHu
PO3KpUBAIOTH 3arajibHy KapTUHY YKpaiau XX CT., yci pyHHIBHI mpoIiecH, sIKi
BiIOWJIMCS HAa MOpPAJBLHOMY Ta HAI[lOHAJTLHOMY 3aHemnaji Jroaed. Jlo Takux
CHOJy4eHb BIJHOCUMO: «cipa TbMa», «d4opHe uepeBo» [4]. A Oimmid
IIKPECITIOE TIPEKpacHi IMOYYTTS KOXaHHS, HDKHOCTI, Mpiii Ta JONOBHIOE
LiTiICHE CTIPUAHATTS MMOe3ii: «Oumuit camy, «oimuii cBiT) [4].

VY TeMaTHYHIA TPyIi <«SBHINA TPUPOAN» KOILOPHA CTBOPIOIOTH HE TUTBKU
KapTHHY TPHPOAW, a W KapTUHY HAcTporo. Maibke BCi KIIOYOBI ClloBa 3i
3HAYCHHSM SIBHI YU TIPEAMETIB NPHPOAN MAIOTh €miTeT Oimmil: «Oimi HUBWY,
«Oina nmumay [4]. TemanM kompopoM B. CHMOHEHKO MOCHITIOE CYMHUH TEi3aK,
AKIIEHTYIOYH yBary Ha OLIHHO-TICUXOJIOTIUHIH O3HAlll, CTBOPIOE KAPTUHY CYMY Ta
MPUTHIYEHOCTI — ’%eOpaKy Ha BYJIUIIX, MY>XHIIBK] BOXKKi KITyHKH.

I'pyma  «30BHIIHI  pHUCH  JIIOAWHW»  BIAPI3HAETBCS  IMUPOKUM
BUKOPHUCTaHHSIM OLIOT0 Ta YOPHOTO KOJNBOpY. TeMHMH KOJIp € TMO3UTHBHO
aKTHBHIIIMH, HDK B IHIIMX rpynax. BiH nepepae mopTpeTHi O3HaKH, LIO
SICKpaBO 3aCBITUYIOTh 3B’S30K 13 TAKUMH TOHATTSIMH, SK MOJIOJIICTh, Kpaca,
3JI0POB’SI: «Cipi 0Ui», «IOPHSBI Ta OUISIBI» [4].

PosrsiHyra peanmizamiss 'y moeTWuHiH MOBI 00pasiB  «OumMit»y, «cCipuit»,
«JIOpHHI» 3acBimdye iX TICHMM 3B’A30K 13 I[IMM psSaoM iHIMKX 0OpasiB
KOJIPHOTO, TPEIMETHOrO, JyXOBHOTO CBITIB. 3a pPaxyHOK iHIWBIAyaIbHO-
aBTOPCHKOIO TEPEOCMHUCIICHHS ICHYIOUOTO YSBJICHHS NP0 KOHIENTYaJbHY
KOJIpHY KapTUHY CBITy JIGKCHKO-CEMAHTHYHI TOJI1 TONOBHIOETBCS HOBHUMH
MIEPETBOPEHHSIMH.

AHami3 KonbopiB B moeTn4Hid MoBi B. CHMOHEHKa IaB MOXIHMBICTH
3’ACyBaTH CBITOOAYCHHS aBTOpa, MPOCIHIIKYBaTH HOTO CTaBICHHS [0
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HAaBKOJIMIITHEOTO, TIPOCTE)KUTH CEMAHTHYHI 3MiHH, SKHX 3a3HAIOTh CKJIJ0BI
JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TTOJIsl Y MOBHIi# KapTHHI CBITY IIbOTO aBTOpA.
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Ockupko O.II.
Kanouoam inonoivHux Hayx,
Midcpezionanvra axademis ynpasninHs nepcoHAIOM

CXIJHONMOAIIBCBKI I'OBIPKHN
Y PET'TOHAJIBHIN JTHT BOT'EOT' PA®IT

OxpeMi MOBHI SIBHIIA PI3HUX CTPYKTYPHHX DPIBHIB CXITHOIIOIIIBCHKUX
TOBIPOK perpe3eHToBaHi y (yHOaMeHTanbHIH mpami «ATiac yKpaiHCBKOT
MoBm» (AYM), 1m0 Jae  MOXIHMBICTP  CYYacHHM  JIOCIIiTHHKAM
NIPOCTIIKOBYBAaTH IMHAMIKy TOro 4 Toro sBuma. [Ipote AYM cdikcye
NOWIMPEHHS JIMIIE OKPeMHX JIeKceM, KpiM Toro, depe3 obcsru
KapTorpadoBaHOi TEpUTOPii B3arayi A0 Mepexi ariacy BBIMNUIO Hebarato
CXITHOMIOMITLCHKUX ~ TOBipoK. PerioHampHa miHTBOTeorpadis  m03BOJIsIE
PO3LIMPHUTH MEPEXKY 1 OXONUTH SIBHIA CHCTEMHO.

CXiTHOTIOAITECEKI TOBIPKM YacTKOBO BBIWNUIM J0 MeEpeXi ariacy
«JlinrBoreorpadiss mpaBobepexxnoi Yepkammuny», y sakiid [.I. Maptunosa
ckaprorpadyBaina noOyToBYy JIEKCHKY IpaBodepexxHoi Yepkammunu [5].
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Iadopmarito mpo apeasnorito Ha3B OIATY, B3YTTS, TOJOBHHX yOOpiB Ta
TIPUKpPAC Y TOBIPKaX CepeIHbOHAIIHIMPIHCHKO-CTEIIOBOTO MOPYOIXIKS TOIAE
y moHorpadii T.B. llep6una [7]. [lo Mepexi aTiiacy JEKCHKH Ha MO3HAYCHHS
OJISITy, B3yTTs, TOJOBHHUX yOOPiB 1 MpUKpac aBTOp yBOAUTH 16 TOBIpOK, SIKi MU
Ha3UBAaEMO CX1THOTIOITECHKAMH, 30KpeMa TOBIpKH H.II.
HoBoapxanrenscpkoro Ta I'omoBaHiBchkoro paibioHiB KipoBorpaacekoi Tta
TanpHiBCchKOTO 1 YMaHCBKOTO paiioHiB Uepkacbkoi obmacteit [7]. Lle Ham
BHIAETHCS IIJIKOM JIOTIYHHM, 00 IS TOrO, 00 BH3HAYMTH TIaJIEKTHI MEXI
BapTO 3aJTy4yaTH JiaJleKTHUI MaTepial i 3 CyMiXXHUX TOBIPOK.

ATiac  CITBCBKOTOCHOJAPCHKOI  JIGKCHKA ~ TOBIPOK  HOJINIBCHKO-
cepeNHbOHANTHINPSHChKOTO cyMiokss T.M. TwuieHKo TOoJMae TPOCTOPOBY
iHpopMamito Tpo Jekcuky Maibke 120 rosipok CxigHoro Ilomimis, Ha
MmiZicTaBi SKOI MOCHIMHUILI 3po0OMIIa BUCHOBOK IIPO MEPEXKHUBO i3 6 macom
i30TJI0C, SIKi WICHYIOTh TEPUTOPII0 Ha 3axigHi 1 CXigHI TOBIpKH, Ta
BHOKpEMIJIA TiBJICHHI Ta MiBHIYHI TPYMH TOBIpOK [6].

VYKiIaBIIM atiac JICKCUKU Ha TIO3HAYCHHS OJATY, B3yTTs, TOJIOBHUX YOOPiB
Ta MPHUKPAC Y CXiTHOMOMUIBCHKUX ToBipKax, I'.I'. Bepe3oBchka 3’scyBana, 1o
«CX1THOTIOMUTECHKI TOBIPKU 3a3HAIOTh HAIlapyBaHb MIiaJIeKTHUX PUC PI3HUX
MOBHO-TCPHUTOPIAILHUX  YTBOPECHB: 31 CXOQy HA HHUX  «THCHYTHY
CepeIHbOHAIHIMIPSIHCEKI TOBIPKH, 3 MIBHOYI — HAKIANAIOTHCS MiBICHHO-
BOJIMHCBHKI apeai, 3 MiBJIHS — CTETOBI, 0 i 3yMOBJIIOE OTIO3UINIO MiBHIYHI :
MiBICHHI CXITHOMOAUTECHKI TOBipkm» [1, c. 14-15]. Ha doneTtmuHOMY,
MOPQOJIOTiYHOMY, aKIEHTyaliiHOMY DIBHSAX CXiJHOIOJALIBGCHKI TOBIpKHM, HA
JIYMKY JOCTIJHUIN, € THIIOBUMHU TMOAUIGCHKUMH, XO0Y 1 3a3HAIOTh BIUIUBY
CyCiHIX TOBOPIB [2].

Ha wmarepiami jekcuku (opu Ta HapOIHHX pPEMECeN, KapTH SKHX €
JojaTkaMM g0  jaucepramiHux mpauns 1.B.  Topod’sHroxk [3] Ta
I'Il. KpaeBcbkoi [4], BHOKpPEMJIEHO IEHTPAJIHHOMOIIIBCEKI TOBIPKH.
I.LB. Topod’stHIOK TEHTPaIbHOMOAUIBECHKI BiJl CXiTHOMOIIBCHKUX TOBIpOK
BiJJOKPEMITIOE JTiHI€I0, [0 IPOXOIUTH 3axifHime M. YeuenpHUKA, CXiIHIIIE M.
Tpocrsauns, 3axigaime M. [aiicuna, 3aximnime M. Doriamie [3, c. 19].
HayxoBenp, Oepydd 3a OCHOBY apeajbHy XapaKTepUCTHKy OOTaHIUYHOI
JICKCUKY, BHOKPEMHJIa TPH JMiaJeKTHI MaKpO30HHU IICHTPAIBHOMOIIIECEKOTO
MOBHOTO apeaiy:

— TiBHIYHA MaKpO30HA, PENPE30HTOBAHA CMYTOIO MEPEXiAHMUX TOBIPOK 10
IiBJICHHOBOJIMHCHKOTO TOBOPY IMiBJCHHO-3aX1IHOTO JIIAJICKTY;

— MIBICHHO-3aXiJIHA MAaKpO30Ha MEXKY€e 13 3aXiTHOMOMUIBCHKHMHU Ta
YaCTKOBO 3 OYKOBMHCHKMMH T'OBipKaMH MiBAEHHO-3aXiTHOTO HApidds;
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— TIBACHHO-CXiTHA MaKpO30Ha, MEXYE 13 cepeaHbOHATHINPSIHCHKAM
TOBOPOM  TMiBIEHHO-CXiHOTO  Hapiudsd. Ile came 1  BHOKpemITIoe
CXIiJTHOIOTITBCHKI TOBIPKH Y CKJIAIl MOIITBCEKOTO TOBOPY.

He3Bakaroun Ha yXe 3HAYHY KUTBKICTH Tpamb MPOTOroBipku CXigHOTO
[Mominmnst, minrBoreorpadivuna iHdopMamis T0Ci 3aNHIIAETHCS HETOBHOIO,
MIOMIYa€EMO HEBHPAa3HICTh MEXI CXIJHOMOJIUILCHKOTO TOBOPY B HAYKOBHX
JOCTIKCHHSAX, 1[0 CIIOHYKA€E O HOBUX HAYKOBUX JOCIIKEHb Ta PO3BIIOK y
JaJeKTONOTIYHIH ramy3i i moTpedye YTOUHEHHS Ta TOTIOBHEHHSI.

OTmxe, 30ip 1 cucTemMaru3amis AianeKTHOro marepiany Cximroro [Tomimms
Ta BBEJICHHS HOro 0 HAYKOBOTO 00Iry 1acTh 3MOTY IE€pEecidHOMY HOCI€Bi
MOBH T030YTHCSI XHOHUX TBEPHKEHb, IO TIBKU 3aXiTHOYKPATHCHKUN apeal
pscHie Ma€ OCOONMBHH  KOJIOPHUT, HAYKOBISIM-IiaJeKTOJOraM JacTh
MOJJIMBICTh TO30YTHCS TINOTE3, MOB’SI3aHUX 3 CTUMOJIOTI3AIE€I0 OKPEMUX
CIIiB, 1 CTaHe TMOIITOBXOM JO0 OCOOJMBOCTEH IIi3HAHHS HOMIHAIIK B
YKpaiHCBKi MOBI.
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POCIFCBKA MOBA TA JITEPATYPA

Bacuuens C.B.
Oiticnuil unen Manoi akademii nayx Yxpainu,
yuenuys Kpusopizvkoi 3acanvnooceimuvoi wixoau I-1I1 cmynenie Ne 41
Hayxosuii kepisnux: Hyabra 1.€.
8uUmMeNb POCIUCLKOL MOBU ma Aimepamypu
Kpusopisvkoi 3azanvroocsimuvoi wixoau I-111 cmynenie Ne 41
Hayxosuii koncyromanm: TypyTta LI
Kanouoam ¢hinoiociuHux HayK, 0oyeHm,
JHinposecovxuti nayionanvnuti yHieepcumem imeni Onecs I onuapa

CUMBOJIIKA YUCEJI TA OCOBJIMBOCTI
B’ KUBAHHSA YNCJIIBHUKIB
¥ POCIICHbKAX HAPOJHUX YAPIBHHUX KA3KAX

Moga QosbKiIopy — L€ OfHA 3 AYXOBHHUX I[IHHOCTEH KOXXHOTO Hapony.
BuBuenns ¢donpknopy B €Bpomi mouanocss 'y XVIII cromitri, a B mpyrii
mosioBuHI XIX CTONITTSA iHTepec M0 HHOro OYB MiJCHICHHH YyBarow 0
cneuudiyHUX pUC KOXHOI OKpeMoi Hallii, 10 Yy3araJbHEHHS >XUTTEBOTO
JIOCBily, B SIKOMY BiI0Opa3uiIocsi CBITOCHPUHHATTS HAPOY.

[IpoTsroM OBOX CTOJITH OCHOBH HAYKH IPO MOBY POCIHCHKOTO (DOIBKIOPY
saxnanam @.1. bycnaes, O.0. IToreons, O.M. Becenoscpkuit. [Ipobiemu ycHO-
TIOETHYHOT MOBH JIOCIIpKyBamcs B podotax B.S1. [porma, O.T. XponeHko Ta iH.
Jlo TeMu YMCIIBHHKIB y JKaHpaX POCIHCHKOTO (hoNbKIOpY (Y MICHSX, OWMIMHAX,
MPUCITIB'SIX 1 TIPUKa3Kax) 3BEPTAIMCSA  JOCHITHUKU-TIHTBO-(DOIBKIOPUCTH
Kypcbkoro menincruryty (kepiBHuk Xposenko A.T.). H.JL JKykoscbka,
B.M. Tonopos 3aiiManucs mpoO1eMor0 JOCIIIHKSHHSI THCEIT.

UucniBHUKY, SKi QYHKIIOHYIOTh B (POJTBKIOPHUX TEKCTax, AOMOMArarTh
CTBOPIOBATH YHCIIOBY MOJIEJNIb POCIHCHKUX HApOJHUX YapiBHUX Ka3oK. « Hucia
umerom 0coboe 3HaueHue 8 QOPMUPOBAHUU MUPONOIMUYECKO20 00pa3a
mupay [2, c. 20].

Amnaniz 51 HapomHoi 4apiBHOI Ka3ku, 3adikcoBanoi B 1 Tomi 30ipHHKa
AM. AdanaceeBa «HaponHuele pycckue CKa3ku», II0KasaB, IO B HHUX
3yCTPiUalOThCA YHCITIBHUKU PI3HHX PO3PSINiB, a came: a) BIacHe-KUIbKICHI:
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omuH (112 cmoBoomunuip), aBa (61), tpu (113), gersipe (10), mare (11),
mectb (15), cemsb (5), neBatn(10), necsats (9), nBeHaanats (27), apaauats (3),
nBaanath mate (3), Tpuanath (5), copok (5), copok oauH (6), maTeaecsT (5),
cto (5), Tpucra (5); 6) Heo3HaYEHO-KiUTbKicHI: HeMHOTO (4), MHOTO(17), Mao
(4); B) 36ipHi: Tpoe (7); T) mopsakoBi:niepssIit (15), BTOpO# (6), TpeTHii (45),
yeTBEpTHIH (13), marerii (7), mecroii (3), cenpMoti (4), necsaTslii (4).

Y OUIBmIOCTI Ka30K CJIOBAa 3 PaxXyHKOBUM 3HAYCHHSM JOTOMArarTh
OTIOBi/Ia4eBi CTBOPIOBATH YaCOBi 1 IPOCTOPOBI paMKHM Ka3KOBOTO TEKCTY, a y
ciryxadya (pOpMyBaTH YSIBICHHS PO KiJbKICTh MPEAMETIB 1 HOPSAKY HpH Ji40i,
BiJIIOBiHI a00 HEBIAMOBIMHI peaNbHIiN MIHCHOCTI, 1 Y BUNAIKY 3 OCTaHHIM —
CTBOpIOBaTH aTMoc(epy Ka3KOBOCTI 3a paxyHOK TimepOoJtizamii 4acTHH Tijia
Ka3KOBOTO TEPCOHAXKA, SKUXOCh MPEAMETIB, il (KUTBKICTh MEPETIOH: «...3d
odgenadyamuio 0gepvmu...» [4, ¢. 308]; ocTaHHI# 31 3MIIB 1 YyI0-10]] MArOTh
odsanadysms TOJIB: «...cuub emy 6ce 08enadyams 20106...» [4, c. 155]).

Heo0xigHo 3a3Ha4MTH, O MPOCTI YACTIBHUKU € 0a30BUMU TSI TIOOYTOBH
YHUCIIOBOI MoJeNi Ka3ku B OimbIocTi 4apiBHUX Ka30K MPOCTI YMCIIBHUKU
MalOTh CHMBOJIIYHE 3HAYCHHS, MO JO3BOJIWIO CIIOB'STHAM CTPYKTYPYBaTH
HaBKOJIMIIHINA CBiT, MAMOPSIAKOBYIOUH HOTO MEBHUM IpaBwiaM. Hampukarn,
TOW JKE YUCIIBHUK 08aHAOYsmMb Ma€ B CODI CHMBOJIYHHUN CEHC MOBHOTH
UKy, 3aBepIcHOCTI. Lleil YHUCIiBHUK CKIAIa€ThCs 3 TPHhOX, MOMHOKEHOTO
Ha YOTHUPH, BBAXKAETHCS OJHUM 3 JOCKOHAIMX YHCEN, SIKi BiJOMBAIOTH
JIyXOBHUH TOPSINIOK: «...08eHadyamsv yepxeeti...» [4, c. 309], a Takox BKazye
Ha 4acoBi paMKu: «/eéenadyams nem dcui on 8 cynpyacecmsey [4, c. 101].

[poanamizyBaBIIM BXXWBaHHS YHCIIBHUKIB 71'AmHaoysme, wicmuaoyamui,
08a0YAmsb, MPUOYMb, MPUOYSMULL, CMO, MUCAYA, MOXKHA 3POOUTH BHCHOBOK,
II0 BOHM HEYUCICHHI B TEKCTaX POCICHPKUX HApOJHUX YapiBHUX Ka30K.
Haituacrimme BOHM BimoOpaxaroTh TOOYTOBI peail: KUIBKICTh TPOLIOBHX
OIIMHMIIG: «...0al-Ka MHe cmo pyones...» [4, c. 110]; BKa3yloTh Ha BUMiPIOBaHHS
MAacCH: «...00uLTu 00 KaMHs 8 mulcayy nyoos...» [4, c. 133], Biactanb: «...8epcm
3a mulcsiwy omciooa...» [4, c. 205]. Pimme 3a3HaueHi BHIE YHUCITIBHUKA
MIO03HAYAIOTH YacoBi BiIPi3Ku: « Crryoicuna s1 Xo3auny 08adyams nem...» [4, c. 27].

3HayHe Miclle B TEKCTaX dYapiBHUX Ka3ok 30ipHHKa A.M. AdaHacheBa
«HapojHsle pycckre CKa3ku» 3aiiMaloTh HEO3HAYECHO-KUTBKICHI YMCITiBHUKH, B
SIKAX TIOHSTTS YKCia He MudepeHIiroeTbes. Heo3HaueHO-KUTbKICHI YUCTIBHUKH 3
AHTOHIMIYHUM 3HaueHHsM (Majo — Oarato) B (OJBKIOPHUX TEKCTaxX YacTo
BUKOPHCTOBYIOTHCS OJTHOYACHO B CKJIAJIi CTIMKHX 3BOPOTIB, i TAKE CEMAHTHYHO
MPOTHIICKHE O0'€THAHHA B paMKaxX OJHOTO BHPa3y JO3BOJSE€ IM BHOCHTH B
OTIOBI/Ib €JIEMEHT HEBU3HAYCHOCTI («...uleN MU MHO20, HU MANO, U 3aXOMEN0Ch
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emy numvy [4, c.129]), 30kpeMa, He BKa3yBaTH Ha TOUYHUM dac («IIpouwio mano
au, muoeo au epemenu..» [4, c. 114]). Ilpm BiTbHOMY B)XMBaHHI BOHH
BHUCIIOBIIOIOTE ()OPMY CYO'€KTHBHOI OLIHKHU: «...MHO20 MYm ObLIO0 6bINUMIO,
MH020 6bi0 cvedeno...» [4, ¢. 203], «V oonozo yapsa mmozo nem codeparcancs
myorcuvok...» [4, ¢. 132], «...6 mebe menepo mnozo cunvl...» [4, c. 133-134].

VY 1aBHBOPYCHKill MOBI HE OYJIO CKJIaHUX KUTbKICHHX YHCIIBHUKIB, ITi3HiIIIe
BOHHM YTBOPHJIMCS B PE3YyNbTaTi CKIAJAHHS CKJIAJEHMX YMCIIBHUKIB (CIM Ha
JIECATOMY — «ciM TIOHan necatw»). lle 3HaWNUIO BimOOpaXkeHHS B TEKCTax
POCICEKHX HApOJTHUX Ka30K, Ji¢ iX HebOararto. Haifvyacrinie naHi YHCITIBHUKH
BKa3ylOTh Ha BUMIp: a) MacH TiJla, pEYOBHHH, HAIIPHKJIAM, B MOEAHAHHI 3 MipOIO
Baru (Myn): «...68bIHAT U3 epuia noamopa nyoa caid...» [4, c. 78]; 6) TpomoBoi
CYMU: «...Ha me mpucma pyones...» [4, c. 277]; B)4acoBHX BiIPI3KiB: «...X0Mb
ewe OessaHocmo jgem dicueu...» [4, c. 253].Takox BOHHU MMO3HAYAIOTH 1 KUTHKICTh
ICTOT: «...y mebs cemvoecsm sicen...» [4,c. 17].

CknazieHi YMCIiBHUKA B POCIMCHKMX HapOJHUX YapiBHUX Ka3KaxX TaKOXK
XapaKTepU3yIOThCS HEBEJMKOIO KiJIBKICTIO BXKMBaHHA. BOHM BKa3ylOTh Ha
4acoBi BIIPI3KH («...Jeacum oHa 30ecb mpuoyames mpu 200a...» [4, c. 268]),
Ha icToT(«...08a0yamv uemvlpe Oocamwipa...» [4, c. 250]) 1 macy
(«...oicenesnyro Oyounxy 6 oeadyame nsmv nyoy» [4, c. 198]), a Takox
IPOLIOBI OMHHLI («...no d6adyamu nsamu (pyores) na 6pama...» [4, c. 233]).

ITomiueHo, 110 B CKJIQICHNX YMCITIBHHUKIB BTPAYAETHCS CHMBOJIIYHE 3HAYCHHS,
oo #Wae BiA HyMepaTHBIB IIEpIIOTO JECATKY, 1 BOHH BHKOPHCTOBYIOTHCS
BUKJIFOYHO JUTSl XapaKTEPUCTHKH TOOYTOBUX peajtii 1 Bipi3KiB yacy.

KinpkicHI 4HMCHIBHUKE B POCIHCHKMX 4YapiBHUX Ka3Kax HEYHCICHHI 3a
CBOIM CKJIa/IOM, ajie IUIIXOM KOMOiIHyBaHHS iX TIO€IHAHb MOXHA MTO3HAYHUTH i
BUCJIOBUTH HaWpPi3HOMAHITHIINI TOHATTS KiAbKOCTi. OCKUIBKM OiibLIICTh
BUILIEBKa3aHNX YHCIIIBHUKIB HE MAlOTh 'paMaTHYHOI KaTeropii yucia, To BOHU
BHUCJIOBJIIOIOTH 1€ MOHSTTS CBOIM JIEKCUYHHUM 3Ha4eHHsIM. [{UM MOsSICHIOETHCS
X HaMOLIBII TTOIIUPEHE BXKUBAHHS B KA3KOBHX TEKCTaX.

[TpoBeneHunii aHai3 NEMOHCTpPYE, 10 BUKOPUCTAHHS B Ka3KaxX YHCIIIBHHKIB
JIONIOMarae OTIOBia4yeBi MOBHIIIE ONMMUCATH Ka3KOBHH CBIT Te€pOiB Ta € BaXXIIMBUM
MOKa3HUKOM (DOPMYBaHHS B POCIMCHKIH MOBI KJIaCcy YHCIIBHUKIB SIK CAMOCTIHHO1
YaCTHHM MOBH. Y KMBaHHS YHCIIBHHKIB y Ka3KaX BHU3HAUAETHCS KYJIbTYPHUMH
TpaJMIUisIMH MOBH. BuOip 4YMCIiBHMKa HE BHIIAJIKOBUH, a IPYHTYETbCS Ha
CHMBOJIIYHOMY OCMHCJICHHI YMCeIl [IEBHOTO €TaIly KYJIbTYPHOT'O KHTTS HAPOIY.

Xoua BUBYCHHS YHCIIIBHHKIB NlepeOyBa€e Ha CTa/lil CTAaHOBJIEHHS, 11€ JIOCTATHHO
MICPCIICKTUBHUI HAIpSM Yy JIHTBICTHIY, SKUH repeadavae MOJABIIHNA PO3BUTOK
T IXO/IIB A0 TOCTPKEHHS HyMEpaTHBIB y PI3HIX (OJBKIOPHUX TEKCTaX.
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Kapmuna E.C.

Kanouoam uionocuieckux Hayx,
cmapuiutl npenodasamei,
Topnogckuii uncmumym uHOCMPAaHHBIX S3bIKOG
I'BY3 «/lonbacckuii cocyoapcmeentulil
neoazocudeckull yHugepcumem»

ABTOPCKHE OTCTYILUIEHUS HA OBIIE®UJTIOCOPCKUE
TEMbI KAK KOHIIEIITY AJIbHO 3HAUUMBI
BHECIOKETHBIN JIEMEHT KOMIIO3UIIUU

NEHTAJIOTUH BC. C. COJIOBbEBA
«XPOHHUKA YETBIPEX ITIOKOJIEHUMN»

OmHolik w3 QopM  BBIpaXEHHs]  MCTOPHOCO(PCKOW  KOHIICIIIUH
Bc.C. ConmoBnéBa, Hamieaed opraHnyHOe BOTUIONICHUE B €T0 IIEHTPAITLHOM
JUTEPATYPHOM TPYyJAC — TMCHTAJOTHH «XPOHHKA YETHIPEX ITOKOJICHHITY,
SIBJISTFOTCSL  aBTOPCKUE (JTMPUYECKUE) OTCTYIUICHHsS Ha ooOmedumocodckne
TEMBI, TECHO CBA3aHHBIE B KOHIICNITyaJbHOM IUIAHE C TAaKOBBIMH
HUCTOPHOCO(CKOTO XapakTepa W, TAKUM 00pa3oM, CIIyXKalllhe JOTOJTHCHUEM K
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oOmeil kapTuHe. DTHM TEPMHHOM B COBPEMEHHOM JIMTEPATypOBEACHHU
0003HavaroTCs «0oJee MM MEHEe Pa3BEpPHYThIE aBTOPCKUE BBICKA3bIBAHMS
¢dunocockoro, IMPUIECKOro, aBTOOMOrpaMUEecKOro W T.II. XapakTepa»
[1, c. 99]. «ABTOp-TIOBECTBOBATENb OTBJICKACTCS OT OMHCAHHS COOBITHIA,
9TOOBI TIPOKOMMEHTHPOBATh WX» [5, ¢. 116]. DTO0 maér eMy BO3MOXXHOCTH
MOJIETIUTHCS C YUTATETIEM CBOMMHU COKPOBEHHBIMH MBICTISIMU M 4YYBCTBAMH.

IMox aBTOopom Mbl, Bciex 3a H.M. lllenpunoli, moHMMaeM «HOCHUTENS
ONPEIEICHHON KOHLENIUH, HEKOero B3IJsJa Ha JIE€HCTBUTENBHOCTS,
BBIpaXKEHUEM KOTOPOTO SIBJISETCS BCe pou3BeneHue» [6, c. 154].

OTcTyruleHust  SIBISAIOTCS  HEOOS3aTENbHBIM  AIIEMEHTOM  KOMIIO3UIMU
XYZIOKECTBEHHOTO MPOMU3BEICHUS, HO €CJIN OHHU BCE XKe B HEM MPHUCYTCTBYIOT,
TO UTPAOT, KaK MPaBWJIO, BAKHEHIIYIO POJIb M IOAJIEKAT 00S3aTCILHOMY
aHanusy» [1, c. 99].

IToytn Bce OTCTYNMJIEGHUS TEHTAJIOTHMH DPACIOJIOKEHB POMAHHUCTOM B
caMOM HadJaje IVIaB, X BKIOYAIOIINX, U TECHO CBA3aHBI C UX COMEPIKAHUEM,
YTO MPENONPENEIEHO €r0 Xy10KECTBEHHBIMHU 33Ja4aMH.

Bonpiast gacte aBTOPCKHMX (JMPUYECKUX) OTCTYIUICHHWI TOpOAaTOBCKOH
XPOHHKH COZEPKHUTCS B MEPBBIX ABYX €€ TOMAaX, YTO OOBICHIECTCS HAIMIUEM
B HHUX 4€pT KJIACCUUYECKOTO HCTOPHUUECKOTO POMAHA.

Mo Habmonennto A. A. PeBSKHHOM, B 4eTBEPTOM TOME IIEHTATIOTUH «POMAHKCT
COCPEIIOTOUeH Ha OOIIEYeTOBEUECKHX MpoOieMax, MYUYHTEIBHBIX BOIPOCAX
xm3HM» [2, ¢. 252]. B gactHocTH, B XXV Iy1aBe BTOpoil yacTn «VI3rHaHHMKa»
HMeEETCs MOKa3aTelIbHOE B 9TOM ILIAHE aBTOPCKOE OTCTyIUIeHHUe: «/IokoHuums ¢
€00010, HACUTLCMBEHHO NPEpPEamb CE0I0 JICU3Hb — BOBCE HEMPYOHO, Ko20a Ima
JHCU3Hb CMANA 6 MWA20CHb, K020d UYBCMBYEeMCs HEeBbIHOCUMAS, MyYUMEbHAs
yemanocme, Koz2oa Ciabbl HpascmeeHHvle Cunbl. MUHYTa OTYasHUS, MHHYTA
camo03a0BeHHsI — BCE KaK B TyMaHe, Oy/ITO Kakasi-TO OCTOPOHHSIS, COOMa3HsIOIast
CHJIa TIONTAIKUBACT PYyKy... OIHH Imar, oJHO IBIDKEHHUE... Bcero Toipko ofHO,
00HO Osudicenue — 1 Konyerno!.. U yxxe nazao Hemb3st!..

Cmpaoanue! Ho o HeM He aymaeTcs, U OHO MCHOBEHHO, a 34 IMUM
M2HOGeHUeM KOHely CeMy — MocKe, YCmaniocmu, ciabocmu!..

YMepeTs HETPYAHO, HO MEPEXHUTh H3BECTHbIE MUHYTHI, Yachl W JHU
MHOTZA TpeOyeT OT 4YeJOBEKa OZPOMHOU 3ampamvl HPAGCMEEHHbIX CUl, W
TIOCJIE TAKOH 3aTpaThl YEJIOBEK BBIXOJHUT COBCEM IPEOOPAKEHHBIM. A ITOTOM,
gepes3 A0JIroe BpeMs, KOT/ia YISKETCS CTapoe Tope, BCIOMHUHAS €r0, HEBOJIBHO
IIPUXOJUT BOIIPOC: Jia OmKyoa dice 63saucy smu cunvl? Kax modcno 6wiio
nepexcumes dmu MUHYmMbl, MU HesviHOCUMble owyujenus? Kax onu we
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VHUYMOJICUNY, He CIOMUNU OP2AHU3MA, KAK GblOepiicanl Mo3e, Kak He
pasopsanocs cepoye? » (kypcus moii — E. K.) [3, ¢. 369-370].

W3 crosxeTHOW KaHBBI pOMaHa CTAaHOBHUTCS SICHO, YTO IITyOOKOMBICICHHOE
pa3MBbIIUICHHE MHCATENs] UIMEET HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHHUE K AYIICBHBIM
CTpaJlaHHsAM NPEACTABUTENS] TPETbEro IOKOoJeHus poxa I['opOGaToBeIX —
Huxonas BrnamumupoBuya, OanaHCHPYIOIIEr0 Ha TPaHU KU3HU U CMEPTH B
TIONCKAaX BBIXOJIa U3 CJIOXKUBILIEHCS CUTYaIHH.

Hecmotps Ha TO, 9TO B 3TOM (pparMeHTE OMUCHIBAECTCS COCTOSIHUE TYIIN
YeJoBeKa, KOTOPOMY CYXJIeHO Oblio pomutecsi u xuTh B XIX Beke,
BpPEMCHHBIC TPaHUIBl CTHpAlOTCs, W wuziaraemble COJOBBEBBHIM HCTHHBI
MOJTy4aloT CTaTyC YHUBEPCAJIbHBIX.

[IpucyrcTByer B «XpOHUKE YETHIPEX TOKOJCHUI» U PrirocopcTBOBaHNE
Ha ceMelHylo TeMy. Ecnn B cOOCTBEHHO MCTOPHOCO(CKHX IMPOM3BEINCHUIX
MOJOOHOTO poja OTCTYIUIEHHSI — CKOpee HCKIIOYCHHE, YeM MpPaBHIO, TO B
pOMaHaX-CEMEHHBIX XPOHHKAX OHM BCTPEUAIOTCSA JOCTATOYHO YacTO, YTO
NIPEOTIPEeSICHO UX )KaHPOBOH crie(pHUKOH.

Barmsig pomanucTa Ha mpo01eMy HENPOCTHIX B3aMMOOTHOIICHHH MEXITY
poJAcTBEHHUKaMHu OTpakéH Hambosiee monHo B Il rmaBe BTOpOl wactu
«Craporo noma»: «Ecmb ouens dagice xopoutue, pazymHuule U cnpageonugsie
JHCEHWJUHDBL, U 8 OCODEHHOCU N00sWUe Mamepu, KOmopble, mem He MeHee,
HUKAK He Mozym becnpucmpacmuo omuecmucs K dceHe cwina. Korma
NPUXOIUT BpPEMs, OHM CaMH TIOMBIIUIIOT O CHIHOBHEH KEHHThOE, camu
NIPUMCKHUBAIOT €My HEBECTY, YOeXIaroT €ro OCTaHOBHTh CBOW BBHIOOp Ha
TaKOW-TO JIEBYNIKE, PaJOCTHO MPa3JHYIOT CBaJb0y, UCKPEHHO U CEpJEHHO
[IPUHUMAIOT Y4acTHE B YCTPOMCTBE MoJonoil cembu. Ho mpoxoaut nepsas
ropsiuKa — ¥ KOHYeHO? SIBiseTcs TpeBora, COMHEHHUE. . .

«a docmoiina au ona ero? Byoem au on ¢ Hewo cuacmaug? Taxas au
oicena emy HyxHa?! Eciu CbIH BBIKQXET Kak-HHUOYAb CIy4ailHO XOTb TEHb
HeynoBosbeTBUA? Hy nma, s Tak W 3Halma — OH Hec’acTiuB». Eciu ke oH
COBCEM JIOBOJICH JKEHOIO, JKMBET C HEI0 JIPY)KHO M CYAaCTJIMBO, TOTAA IEJI0
ycnoxHsieTes: euie 6osnbine. Her mpuyuH BhIKa3bIBaTh CBOE HEYIIOBOJILCTBUE,
HEJb3s HU B UeM OOBHHSTBD!

«OH ocnenien, oH CIUWKOM noo4unuics ee gauanuio!» — Ho atu ¢passl
HEJIOCTATOYHbI. A MEXAYy TEM HEJIOBOJLCTBO HE IPOXOJHUT, OHO YIIOPHO
NPOJIO/DKAET KOMOLIUTHCS B CepAlle, HE CAaeTCs HHU Iepel KakuMu
cpeactBaMu. [Ipuuuna maxoeo He008OALCMBA — MAMEPUHCKASL 110008,
mamepurckas pesnocmyv. VI negozmooicnocms 60Opomsbes ¢ Imum 4y8cmeom
JIeAHCUM 8 ICEHCKOU npupooe.
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Omey, Hanpomus, 8 6OALUWUHCINGE CyUAes, CKIOHEH TI0OUMb JHCeHY CbIHA
U, Ko2da y Hee pooumcs pedenox, npoooacamenb pooda, dma aobossb ewe
yeunusaemces. Babywxa moowce padyemcs podcoenuto 8HyKda, O9€Hb HacTO
HadWHAeT OOTOTBOPUTH €r0, MEPEHOCHUTHh Ha HETO BCIO CBOIO HEXXHOCTD, JTaXKe
B ymiepd TOOBU K CBIHY, HO HUK020a4 ell U 8 20108) He Npuoem, Yymo OHa
06s3aHa  dMUM  OOPOUM MATEHbKUM CYWeCmEeoM HesecmKe, ell oOadice
Kaoicemcsl, 4mo HeBeCmKa npeyseruyusdaenm Ceou npaea HA He2o, 4mo Smu
npasea noumu He3aKOHHbl, 4mo npasa O0abywKu 2opazdo eajxcHee NpaAs
mamepuy (kypcus Mot — E. K.) [4, c. 235].

[MpuBenénHoe HaMM  OTCTYIUICHHE  IIPEACTaBIseT COOOH  IIemb
pacCcyXKIACHH TIcaTess HajJl BEYHOH MPOOIeMOl «OTIIOB U neTei». [Ipu aTom
ComoBbEBa, TOHKOTO 3HATOKA CEMEWHOM TICHXOJIOTUH, HHTEPECYeT HE CTOIBKO
UICOJIOTUYCCKAN KOH(IUKT MEXKIY IMOKOJICHUAMU (KaK B OJHOMMEHHOM
pomane 1.C. TypreHnesa), CKOJIBKO OTHOIIIEHUE MaTepH K N30paHHMIIE CBOETO
CBIHA, KOPEHHBIM OO0pa3oM OTJIHYAIOIIeecss OT OTHOWICHWA K HEH OTIa.
ConocTaBieHre  aBTOPCKOTO  Pa3MBIIIEHUS € CIOXKETOM  poMaHa
CBUJICTEIIECTBYET O TOM, YTO MEPBOC SIBISACTCA HATVIATHON HILTIOCTpPAIUCH
00cTaHOBKH, coXxuBIeics B ceMbe ['opOatoBbix. Ecimm Cepreii bopucouu
nym He vyaeT B Kartpun, To TarbsiHa BianuMupoBHa OTHOCHUTCS K HeH
HETPUSA3HCHHO, XOTS M CTAPACTCS ITOTO HE TIOKA3hIBATE.

Wtak, B aBTOPCKUX (JMPUUECKHX) OTCTYIUICHUSX Ha oOmedninocodckne
TEMBbI, KOTOPbIE MBI BBIACISIEM B KadecTBE (OPMBI  BBIPAKCHHS
HUCTOPHOCO(CKOW KOHIETIMKA aBTOpa XPOHUKH CeMbH [ 0pOaTOBBIX, OH
pasMBIIUIAET HAA  CIACAYIOIIMMH  MpoOieMaMu: CaMOyOWHCTBO  Kak
IpocTeliee CpeaCcTBO N30ABIEHHS OT AYIIEBHBIX MYK, H30HpaeMoe ClabbIMu
HATypaMU, ¥ MOOMIU3AIMs BHYTPEHHUX CHJI OpraHu3Ma Jijisi 00phOBI ¢ TopeM
KaK €ro MpOTHBOBEC; HENIPOCTHIE MEKIJIMYHOCTHBIE OTHOIICHHS WICHOB O/THOH
ceMbH (TIpeAB3sTOE OTHOIIEHHE MaTepH K M30paHHHUIIE MITA IIIErO CHIHA).

IIpennpuHATHIE HaMM aHauu3 JMAJIOrOB, MOHOJIOTOB M IIOJWJIOTOB
«XpOHHUKH...» KaK OCHOBHBIX pEUYCBBIX (QopM €€ mepCoHaxeu
CBUETENBCTBYET O TOM, YTO B KOJMYECTBEHHOM OTHOIICHHH OHH
CYIIECTBEHHO MPEBOCXOIAT aBTOPCKUE OTCTYIUICHHS KaK GOpPMY pedr aBTopa.
W3 »T1Oro crmemyer, dYTO BBIPA3HUTEISIMU aOCOJIOTHOTO OOJBIIMHCTBA
HUCTOPHOCOQCKUX  HIeH pOMaHHCTa SBJISIOTCA  JEHCTBYIOIIHME — JIUIA
XYI0KECTBEHHOTO LMKJIA, 3HAYNUTEIbHAs YaCcTh KOTOPHIX BBICTYIIAET B POJIH
ero pe3zoHépoB. CaMm jxe aBTOp JHINb H3PEIKa HAINPSIMYI BBICKA3bIBACT
YUTATENI0 CBOM MBICIH, KACAIOIIUECS PAa3JIMYHBIX TPaHEH YeIOBEYECKOTO H
BCEJIGHCKOTo OBITHS B MX TCCHOM B3aMMOCBS3M. TeM He MeHee, aBTOPCKHE
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OTCTYIUICHHUS, HECYIIHE B cebe NCTOPHOCO(CKYI0 Harpy3Ky, IMEIOT HEMAoe
3HaUEHME U1 MHUpa WAEH MEHTAJIOTHH, OCKOIbKY OTOOPaKatoT HOCTATOUYHO
Ba)KHBIC IIOJIOKEHUS XyHOKeCTBeHHOH uncropuocopun Bce. ComnoBpéBa, a
3HAYUT — CITy’KaT CYIIECTBEHHBIM JOIOJHEHUEM K 00IIeH KapTHHE.
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POMAHCBKI, TEPMAHCBKI TA IHIIT MOBHA

Akhmedova E.R.
Lecturer,
Odessa State University of Internal Affairs

INNOVATIVE METHODS IN TEACHING ENGLISH
LANGUAGE AND COMMUNICATION SKILLS

Many cadets who study English as a foreign language complain that they
understand English, but don't feel confident enough to join a conversation.
There are a number of reasons for this including: Cadets are trying to translate
from their native language into English; Production «blocking» is occurring
due to nervousness, lack of confidence, etc.; the speaker is looking for a
specific word, rather than using simple language to describe what is meant;
there aren't enough conversation opportunities in or outside of class; Exam
preparation focuses on grammar, vocabulary, etc. and leaves little time for
active use.

There are a number of resources, lesson plans, suggestion pages and more
which will help cadets to improve English speaking skills in and outside of
class. The author pays attention to some Speaking Strategies that is helpful in
studying a foreign language:

The first rule of improving speaking skills is to speak, converse, talk, gab,
etc. as much as they can. However, these strategies can help cadets to make
the most out of their efforts. Teaching listening skills is one of the most
difficult tasks for any language teacher. This is because successful listening
skills are acquired over time and with lots of practice. It's frustrating for
cadets because there are no rules as in grammar teaching. Speaking and
writing also have very specific exercises that can lead to improved skills. This
is not to say that there are no ways of improving listening skills, however they
are difficult to quantify.

One of the largest inhibitors for cadets is often mental block. While
listening, a cadet suddenly decides that he or she doesn't understand what is
being said. At this point, many cadets just tune out or get caught up in an
internal dialogue trying to translate a specific word. Some cadets convince
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themselves that they are not able to understand spoken English well and create
problems for themselves.

The author believes that the key is to help cadets to improve their listening
skills and convince them that not understanding is OK. This is more of an
attitude adjustment than anything else, and it is easier for some students to
accept than others. Another important point that they need to listen to English
as often as possible, but for short periods of time. Cadets need to apply the
same approach to listening skills. 1t’s necessary to encourage them to get a
film, or listen to an English radio station, but not to watch an entire film or
listen for two hours. Cadets should often listen, but they should listen for short
periods — five to ten minutes. This should happen four or five times a week.
Even if they don't understand anything, five to ten minutes is a minor
investment. However, for this strategy to work, cadets must not expect
improved understanding too quickly. The brain is capable of amazing things if
given time, cadets must have the patience to wait for results. If a cadet
continues this exercise over two to three months their listening comprehension
skills will greatly improve.

Speaking about the Listening Resources we can say that the dialogue is
worth taking into account. A cadet can hear two people talking about the
necessity of capital punishment implementation. He or she will hear the
listening twice. Then the cadet should write down the answers to the
questions. After they have finished, a lecturer checks the answers to see if
they have answered the questions correctly. The questions to the dialogue can
be as follows: Do the criminals need hospital treatment?; What was the reason
of suspension of the capital punishment?; Why did criminals become some
kind of hero-figure in our time?; Why did a criminal batter harmless lady to
death?; Does «life imprisonment» mean what it says?; What was the major
deterrent in ancient times?; Why the criminals are paid vast sums of money
for their «memoirs»?; Does a wicked society breed evil? Why? What are the
main arguments of the saying etc. [1].

The author shares the point of view of those lecturers who also advise to
follow the next teaching program:

1. Create a comfortable classroom environment. Build the confidence of
English language learners. They want to be understood and accepted socially,
but this can be difficult as they face the language barrier. Correct a cadet's
pronunciation in class. Speak to him/ her privately to eliminate any
embarrassment. Teach other cadets to appreciate the bilingual
accomplishments of cadets. Never permit mockery.
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2. Speak at a slow to normal pace. Break thoughts into manageable
phrases, but not into individual words, as this will interrupt the rhythm of
speech. Use visual clues so non-native English learners can associate words
with objects. It is helpful to label as many items in the classroom as possible.
Write and pronounce the main concept words on the board prior to teaching a
lesson.

3. Play board games. Utilize online, printable games for cadets. «Word
Up» (a TEFL game) is popular with teachers, as it requires participants to use
words in context. Other games such as Boggle or Scrabble are effective with
more advanced cadets. Cadets are able to assimilate the language in a more
relaxed setting. Ask them to role-play situations that pertain to the age group.
Place the cadets with partners. Allow practice time and then require them to
present their dialogues to the class.

4. Incorporate computer technology. Cadets need to integrate the skills of
listening, speaking, reading and writing English, and there are programs on
the market today that accelerate this process. Some allow listeners to hear the
correct pronunciations of different word groups and then repeat back those
pronunciations [2].

Novel methods such audio video aids, mimicry, group discussions,
dialogue construction, enactment of drama would pave way for learning the
language and boost the confidence of the learners.

Using Multimedia in Teaching and Learning Process. Multimedia, is the
combination of various digital media types such as text, images, audio and
video, into an integrated multi-sensory interactive application or presentation
to convey information to an audience. Traditional educational approaches
have resulted in a mismatch between what is taught to the students and what
the industry needs. As such, many institutions are moving towards problem
based learning as a solution to producing graduates who are creative; think
critically and analytically, to solve problems. The teacher uses multimedia to
modify the contents of the material. It will help the teacher to represent in a
more meaningful way, using different media elements. These media elements
can be converted into digital form, modified and customized for the final
presentation. By incorporating digital media elements into the project, the
cadets are able to learn better since they use multiple sensory modalities,
which would make them more motivated to pay more attention to the
information presented and retain the information better.

Teaching with Sense of Humour is Effective. Everyone loves a teacher
with an infectious sense of humor. Looking at the lighter side of life not only
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fosters cordial relations between professors and students, but also provides
welcome relief while trying to follow a difficult lecture on a complicated
subject. When there is a willingness to change, there is hope for progress in
any field. Teaching is a challenge. Learning is a challenge. Combining both
effectively is a challenge. Being humorous is a challenge. However, laughing
is easy. We are convinced both by experience and research that using humour
in teaching is a very effective tool for both the teacher and student. Humor
strengthens the relationship between student and teacher, reduces stress,
makes a course more interesting and if relevant to the subject, may even
enhance recall of the material. Humor has the ability to relax people, reduce
tension, and thereby create an atmosphere conducive for learning and
communication. Numerous studies in the field of advertising have noted that
humor is the most effective tool for enhancing recall of advertisements. It is
easy to create a humor in the classroom by reading books of jokes and to
listen to professional comics. The students should be encouraged to take
notes, especially to learn about the professionals’ use of such techniques as
exaggeration, pauses, and timing. Observe reality and exaggerate it — much
humor lies in observations about real life and truthful situations. In
conclusion, humor not only plays an important role in the healing process but
is also very important in education.

Mobile Phone Assisted Language Learning. Mabile phones are considered
as miniature computers because of its additional facilities like texting,
gaming, email and recording. Mobile Phone Assisted language learning
covers PDAs, iPods and wireless computing. MPALL applications consists of
mini lessons of grammar points, closed ended quizzes or games testing
discrete language points available through SMS, the web or downloads, the
vocabulary lessons, short definitions of words with examples of use, recording
lectures for better understanding, dictionary, and a communicative language
learning games using actions. The most important features of Mobile Phone
Assisted language learning are, social interactivity, context portability,
Sensitivity, connectivity, individuality and immediacy. Due to greater
opportunities of Computer Assisted Language learning, more and more
language learning is likely taking place outside classroom setting [3].

In conclusion we can mention the following key points:

— lecturers should encourage cadets to practice listening step by step
until they come to the result until they are able to listen for along time and the
main thing is their understanding of everything what was said. The key is
having good contact with the language and maintaining motivation;




30 | Cyuachi Tenmenmuii po3BuTKy iroaorii Ta AiHrBiCTHKH

—  the key factor is also to having good contact with the language is
high-quality materials that gradually build your level of exposure. A good
method is also incredibly important because it will help you better interact and
learn the material that you find and help maintain motivation by making the
process as efficient as possible.
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OCOBJIMBOCTI ®YHKI[IOHYBAHHS ®PA3EOJIOITT
B AMEPUKAHCBKOMY TOK-IIOY JKUMMI ®EJIJIOHA
«CbOT'OJHI BBEYEPI»

AKTYaJIbHICTh JTOCTIMKEeHHsI Ta MocTaHOBKa mpo6Jemu. OcTaHHIM
yacoM MoOBY 3MI MOCHTH aKTHBHO AOCIHIKYIOTb. O0’€KTOM CIIOCTEpPEKEHHS
MOBO3HABIIB HEPiAKO CTaloTh (¢paseonoriudi oaumHuui(mami DO), sxi
BHBUAIOTH SIK €JIEMEHTH IHTEPTEKCTy. be3mepepBHUI pyxX KHUTTS, TOCTilHE
TIparHeHHs JIIOMHH 0 Mi3HAHHSI SBUII, MOil, 03HAK, BITHOCHH CIIOHYKAE JI0
MOBHHX 3MiH, 30KpeMa B Taiy3i (paszeoorii, 110, y CBOIO Yepry, 3a0X04ye
JIHTBICTIB JI0 OTIPAIfOBaHHS Ta JOCIIKESHH TBOPUYHUX HOBAIId PEKUCEPIB.

Meta i 3aBaaHHsi JoCHizKeHHsI. J[OCHIIUTH TIPaKTHYHI aCHEKTH
BukopuctanHs @O B cepenosuiui 3MI, 30kpemMa B aMepUKaHCEKOMY TOK-IIOY
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The Tonight Show Starring Jimmy Fallon (Jxmmmi ®emrona «CroroaHi
BBeuepi»). BiamoBigHO g0 MeTH, 3aBAaHHAM PO0OTH €. 3’ICyBaTH
(yHKIIOHYBaHHS aHTJiicbkoi dpaseosorii B ameprkaHcbkoMy ToK-1oy The
Tonight Show Starring Jimmy Fallon (Jxummi ®emmona «CporomHi
BBEUEpi»).

Buknax ocHoBHoro marepiany nocaimkenHs. OxHiero 3 HOBUX (opm
Cy4acHOI TeJIEeKOMYHiIKalii € iHTepB’I0, sike e()EeKTHMBHO BHKOPHCTOBYIOTH B
TOK-II0Y. YYaCHUKaMH TaKOTO iHTEpB’10, 3a3BHUal, € BEAyUHH, 3ampOIIeHNH
Ha Tellenepenady TicTh Ta Iisijadi B crynil. B mpomeci iHTepB’to Bemyumid
3a7a€ TOCTIO TPOrpaMH 3alMTaHHS pI3HOTO Xapakrepy. TakuM YHHOM
YYaCHHUKH JiaJiory OOMIHIOIOTHCS iH(OpMAIli€lo, CTBOPIOIOYH 30BCIM HOBUI
iH(QOpMaLIHHUAN TIPOIYKT, SIKUH € BaXKIIMBUM Ta aKTyalbHUM I ayIUTOPii.
Jliist epeKTUBHOTO CITUIKYBaHHS Ta YCIIIITHOCTI OY/b-SKOTO KOMYHIKaTHBHOTO
aKkTy Oynu po3poOJieHI NMPHHIMIA KOMYHIKalii, OJHUM 3 SIKHX € TPUHITAT
BXKHBaHHs (pazeosorizmis [2].

Bukopucranns ¢paszeosorismiB y po3MOBHOMY CTHJII MOBJICHHSI, & TAKOXK
Yy TOK-IIOY 3aJEXUTh BiJl HAsIBHOCTI a00 BiJCYTHOCTI €MOIHOTO
3abapBiieHHss. PO BUKOPHUCTOBYIOTH JUII OOPa3HOCTI MOBJIEHHS, IiACHICHHS
Ta yBHPa3HEHHS JyMKH, a TaKOX JJISl HaJlaHHS €MOLIHHOr0-eKCIIPeCUBHOTO
3a0apBICHHS BHUCJIOBITFOBAHHIO. OcobnuBocTsIMH BUKOPHUCTAHHS
(dpaszeosoriamMiB y nepenadax € BilbHE BUCIIOBIIOBAHHS AYMKH, IMOOYTOBHIA
XapakTep BUCJIOBIIOBAHHS, HETaTHBHA 200 MO3UTHBHA OIiHKA TOJIIH Ta SBHII,
a TaKOXK CTBOPEHHs aTMOc(epy IHTUMHOCTI Ta 3aTHIIKY.

Oco0mmBicTIO TeneBi3iiHOT KOMyHIKaIii € {i gia’noriuHicTh, Oe3moceperHs
B3a€EMOJIisl 3 TJIsiaueM, sika JOCSTaeThCs 32 PaXyHOK HACTYNHHX MPUHOMIB:
BUKOPUCTAaHHS IHTAJbHO-BiAMOBIAaTbHUX KOHCTpyKUii: «Have you heard
about the release of his new album? Of course, you’ve heard! Wait... The
name is on the tip of my tonguey («Tu uy8 npo uxio tlo2o H08020 arbboMy?
3suuatino, mu uys! Yekaii, nazea Kpymumvcs Ha A3uYi»), IPAMHX 3BEPTAHb:
«Ladies and gentleman, you can also see him in the movie «Mike and Dave
Need Wedding Dates» which is coming out July, 8.» ([lani ma nanoge, éu
3Modiceme nobauumu 1oeo y @inemi «BecinbHuil nocpomy, sAkuii 6yde y
oocmyni 3 8 nunumay) [3].

Oco0MBICTIO BUKOPUCTaHHS ()Pa3eosIori3MiB € TIO3UTHBHA a00 HEraTHBHA
OIiHKA MOAiA Ta sABWII. [l CTBOPEHHS MiaJIOTIYHOCTI MOBJECHHS BEXy4IHH
BHCJIOBJIIOE CBOIO JYMKY Ta €MOIlil, SKi BIUIMBAIOTh Ha IOYYTTS TJA/a4a,
3MYIIYIOTh HOTO XBIIIFOBATUCS Ta YBA)KHO CIIIJJKYBAaTH 3a BCIMA MOIISAMHU, SIKi
BiIOyBarOThCs y Kanapi: «No way! We're not expecting to hear that!» («Hi 6
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axomy pasi! Mu ne ouixyemo ye wymul»), «I am happy as a clam! I love how
tactful jokes were written for this movie» (A 3a0oeonenuii sax ciou! Meni
nodobaemvcs AK Hanucaui dxcapmu 00 yvoeo ¢inemy), «I’ve also saw this
championship last Friday, it really made my day!», «I know about your strong
mind» [3].

JxumMi DemtoH BUKOPHCTOBYE B CBOI IPOMOBI (hpa3zeosorizMu Juis
HaJlaHHS BHCJIOBIIIOBAHHIO eMOILIHHO-eKcIpecuBHOTrO 3abapsieHus: «| wear
pink every Wednesday as a rule.», «Do not worry: it’s only my flight of
fancy.», «Dude, you work your butt off». OcoGmuBe Micue B BHpa3HOCTI
MOBJICHHS TeJieBeydoro 3aiimae iponist: «Oh, we just kill our stage manager,
but do not worry, it’s not the most terrible in life, but I am! I am man
enough!» [3].

Opniero 3 ocobnuBocreit BukopuctanHi PO € moOyTOBHI Xapakrtep
BucnoBmoBands. Came Tomy, mij 4dac iHTepB'to Jkummi DenoH CTaBUTH
MUTaHHA H00yTOBOrO Xapakrepy: «How many times a week do you go grocery
shopping? What products can’t you do without?», «What thing do you do
when you leave office? How often do you give someone a lift?», nuranus
ocobucToro xapakrepy: «Do you keep in touch with your exwife?», «Po3nosis
6u mu ceoiil OpydcuHi, AKOU cx00u8 HAnieo?», POBOKALIWHI MHTAHHI: «Are
you sure about what you’re doing? Give us a piece of your mind, please», a
TaKoX BUKOPUCTOBYE ipoHiuni pertiku: «He knows where the camera is and
everything. Well, he is a famous dog, couse he just found the camera! He is
cut out to be famous!» [3].

@O BUKOPHUCTOBYIOTH I CTBOPEHHSA aTMOc(epH iIHTUMHOCTI Ta 3aTHIIKY
Ha moy. [lng crBopeHHs HeBuMymieHoi atmMochepn J[xummi DensoH asaKye
TOCTIO 32 Bi3HT, TOBOPUTS, LIO paaumii Horo Gaunth: «I’m happy as a clam that
you are here!», rooputs kommiiMenTH: «You always do your best!», «You
look gorgeous!», posmoginae icropii i3 ®UTTS, YACTO MOBTOPIOE OKPEMi CIIOBA
3 mpoMoBH yuacHuka moy: «No, he just gets it. — Yeah, he just gets it, right.
But, you know, no pain, no gain», BukopuctoBye ¢pas3u criBpoO3MOBHHKA IS
YTOYHEHHS CKa3aHux ¢akriB: «| am so nervous. This is my... | do not speak.
It’s my first time speaking in front of people. — Your first time? Year, you’ve
never... You’ve never been on the talk show? It’s Greek to me» [3].

VY po3moBi 3 yuacHuKOM Terenepenadi [Jpxkummi Derton 3aliMae mBHIIe
HEeHTpasipHy MO3MII0, He IpUiiMae Ha cebe PoJb eKcrepTa i He 103BoJIsie coOi
SIBHO BHpPaXaTH CBOIO JyMKy JO Mo4yyToro. Bin Moxe mnume noOibKHO
BUCJIOBUTH CBOE MO3WTHBHE CTaBJICHHS, IIO JOIOMarae€ HOMy BHIaBaTHCS
HeymepemkennM ciayxadeM: «It is one of the beautiful moments and you have
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no idea when it’s gonna come. — It’s fantastic! | understand you but I have
mixed feelings» [3].

BucnoBku. 3’scyBaBmm (GyHKIIOHYBaHHS (paseosorii B mepexaui The
Tonight Show Starring Jimmy Fallon (Jlxummi ®Pemmona «CporomHi
BBeuepi») MU ycTaHoBHIH, 0 PO y naHiil mepenadi MaloTh CBOi rpaMaTH4Hi
OCOONTMBOCTI, BHUKOPUCTOBYIOTBCS  JIsi  OOpa3sHOCTI Ta  €MOIIHHO-
EKCIPECUBHOTO 3a0apBIICHHS MOBJCHHS, CTBOPEHHS aTMoc(epH iHTUMHOCTI,
HallaHHS BHCJIOBJIIOBAHHIO TOOYTOBOTO Xapaktepy. BOHHM HEpO3pUBHO
OB’ sI3aHi 13 3araJlbHUM 3Ha4€HHSIM (pa3eostorizMiB. ICHYIOTh BUIIAIKK KOJIH
3 TrpaMaTMyHOi TOYKH 30py (pa3ecosoriyHuil BHpa3 MOOyJOBaHHMN
HEMPaBWIILHO, allé caMe B TaKOMY BWIJISAI BiH iCHye y MOBi i1 Oymb-ski
rpaMaTH4Hi 3MiHM MOXYTh TOPYIIUTH 3araJbHUKA 3MicT (paszeonorianoi
onuHuMi. Takox Ha MPUKITA/I BUIE3a3HAYCHUX [IUTAT MOYKHA TPOCIIIKYBaTH,
1o nepenaBatu 3mict @O MoXHA He JUIIe OYKBAJILHO, aje | 3a JOTIOMOTOI0
BimctymiB Bixg Temu. Ilepenada indopmamii Ha piBHI TiATEKCTY BUMarae
MEBHUX HABUYOK, TOMY JIIOJHMHA, SKa BUKOPUCTOBYE (ppa3eomnorisMu y
BJIACHMX BHCIIOBJIFOBAHHIX BHIA€THCS JOTEIHOIO Ta €PYyI0BaHOIO.

Choucox BUKOPUCTAHHUX JIKEpPeEJI:

1. ApamoBa D. U. Umumx teneBenyuero / Bectauk BI'Y. Cepust duionorus,
2013.-T.33.-Nel.-7c.

2. KongpareeBa H. E., Mopnosuna JI. B. Tokx moy kak >kaHp COBpPEMEHHOH
MAacCOBOH KyJIbTypbl // AHanmuTuka KyapTyposord. — 2018. — 6 c.

3. The Tonight Show Starring Jimmy Fallon [Electronic resource]. — Mode of
access: https://www.youtube.com/user/latenight?hl=ru
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BEPBAJIIBAILISI KOHIENITY CLEVER
B AHIJIIMCBKINA MOBI

JlocmimpKkeHHIO KOHIIETITIB B PYCIli CY9acHOT KOTHITHBICTUKU MPHUCBIICHO
YUMaJlo Tpanb Ta HAayKOBUX JOCHIIPKEHb. Y cydacHid Teopii JIHTBICTHKH
aHaJ i3 KOHIENTIB IPOBOAWTHCS Ha DPI3HOMAHITHOMY MaTepiali B MeKax
PI3HHX HaNPSAMKiB, 30KpeMa, 3MIMCHIOBAIHCS CIPOOW IOCTIANTH €BOJIOIIO
kourenty (Jlosramroxk E.B.), #oro BepOamizamito (Crtpouenko JL.B.),
koMnoHeHTHUH aHami3 (Cypmud O.), Toro.

Jocnimxenns konnenty CLEVER He 3HaWmIo Hane:KHOTO BUCBITJICHHS B
HayKOBiH JiTepaTypi, OTOX MOYKHAa BBa)KaTH HEJOCTATHHO PO3POOIJICHOIO
mpoOJIeMOI0 B CyYacHiW JiHTBicTHIN. TOMy, MeTa JaHOTO IOCIIIKCHHS
nossrae y po3kpurri konuenty CLEVER B koHumenrtyanbHilf KapTuHI CBITY
aHTJIIACHhKOI MOBH, Y BH3HAY€HHI HOTO 3MICTy, BepOamizamii JISKCHYHUMHU
3aco0aMu Ta aKTyalli3amii CHHOHIMIYHUMHY PSIaMH.

JlocimimpkeHHsT TPUCBSYEHO OCOOJMBOCTAM  BepOastizalii  KOHIENTY
CLEVER B aHrmiiichKiit MOBI, 30KpeMa pO3IiIsay HOMIHATHBHOTO IOJISI IIbOTO
KOHIIENTY B AacCHeKTi CHHOHIMIYHMX BiIHOIIEHb MK JIEKCEeMaMH-
penpesenTanTamMu. OfHUM i3 3aBlIaHb JOCIIUKEHHS OyJI0 NpoaHalli3yBaTH
nedinimito sekcnunoi omuaMni CLEVER B aHrIIoMOBHHX CIOBHUKAX,
BHOKPEMUTH MOHATIIHI KOHIIENITyallbHI 03HAKW JOCHIKYBAaHOTO KOHIIETITY B
aHTifchkiin MoBi. Tomy, 00’€KTOM HOCHiIKEHHS OyJln0o OOpaHO KOHIEHT
CLEVER, #ioro BepOaizaris 3aco0amMu aHTITIHCEKOT MOBH.

IIpeameroM  mochmipkeHHs €  KoHumenryaubHi o3umakm CLEVER,
penpe3eHTOBaHi JISKCHYHUMH 3aco0aMu MOBU. MarepiajioM JOCHiKEHHS
CITyTYBaJIM CHHOHIMIYHI PSIIH, 10 MPECTaBISIOTh NPsMi HOMIHAMii KOHIETTY
CLEVER B anrumiiichKiit MOBI, BiiiOpaHi 3i CIIOBHUKIB, Te3aypycCiB aHIIIIHCHKOT
moBu, a came: Webster’s New World Dictionary and Thesaurus [4],
Cambridge Free English Dictionary and Thesaurus [2], New Oxford
Learner’s Thesaurus. A Dictionary of Synonyms [3].
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KonmienT, Ha 1yMKy Oi7BIIOCTI MOBO3HABIIIB, BUCTYIIAE CTPYKTYPOBAHOIO
CYKYNHICTIO  BepOaJbHMX 1  HeBepOaJlbHMX  3HaHb  TPO  OO0'€KT
KoHLenTyatizauii. Huska BYCHHUX pO3IIIAAAIOTh KOHLENT Ha JBOX PIBHAX:
CEeMaHTHYHOMY Ta KoHmenrtyamsHomy [1, c¢. 117]. Ha cemanTnaHOMY piBHI
KOHIIENIT € CEeMaHTUYHOIO CYTHICTIO, 3HAYCHHSM CJIOBA, Ha TIJICTaBi SKOTO
3IIMCHIOETBCS BiOIp CiIiB y CHHOHIMIUHI psiam. Ha koHmnenrtyansHOMY piBHI
KOHLENT € OAWHHIECI0 MEHTAIBHOI JiSUIBHOCTI JIIOAWHY y ()OPMYyBaHHI HOBUX
BiITIHKIB 3HAYCHb, TIOHAThH B ACIIEKTI iX B3a€MO/Iii y MOBHIN KapTHHI CBITY.

Posrnsaemo konment CLEVER Ta BHOKpeMuMO JIeKCHYHI 3aC00HM #HOTO
BepOaJtizamii B aHIJIOMOBHIH KapTHHI CBITY. MEHTaJIbHUIT IPOCTIp KOHIENTY B
aHTJIIMCBKI MOBI  penpe3eHTyeThest KimodoBuM ciioBom CLEVER Ta,
BIZMOBIIHO 10 HOro €THMOJIOTIYHOrO aHalli3y, MOXOJWThH 3i cioBa ‘Cleave’,
mo o3Hauae ‘quick to catch hold’, ‘quick to understand, learn and devise or
apply ideas; intelligent’.

Ie xmroyoBe cimoBo CLEVER xoHmenTyamsyeTbes y CHHOHIMIYHI s 13
CMIJIbHUM KOMIIOHEHTOM «iHTENeKTyasbHi 3ai0HocTi» (quick at learning and
understanding things), mo cBiAYMTh MPO BHUCOKY 3HAYYILICTh KOHIEOTY B
OIIIHIT IHTENEKTyaIbHUX 3A10HOCTEH JIFOAMHH.

CeMaHTHYHMH aHai3 1 KOTHITHMBHA IHTepHpeTamiss MpeJCTaBICHUX
CHHOHIMIYHUX psiB (Ha OCHOBI JeQiHINill 3 JEeKCHKOrpadidHUX Keper)
JIO3BOJIMJIA BUIUIMTH IIEBHI 3HAYEHHS JIEKCUYHUX OJUHHUI I HOro HOMIHAILI,
UL BUSIBIICHHSI KOTHITUBHUX O3HAK, CKJIaJ0BUX 3MICTY JIAHOTO KOHLIETITY.

CHHOHIMIYHI  PSIIM  HEPiAKO BHKOPUCTOBYIOTBCS ISl  YHUKHEHHS
MOHOTOHHOCTI MOBIJIEHHS, ITOBTOPIB, MiIKPECICHHS JOJAaTKOBOi BHPA3HOCTI,
TOMY 1110 KOXKEH i3 CHHOHIMIB Ha/Jla€ HOBOTO BiATIHKY 3HaY€HHS (CMUCIOBOTO
YW CTHJIICTHYHOTO). Pi3HOMaHITHICTH BiJTIHKIB, NPUTAMaHHUX CHHOHIMAaM,
BU3HAa4Ya€ 0OCOONMBY yBary 110 BHOOpY HEOOXiZHOTO cjoBa CHHOHIMIYHOTO
pany, saxi O HaifTouHimme Ta HaWBUpa3HINle MEpeJaBald  IyMKY
BHUCJIOBJIIOBaHHs. Marouu IpaHUyuHO OJIM3bKY CEMAaHTHKY, BOHH TPYIYIOTHCS
HaBKOJIO CTPW)KHEBOTO cJIOBa ab0 JIOMIHAHTH, SIKE € HOCIEM OCHOBHOTO
3HAa4YCeHHS, CIIJIBHOTO Ui BCHOTO CHHOHIMIYHOTO psAny. Bci BoHHM
6e3mocepeIHBO OB’ A3aHI 3 HUM 3a 3HAYCHHAM 1 MPOTHUCTABISIOTHCS JIUIIE
OCOONMBOCTSIMHM 3HAYCHHEBUX BIATIHKIB. L[i CHHOHIMIUHI psnu HE MarwTh
3aMKHEHOI CTPYKTYpH, BOHM MOXYTb IOHOBIIOBAaTHCS HOBHMH CJIOBaMH,
BTpavyaTH CTapi y Mporeci po3BUTKY MOBH.

Bei  BimiOpani  mpukMmerHukn — cuHoHiMiyHOro  psgy  CLEVER
BiIOOpaXarTh JBI CPEepH KUTTS JFOAUHU: PO3YMOBI 30I0HOCMI camoi ToOuHU
Ta pezyromamu ii inmenekmyanvnoi npayi — o00'ektm (aOcTpakTHI 1
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KOHKPETHI), sIKi B CBOIO YePTy TAKOX MOIISIIOTHCS HA OKpeMi MIKpOPSIH, 1110
Bi10OpakaroTh TIEBHI CEMAHTHYHI OCOOIMBOCTI BUPAKEHHS JTAHOTO KOHIICTITY.
Ha ocHoBi au¢epeHuitHuX 03HaK Oyino BHOKpeMyeHO 4 CHHOHIMIYHI psan
JUTSL XapaKTePUCTUKHA PO3YMOBHUX 3M10HOCTEH JIOAWHM 1 3 CHHOHIMIYHI P,
SIKi  JJAIOTh  XapaKTEPUCTHKY OO0'€KTiB, CIIBBIJHECEHHX 3 pe3yJibTaTaMu
IHTEJIEKTyaIbHOI Ipalli JIOWHH.

Jns peamizamii TOCTaBICHOTO 3aBJaHHS aHANI3 KUIBKICHOTO CKIIQAy
CHHOHIMIYHOTO STy JJIsl TIO3HAYEHHS PO3YMOBHUX 3A10HOCTEH JoauHu OyII0
IIPOBEJICHO HA OCHOBI JaHHMX JIeKCHMKOTpadidHMX JpKepes, 1 Hamu Oyio
BUOKPEMJICHO TaKi TMOHATTEBI O3HAKH JOCTIDKYBAHOT'O KOHIICNTY B
aHTIINCHKIM MOBI SIK: 1HTEJIEKT, TBOPYi 3I0HOCTI, BUAATHA OCOOMCTICTH Ta il
OpHTiHAIBHICTh. BimiOpaHi JeKCUYHI OMWHUIN BXOJWUIM O HOMiIHATHBHOTO
MOJIST  JTOCII/DKYBAHOTO KOHIICTITY SK CHHOHIMH [0 JICKCEM-HOMIHAHTIB
konnenty CLEVER. BigiOpani HOMiHATHBHI OJWHMIII MarOTh OJHY CILIbHY
O3HaKy — piBeHb IHTENIEKTY Ta 3mi0HOCTEW, IO BXOIATH OO CKJIamy
CHHOHIMIYHUX psAiB Ha mo3HadeHHs koHNenty CLEVER B aHrmiiicekiit MOBI,
30Kpema, JUI1 PO3KPUTTS:

1) iHTenmekTyanbHHUX 3mi0HOCTEH, sAKIi  BEepOANI3YIOThCS  TaKUMHU
JICKCUYHUMH OJTUHUIISIMU:

a) posym — intelligent, bright, astute, smart, brilliant, perceptive, well-
informed, resourceful, profound, penetrating, keen, reasonable, alert, quick-
witted, clear-headed, witty, comprehending, intellectual, studious,
contemplative, wise, sage, enlightened,

6) wmenrampHicTe — comprehensive, rational, thoughtful, perceptive,
understanding, intuitive, instinctive;

B) JOIMTIMBICTB — CUrioUs, inquisitive, thirst for knowledge, a questioning
mind, desire to know, vigor of mind.

Jlnst BUpakeHHS 1HTENIEKTyalbHHMX 3Mi0HOCTEH YacTO 3yCTPidaroThCs
imiomu (having a head on his/her shoulders, smart as a whip, on the ball, on
the beam, not born yesterday), a Takox JIEKCHYHI OJUHHIN 3 HETAaTUBHOIO
KOHOTAITIEI0 ISl BUPKEHHS: a) 3apO3yMiIOCTi, 3BepXHOCTI (arrogant, vain,
smart aleck, self-important, domineering, egotistic, sneering, autocratic,
haughty, conceited, showoff, clever Dick, clever clogs, too clever by half);
0) xuTpoLLiB, TykaBcTBa (CUNNing, sly, crafty, wily, foxy, slick).

2) TtBopumx 3xaibHocTeii (talented, gifted, creative, capable, artistic,
multi-talented):

— BwMminas  (skilled, artful, masterful, crackerjack, nimble-fingered,
dexterous);
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— suanns  (knowledgeable, well-informed, up-to-date, educated, all-
rounded);

— noceiz (experienced, competent, qualified).

3) BHIOATHUX OCOOMCTOCTEH 3 Haa3BUUaiiHUMHM 31i6HOCTME (exceptional,
distinguished, extraordinary):

— BumatHud, Hang3BuvaiiHmit (acclaimed, eminent, glorious, grand,
honored, influential, leading, noted, notorious, outstanding, prominent,
recognized, renowned, imposing);

— opuriHanmbHuil, HemoBropuuii  (original, uncommon, unique,
unprecedented).

4) xpearuBHmii, TBopumii (inventive, creative, imaginative, thoughtful,
ingenious, unconventional, fresh, groundbreaking, in a new fashion).

Hamu Oyno Takok BHOKPEMJICHO TPY CHHOHIMIUHI Py I BepOamizamii
Pe3yNbTAaTIB IHTEJICKTYalTbHOI Mparli JI0INHU:

1) mpeamern, 00’ektu: a clever gadget, device, play, part, experiment,
novel, decision, tool, invention, software;

2) izel, inHoBauii: a clever idea, solution;

3)  xii: clever fingers, dialogue, clever with one’s hands, clever at doing
something, a clever use of colour.

AHani3 IPoOBEICHOr0 HaMH JIOCIIKCHHS Ja€ BCI MiJICTABH MiICyMYBaTH, IO
konrent CLEVER wmoxe BepOami3yBaThCsi CHHOHIMIYHUMH psilaMd IS
PO3KPUTTS  PO3YMOBHX (PO3yMy, MEHTAIBHOCTI, JOMUTIMBOCTI), TBOPYUX
(BMiHHS, 3HaHHS, IOCBiNYy), HAI3BUYaWHWX (OPHUTIHAJIBGHOCTI, HEIIOBTOPHOCTI),
KpeaTUBHUX (TBOPYHX) 3MI0HOCTEH JIFOJJMHN Ta PE3YJILTATIB 11 IHTENEKTYaTbHOCTI
mpari  (mpeametH, 00’ektw, inei, iHHOBamii, mii). [IpeameroM mMogANBIINX
HAayKOBUX PO3BIJIOK MOXXE CIYryBaTH NMOOYZ0Ba JIEKCUKO-CEMAHTHYHOTO TIOJIS
CLEVER 3 mikporossiMy, IIeHTpOM Ta niepudepiero.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JKEpeEJI:

1. Cambridge Free English Dictionary and Thesaurus.
URL.: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/

2. New Oxford Learner’s Thesaurus. A dictionary of synonyms. — Oxford
University press, 2012. — 1018 p.

3. Webster’s New World Dictionary and Thesaurus. Cleveland: Wiley Publishing,
1995. — 750 p.

4. Amppycsk 1.B. KoHmenryamizamis miHCHOCTI aHINIIHCEKIMHU HEOJOTi3MaMH
kinug cromitts / 1LB. Amnzapycsk // BicHuk XapkiBCHKOTO —HAI[lOHAIBHOTO
yHiBepcuTeTy. — Xapkis, 2003. — Ne 586. — C. 117-119.
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HEOJIOI'I3MMU - JIZKEPEJIO 3BAT'AYEHHSA
CJIOBHUKOBOTI' O CKJAIY AHIJIIMCHKOI MOBH

AHrmificbka MOBa HCBIIMHHO IIONOBHIOETHCS HOBHMH  CJIOBaMH,
CIIOBOCIIONYYCHHAMH, SIKi CIYTYIOTh MaTepialoM YHCICHHUX HayKOBUX
PO3BIJIOK SK BITYM3HAHHUX, TaK 1 3apyODKHUX IOCTIJTHHUKIB Ta MOTPeOYIOTH
JIETanbHOTO BUBUYCHHI. Lle 3yMOBIIeHO, Hacammepe, eKCTpa-TiHrBiICTHIHUMHI
(dakTopamMM, TaKMMM SK TIOCTIHHMH PO3BHTOK CYCHUIBCTBA, TEXHIKH Ta
TEXHOJIOTii, MMOsiBa HOBHUX peallid, a TaKOoXX 1 CyTO MOBHHMH TOTpebamMu y
3B’SI3KY 3 CKOHOMIEI0O MOBHHX 3yCHJIb Ta 3aC00IB.

[NosiBa HOBMX YMOB ICHYBaHHS JIFOJIMHH, HOBI CTOCYHKH MK MOBIISIMH, HOBI
rajgy3i 3HaHb Ta KOHIICTIII BIMararoTh BiJIIOBIIHUX 3MiH y MOBI, aJyke came
JICKCHIHUN CKJIaJ € THM KOMIIOHEHTOM MOBH, SKOMY IpHUTaMaHHi TTOCTiiHi
3MiHHM, WIO TMOSACHIOIOTECS HOBHMHU KOTHITUBHUMH Ta KOMYHIKATHBHAMHU
notpedamu MOBIIiB. CyCHiTLCTBO COMIALHO, TEXHOIOTIYHO 3MIHIOETHCSI TIOCHTh
IIBUAKO, OTOXK HJIEHAM MOBHOI CIIUIbHOTH BKpail Ba)kKIMBO CTBOPUTH HOBI
KaTeropii Ha MO3HAYCHHS HOBHX Pealliii B HHOMY.

[Mpouec mosiBM HEOJOTi3MIB € NPUCYTHIM y KOXHIM Tamy3i Hayku Ta
CYCIIJICTBA, CaM€ TOMY € aKTyaJbHHM OO ’€KTOM JOCIHIIKCHHS 0araThox
MOBO3HaBIIiB. [IpoGseMoro Heomorii 3aliMalOThCs Taki BYeHi, fK
L.B. Aunpycsk, O.J1. Bospceka, B.I'. I'ak, FO.0O. XKiykrenko, B.I. 3a6oTkinHa,
I0.A. 3amuuii, K.B. Kostryn, €.C. KybOpskoBa, JI.®. OmMenpueHKO,
A.B. SIHKOB Ta 6araTo iHIIUX, SIKi 3pOOMIIN BaroMUi BHECOK Y JOCIIKESHHS
PI3HMX acIeKTiB Hi€l GaraTorpaHHoOl MPOOIEMH.

MeToro NaHOTO MOCHIDKCHHS € aHalli3 HOBHX JICKCHYHHX OJMHHUIL Ha
MOP(hOJIOTIYHOMY Ta CEMAaHTHYHOMY DIBHSX, BCTAHOBIEHHS 3B'SI3KYy MIiX
MOP(hOJIOTIEI0 Ta CEMaHTHKOIO CIIOBA.
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Adikcarrisi, aOpeBiamisi, TENECKOIis, CIOBOCKIaNaHHS Ta KOHBEPCis
3QIMIIAIOTHCS. OCHOBHUMH  CIOCOOAMU  TBOPEHHS  MOPQOJIOTIYHHX
Heosori3MiB. CeMaHTH4HI HEOJIOTI3MH I JI€I0 3aKOHY EKOHOMil MOBHHX
3ac00iB CIPSIMOBYIOTh HOMIHATHBHY (PYHKIIiF0O Ha BTOPHHHY HOMIHAIIIO, IIIO
MPU3BOANTE 1O IIEPEOCMHCICHHS BXE HAsABHHX Y MOBI HOMiIHAaTHBHUX
3aco0iB. Hampuknan, moai6Ho mo Bizomoi imiomu ‘fair-weather friend” 6yno
yTBOpeHo Heouori3m ‘fair-weather Christian’, o o3Hauae noauHy, O PigKo
XOJIUTH JI0 TIEpKBH, JuiIe Ha Pi3aBo Ta Ha [Tacxy.

IaTepec no mpobGiemM HEoNOTIl MiBHIIYETHCS, a/Ke HEOJIOTI3MH BiIrparoTh
B)KIIMBY POJIb, BIUI3EPKAIIOIOUM 3MIHM Y CYCIIJIBCTBI, 30KpeMa rio0aizamito,
KOMIT I0Tepu3alliro, iHpopMmaruzaliro, reHHy iHKeHepito, TOIIIO.

HeosorismMu 1oKa3ylOTh 3MaTHICTh MOBH BifoOpakaTH JWHAMIYHUN
PO3BHTOK CYCIIUIBCTBA 1 B TOW caMUil yac I BiioOpakeHHs, BIATBOPEHHS i
3aKpilUIEHHsT [HMX HOBUX iJed 1 TMOHATHP MOBa, 1 JIGKCHMKa 30KpeMa,
[IOTIOBHIOIOTECS HOBUMH  JIGKCHYHMMHU  OJWHUIIMHA. PO3BHTOK MOBH
3YMOBJICHUH 3HAa4HOIO MIpOI0O PO3BUTKOM 1i CJIOBOTBIPHOI CHCTEMH,
CTaHOBJICHHSIM HOBUX CJOBOTBIPHHX MOJICNICH CIIiB, 3MIHOKO iCHYIOUHX,
30UIBIICHHSIM YW 3MEHIICHHSIM iX NPOAYKTHBHOCTI, OaraThbma iHIIUMH
(hakTOpaMu CIIOBOTBIPHOTO MPOLIECY.

Takum 9HHOM, 3MiHA YH MTOSIBA HOBUX YMOB, HOBUX CTOCYHKIB MK MOBIISIMH,
rajTy3i 3HaHb YW KOHIIETIIIii BUMArae BiIIIOBITHIX 3MiH Y MOBI, 5IKi BijoOpakaym 0
IF0 HABKOJIUIITHIO PEANTbHICT Ta BHYTPIIIHIN CBIT MOBIIS. AJXKe came JIeKCHIHUH
CKJIAJ € THM KOMIIOHGHTOM MOBH, SKOMY IPHTaMaHHI ITOCTIAHI 3MiHH, IO
TIOSICHFOIOTBCSI HOBUMH KOTHITUBHUMH Ta KOMYHIKATUBHHMH MOTPeOaMH MOBITIB.
TakuM 9MHOM 3’SIBIIAIOTHCS HEOJIOTI3MH, SIKi MOJKHA IHTEPIIPETYBATH SIK HOBI K
3a (popMO¥0, TaK i 32 3MICTOM.

Ilig HeosoriaMaMu OUTBINICTh BITYM3HSAHUX MOBO3HABIIIB PO3YMIIOTh
CJIOBA ¥ CJIOBOCITOJTYYEHHS, SIKi 32 ()OpMOIO 200 3a 3HAYCHHSM CIIPUHMAIOThCS
SK HOBi Ta MOXHA PO3JIUIMTH Ha JIEKCHYHI, ()pa3eoNOTidHI Ta CEMaHTHYHI, SKi
MOMIUPIOIOTECS 3aBASIKM TPeci Ta IHIIUM 3aco0aM Mac-Mejia, TOMY MOBa
MHUTTEBO pearye Ha MOSBY HOBHX pealiiii, Ha Mmozii T700aJbsHOTO MacmTady
[3; 4]. Tak, HanpuKiIa/, HEIOJABHO 3’ IBUIIACS JIEKCHYHA OquHUI ‘covidiot’,
sKe oO3Hadae: 1) IIoAMHY, fKa HaIMIPHO TMAaHIKye dYepe3 NaHICMIo
KOPOHOBIPYCY, BHEPTO IrHOpYE CaHITaApHO-CHiJEMIYHMMH NpaBHIaMU;
2) moaWHy, SKa 3MITae 3 IMOJMYOK MAarasvHiB NPOAYKTH XapuyyBaHHA Ta
3aco0M 0COOMCTOI Tiri€HU Mij Yac MaHaeMii Ta iHIm CoBa, L0 MOB’sA3aHi 3
i€l TI00aIpHO0 MPOOIEMOI0, HATIPUKIIAN, ‘quarenteam’ — Joau, 3 SIKHMH BH
JKUBETE/TPAIIOETE i Yac KapaHTUHY.



40 | CydacHi TeHAeHIii po3BUTKY (biaoAorii Ta AIHI'BICTHKH

MoBa pearye Ha TOsSBY HOBOI TeHepallili MOJIOAMX JIOJEH, SKa YacTo
CHINUTPH Y CBOIX Tesie(hoHaX, HE TOMIYal0un TOTO, 1110 BiJOYBA€ETHCS JOBKOJIA —
smombie (smartphone+zombie), BOHH YacTO BHKIAJAIOTh KOMIIPOMETYIOUi
dororpadii y comiamsrmx Mmepexax (digital hangover). Ix 306paxyroTs sx
insanulous (insane+ridiculous) — 60keBiIBHO-CMILTHUMH, SKi HAMararThCs
3poOUTH [IOCH HAa MeEXi MOXIMBOIO Ta HEMOXIHMBOTO pPossimpible
(possible+impossible) ta irHOpyOTh CBOIMH ApY3sIMH Ha KOPHCTH CBOTO
ooiippenna (hiberdating). Ilina Hu3ka HeoJOri3MiB, 3’IBHIAC Y 3B 3Ky i3
3pocTaroyMM MONHUTOM 10 I[HTepHeTy, Hacammepen, googlist — ocoba, ska
4acTO KOPHCTYEThCS TMOLIYKOBOKW Mepexero Google, isp (Internet service
provider), WTTI (welcome to the Internet), wirate (wire+pirate) — Gyru
CEepPAUTHM, KOIW [HTEpHET MOBiIMBHO Tmpaloe. ToMmMy BIUTUB [HTEpHETY €
OCOOJIBO BiTYYTHHM B MOBI 1 MOJIOJII’KHHI KAPTOH CTA€ OJTHUM 13 BRXKIUBUX
JKepeT IOTIOBHEHHS PO3MOBHOT JICKCHKH.

Haiigacrime HeOI0Ti3MHU BUKOHYIOTh:

a) HomiHatuBHy ¢yHkuiro: blogebrity (blogger+celebrity) — imomuit
6norep, senlOr (senior pupil) — y4enp crapmmx kmaciB, cubemonkey
(cubicle+monkey) — kanuenaspceka kpuca, Smoothie — moauHa-miAIa0y3HUK,
sKa JIECTOIIAMM, MOTi/UIMBICTIO JOOWBAETHCS BUTOMAM, KOPHUCTI A ceode,
slimnastics (slim + gymnastics — xomriekc Bhpae ais cxyaHeHHs), dial-a-
taxi/meal — 3amoBenHs Takci/ 06imy mo Tenedony;

6) ommcoBy: hangry (angry+hungry) — o03100JIeHy TOJIOJOM JIIOAKHY,
ginormous (gigantic+enormous) — riraHTCbKUX PO3MipiB;

B) KomyHikaTuBHy: Suchilize (suchi+socialize) — cminkysartucst Ta ictu
cymni ogrovacho, chillax (chill out+relax) — 3acmokoroBatu Ta po3pamKyBaTu
CMiBPO3MOBHHKA.

HasiBHuil cnoBHuKOBHIA 3amac mroguau (Wordrobe), Baskke Juisi BUMOBHU
cioBo (awkword), HacTyHuii po6ounii nens (bizmorrow), samapka Ha poGoTi
(office fever), renenepenaui s miteit (Kidvid) — e npukiaagu Heonori3MiB,
SIKi 9aCTO BIKMUBAIOTHCS Y TIOBCSIKAEHHUX CUTYAISIX CITIIKYBaHHSI.

Cepen Mop¢oOJIOTIYHUX CIMOCOOIB YTBOPEHHSI HEOJIOTi3MIB HaldacTiie
3ycTpivaroThes [2]:

a) adikcanpHux cmocidb — kpiM cyodikciB  (-dom  officialdom),
(-ize dollarize), B yTBOpeHHI HOBHX CJiB BHKOPHCTOBYIOTHCS M mmpedikcu
(over-, under-, non-).

0) CHIOBOCKJIAmaHHSI — XapaKTEPU3YETbCS 3JHUTTAM JBOX OCHOB!
spamalanche (spam-+avalanche) — Benukuii HarMB KoMepLiiHOT iH(bOpMAIii,
cashew (Catholic+Jewish) — momuna, sika crmoBimye aBi penirii, Eurocrat
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(European + bureaucrat) — Giopokpar B €spomi, hivemind (hive+ mind) -
KOJIEKTHBHI MI3KH;

B) KOHBEpCis — I Iepexif cJioBa 3 OJHIE] YacTWHM MOBM B iHIIY.
Haii6inpm BXWUBAaHUMHU € KOHBEpCii IMEHHHKIB B Ji€ciioBa Ta II€CTIB B
imennuku: a (bach)elor — to bach — xomoctsaxysatu, to recomember —
recomember (recollect+remember) — naragatu, mo6 He 3a0yTn/HaragyBaHHs,
to tweet — a tweet — crisikyBaTHCs/ CHIKYBaHHS y Mikpo0io3i Twitter).

I') CKOPOUYEHHS — CIOCiO yTBOPEHHsSI MOPQOJIOTIYHNX HEOJIOTI3MIB, SKUH
ckiamaeTbes 3 abpepiatyp i akponimie: HAND — Have a nice day!, TOY —
Thinking of you!, KIT — keep in touch! Njoy — Enjoy! V couiambaux
Mepekax BOHH OTpuMaiu ocoOiamBy Ha3By lolacronyms (laughing-out-loud
acronyms).

JI) TEJeCKOmis € OJHWUM i3 NPOJYKTUBHHX CIIOCOOIB aHTJIHCHKOTO
CJIOBOTBOPEHHS, caM€ BOHA JIOMiHy€ cepel CrHoco0iB CIIOBOTBOPEHHS,
HampuKiaaa: nonversation (non+conversation) — 6e33MiCTOBHA pO3MOBa,
journicle (journal+article) — craTts B akageMiuHOMY KypHaJIi.

OTxe, 30arauyeHHs JIEKCUYHOTO CKJIaly MOBH HEOJIOTi3MaMH CBITYUTH ITPO
IUHAMIYHY TPUPOAY MOBH. B MOBiI OCTaHHIX IECATWIITH Y TMpoIeci
CTBOPEHHSI HOBMX OJMHHIb CHOCTEPIraloThCS «TPAAWIIHHI» 1 LIJIKOM HOBI
CHocoOM CIOBOTBOPEHHSI, OJHAK IEPEeBa)KaloTh MOP()OJIOTiYHI HEOJIOTi3MH,
TOOTO OIWHUIN, CTBOPEHI 3a 3pa3KaMH, IO B)KE iCHYIOTh Y MOBHIH CHCTEMIi
AHTITIMCHKOT MOBH.
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HNBanosa T.B.
npenodasamens,
Meosucoynapoonvii cymanumapuutii ynugepcumem (2. Odecca)

MPOU3HOIIEHUE - ®OHETUYECKHI ACIIEKT
B U3YUEHUM AHTJIMMCKOI'O SI3BIKA

BaxHBIM acrieKTOM B H3YYCHHH TOTO WJIM HHOTO S3BIKA SBIISCTCS
npousHomenue. IIpousnowienue — 3T0 BBITOBOP WJIM apTUKYISILMS 3BYKOB
pedu, TO eCTh BOCIIPOM3BEICHHE TOTO FUIM MHOTO 3BYKa C HCHOJIB30BAHHUEM
pa3HBIX yacTed mosioctu pra. [Ipon3HOmIEHME B aHTIIMHCKOM SI3BIKE HIpaeT
OHY W3 BaKHEHIIMX poJeil, HO, K COXXaJECHWIO, IPaBWIFHOE aHTJIHICKOe
MIPOM3HOIIICHHE BCTPEYaeTCs OYEHb penKko Jaxe Y IpenojaBaTeliei
HMHOCTPAHHOTO sI3bIKa. MHOTHE JIFON HE CTaBAT 32 OCHOBY M HE IOHUMAIOT BCIO
BRKHOCTb IPOM3HOIICHHS, OHM OTHAIOT IPEANIOYTEHHE TIPAMMAaTHKO-
MIEPEBOIHON CHCTEME, KOTOpasl 3aKI0YacTCs B MEXaHWYECKOM 3aydHBaHUH
CIOB W W3y4YCHHH TMpaBwI. Ha caMoM 1ene TpeHHpOBaTh aHIIIMICKOE
NPOW3HOIIEHUE HEO0XO0MMO C caMOro Hadaja U3y4eHUs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKa.
B mpoTHBHOM ciydae, MCHpPAaBISATh U HABEPCTHIBATH 3aKPCIHBIINACCS OIMIMOKH
Oyner moctatoyHo ciokHO. C TpoOiIeMoil NMPOW3HOMIEHWS] Ha HAYaJIbHBIX
JTamax M3y4YCHUsS s3bIKA CTAIKHBAICSA KaXIblii. BaxkHO ¢ Hayama oOydeHwHs
OCBOUTH 3BYKOBYIO pedb, HAYUUTHCSI IPOM3HOCUTH 3BYKH TaK, KaK 3TO JEJAIOT
HOocuTeNr s3bika. (OCOOCHHOCTBIO pelieHWs] JTaHHOW 3amaud  (TpakTHKa
MIPOU3HOIICHHS) SIBISIOTCS OONBIIME BpEeMEHHBIE 3arpaTbl. HeoOxomumo
MOHMMATh, YTO 0€3 MPaBWILHOTO NMPOM3HOIICHNS! HEBO3MOXKHO BCECTOPOHHE H
B COBEPLICHCTBE OBIAJACTh S3bIKOM. OCHOBHOHM I€NbI0 TPHOOpETEeHHs
TIPpaBUJIBHOTO IPOU3HOMICHUA B TOM WJIM WHOM S3BIKE (B HalmeM ciydac — 9TO
AHIIMACKUN A3BIK SBISIETCS 3HAHME W OTIMYHOE WCIIOJIB30BAHHE HA MPAKTHKE
Oop(O3NMIECKIX HOPM, a TaKKe pa3BUTHE B ceOe CHOCOOHOCTH HE TOJIBKO
CJIbIIIATh, HO W TOHHUMAaThb PE€Yb HOCUTEIIA A3bIKA, 9TOOBI 3TO HE BBI3BIBAJIO
HHUKAKWX 3aTpyAHeHHH ¢ mornManneM. He Oynem 3a05IBaTh 1 0 (hOHETHIECKUX
0COOEHHOCTSIX aHTJIMHCKOTO sI3bIKa, @ MMEHHO O TOM, KaK WHTOHAI[IOHHO
O(i)OpMI/ITB aHTJIIUHCKOE TIPONU3HOMICHUE, KaKHUC YJICHBI IPCIIOKCHUSA ABJIAIOTCA
yAapHBIMH, a Kakue 0e3ydapHbIMU U mpodee. Kak yTBepKIaloT COBpeMEHHbBIE
JIMHTBUCTHI — B Pe3yJbTaTe TOTO, YTO MHUPOBOE COOOIIECTBO BCTYITHIIO B STIOXY
r700aM3aliy, MPOIECChl, KOTOpPble TECHO CBA3aHBI C pPa3BUTHEM U
(dopMHpOBaHMEM JIMHTBOKYJIBTYpPHL, TPHOOPETalOT BCE HOBBIE UYEPTHl W
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Pa3BHUBAIOTCA JOCTATOYHO OBICTPHIMH TeMIaMH. B Hame BpeMsi COBEPIIECHHO
HOPMAJIBHO BCTPETHUTH YEJIOBEKa, Pa3rOBAPHBAIOIIECTO HA CBOEM POIHOM SI3BIKE
U TIOMHMO DJTOTO Ha aHMJIMICKOM. AHIIMHACKUAN S3bIK CTal HEKUM
PO eCCHOHATEHBIM W ITOBCEJHEBHBIM JTAJTOHOM KOMMYHHUKAaTHBHOW c(epsl
Bcero yenopeuecTBa. st MHOTHX Jrofel, npoxkuBaromux B EBporie u Azuu,
AHIIMACKUNA  SI3BIK  SIBIIICTCS BTOPBIM  SI3BIKOM  JICJIOBOTO HJIM  OBITOBOTO
XapakTepa WIH K€ UCIIONBb3yeTCs Uil Mpoyux Lenel. [Ipexae yeM mosHOCThIo
OKYHYTbCS B QHTJIMHCKUNA $3bIK, YUTAaTh M, NP BCEM 3TOM, MPaBUIBHO
MIPOM3HOCUTH CJIOBA, HCOOXOAMMO W3y4YUTh TPAHCKPHIIIMIO AHTIMHACKUX OYKB,
YUMTBIBAs, YTO B AHIVIMMCKOM IMPOU3HOLICHUHA BCE MHAYE, YEM B PYCCKOM.
B pycckoMm s3BIKE «KaK CJIOBO WHIIETCS, TaK OHO U IIPOM3HOCHTCS».
B aHrnmiickoMm e MOYTH BCETAa KaXI0€ CIOBO HE COOTBETCTBYET TOMY, Kak
OHO BBINNISAMT Ha muUCbMe. HEKOoTopble aHINIMHCKUE CJ0Ba Ha MHCbME
OTPaXXAIOTCSI OJMHAKOBO, HO MPOM3HOIICHNE y HUX COBEPIIEHHO pa3zHoe (3TO
3aBHCUT OT KOHTEKCTa), HEKOTOPHIE ke, HAa00OpOT, aOCOJIOTHO OJWHAKOBO
MIPOU3HOCATCS], HO TIPY 3TOM HUMEIOT COBEPIICHHO Pa3Hble 3HAUECHUS U MUIIYTCS
no-apyromy. Mcxoas u3 Bcero 3Toro, Kaxaplid, KTO U3y4aeT aHTJIMHCKUN A3bIK,
JIOJDKEH, B-TIEPBYIO Ouepenb, MOHATh, KaK YUTAaTh TPAHCKPHIIIMOHHBIC 3HAKU.
Be3 3HaHMSA STHX OCHOB OOYYAIOIIMHCS HE CMOXKET IBUTaThCs Ialbllic B
W3y4YCHUH SI3bIKA, a TAKKE HEJb3sl 3a0bIBaTh M 00 HCKIFOUCHHSIX, KOTOPEIC
«GATIOJIOHSIFOT TIPOCTOPHI» AHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

Donemuxka — pazen SA3BIKO3HAHUS, W3YYAIOIMUH BCE KOMIIOHEHTHI
(hOHETHYECKOTO COCTaBa SI3bIKA: CHCTEMY €r0 3BYKOB, TIPABIII X COCTUHEHHUS U
CHOCOO0B COUETAHMS, COCTABIISIONIYIO CTPOCHHUE CJIOB, YIapeHHe B CIIOBaX U BO
(dpazax, MENOINKy pedd, ee Temrl, put™ U TeMOp. O6mias poHeTHka n3ydaeT
o0miye ycioBus 3ByKOOOpa30BaHHUs, C YUSTOM BO3MOXKHOCTEH ammapara pedd
YeJloBeKa (HalpuMep, pa3indus T'yOHBIX, S3BIKOBBIX COTJIACHBIX, KOTJa Pedb
uaer o0 aKTUBHOM OpTaH pe4d IMPH CO3JAaHWUU COTJIACHBIX; WM COMKHYTBIX,
IIENIEBBIX, APOKA, KOTJAa Peub HAECT O CIOCO0E MPEOAOJICHUS TIPETISATCTBYS ISt
MPOXOXIICHHUSI CTPYH BO3[yXa C JIETKHX, HEOOXOTUMOTo Il OOpa3oBaHUS
COTJIACHOTO), a TAaKXKe aHAJM3UPYeT aKyCTUYECKHE XaPaKTEPUCTUKH 3BYKOBBIX
eIMHUI] (HaJIW49he WIM OTCYTCTBHE TOjoca MPH MPOWU3HOIIEHUH Pa3JIMIHBIX
TUTIOB COTJIACHBIX), BBICTPAMBAcT YHHBEPCAIbHBIE KIACCH(HUKAIMHA 3BYKOB
(TJIaCHBIX ¥ COTJIACHBIX), KOTOPBIC OCHOBBIBAIOTCS HA APTHUKYJSAIMOHHBIX U
aKyCTHYECKHX MpHu3HaKax. B (QoHeTnke OTmenbHOTO sI3bIKa BCE YKa3aHHBIE
BBIIIIE BOMPOCHI PACCMATPHUBAIOTCS OTHOCHUTEIBHO KOHKPETHOTO SI3BIKA CKBO3b
pU3MY GbyHKIMI OTIpENIeIICHHON €IMHHIIBL. ®doneTndecKue
(cyOcranmmaneHble) ©  (QoHONOTHYECKHE  ((YHKIMOHAIBHBIE)  ACTIEKTHI
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COCTaBISIIOT B YaCTHIHOHN (DOHETHKE eAWHOE IIe0e, TTOCKOJBKY BCE 3BYKOBEIC
€AMHUIIBI BRIJIENSIOTCS OMOCPEAOBAHHO Yepe3 CMBICIOBBIC SIMHHIBI, KOTOPEIE
CYIIECTBYIOT B si3bIKe. [IpeaMeToM (pOHETHKH B y3KOM €€ MOHUMAHUH SIBIISICTCS
3ByKOBasi cyOcTaHIust pedd. [Ipom3HOmeHHe MOXET OBITh ABYX OCHOBHBIX
TATIOB — ¢oHoyorudeckoe u  (oHerndeckoe. I[lpm  QoHOIOrHIECKOM
MPOM3HOIICHUU Ba)XKHO BBIICPKATh TOT MHUHHMYM YEpT, HECOOIIOICHUC
KOTOPBIX MOJXKET MPUBECTH K HEMOHUMAHUIO. JTO «rpy0b0e» MPOM3HOIICHHUE,
0e3 Kakux-JIMO0O TOHKOCTEH, (aKTHUeCKH Ha 0a3e pOMHOTO s3bIKa C
HEKOTOPBIMH HOBOBBEJICHUSIMH, KOTOPBIC 00sI3aTENIbHO TpeOyeT MHOCTPaHHBIH
SI3BIK. 36PK — 9TO WICHOPA3JCNBbHBIA 3JEMCHT YEIOBEYCCKOW pPEUH, IpH
IIOMOIIM KOTOPOTO Pa3jIndaeTcsi CMBICT clioB. Hampumep, nmpu npon3HeceHHH
CJIOB mMen U man MbI pa3INuaeM UX CMBICJIOBOE pas3inyue 1o 3ByKaM [e] u [&].
W3yueHneM 3BYKOB YEJIOBCUCCKOM pedr 3aHMMaeTcs (oHeTuka. [lpm 3ammcu
CIIOB 3BYKH H300pakaroTcsi OykBamu. ByKBBI — 3TO yCJIOBHBIE 3HAKH A
n300pakeHHs 3BYKOB pedyl. YUeHHE O MpaBmiax OYKBEHHOTO HAITUCAHUS CIIOB
Ha3bIBaeTcs opdorpadueii. Kaxxapril s3bIk IMEET CBOKO CUCTEMY 3BYKOB U OYKB.
3meck BaXHO HE IMOJMCHUTH CYIICCTBCHHYIO YEPTy HHOCTPAHHOTO S3bIKA
KaKoH-TuO0 W3 POAHOTO s3blKa. Hampumep B aHIVIMHACKOM sI3bIKE — TIpH
HE3HAYHUTEIFHOM OTKPBITHH PTa MPOU3HOCHUTCS [€], 8 Ipu OOJBIIEM OITyCKAHUH
HWKHeH democth — [&]. HempaBunbHas mMOCTaHOBKAa YJapeHHsl Takxke
3aTpyAHAET TMoNlydeHue BepHoi wuH(popmaruu. Tak cioBo  «writteny,
MIPOM3HECEHHOE C yIapPEHHEM Ha BTOPOM CJIOTE, MOYKET OBITh BOCIPHHSTO KaK
«retainy, a cioBo «comfortable» — ¢ ynapeHueM Ha «comy» M «ta» MOXET OBITh
yCIbliaHO Kak «come for a tabley. AHMIMICKHMN sI3BIK HWMEET CBOU
cnenuIecKuii pUTM, M €CJIM TOBOPSIIMI NpeHeOperaeT uM, TO TO TaKXKe
BeIeT K MCKaxeHUro peud. [Ipu (OoHETHUECKOM MPOM3HECEHUH HEOOXOIHMO
COXPaHUTh M CMBICIOPA3INIUTEIbHBIC BO3MOKHOCTH HHOCTPAHHOTO SI3BIKA, H
BCC €ro apTUKYJIAIIMOHHBIC TOHKOCTH. TyT HUKaKas A€TaJlb HE MOXECT 6BITI)
JIMIITHEN: TOJIOKEHHE KOHYMKA S3bIKA IpyU  ApTUKYJIAOUNU 3BYKOB, CTCIICHB
MPUABIXaHWS, JUIMTEIBHOCTH, BIHSHHE IMPOIECCOB B3aUMOJCHCTBUS 3BYKOB,
XapakTep  CIIOTOACICHUS, pPUTMHUYECKash OpraHU3alus, BapUATHBHOCTH
MIPOCOIMYECKOM CTPYKTYPHI U €Ile MHOTO MHBIX ()aKTOPOB APTHKYISALIHMOHHEIE
OpraHbl UTPAIOT IEPBOCTEIICHHYIO POJIb B pe4eBOM OOmeHHH. C TOYKH 3pEHUS
PCUCTIPOM3BOJICTBA 3T OPraHbl MPEICTABISIOT COOOH pEYeBOi armapar.
IIpousHollleHHE WM YTEHHE AHIJIMMCKUX CJIOB HE SBJISIETCA MPOIECCOM
CKJIafpIBaHus clIOB 1o OykBam. Yame 3T0 pe3ynbrar mpeoOpa3oBaHHS
OykBOCOYCTaHHH B 3BYKH. JIOMONHUTENBHBIC CIOKHOCTH BO3HUKAIOT M3-32
TOT'0, YTO MHOTI'M€ ITpaBHjIa UMCIOT UCKITFOYCHUA. B Takmnx Ciy4dasaX IpaBUJIBHOC
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3By4YaHHE CJIOBA TOJCKAXET TpaHCKpumnuus B ciosape. [lomumo 3toro, mpu
W3Y4YEHUH aHTJIMICKOTO A3bIKa pabOTa CO CIOBAPEM 3aHHMACET CYIIECTBEHHYIO
4acTh BPEMEHH, a 3HAHHUE OCHOBHBIX IPABWJI YTEHHMS JIETIACT €€ ONTUMAabHOM.
Heo0xoaumo yuuThIBATH TAKXKE TO, YTO B AHIVIMICKOM SI3BIKE apTHKYJISINS, TO
€CTh TPOHM3HOIICHWE TJIACHBIX, MOYTH HE IIOJIACTCS BIMSHHUIO COTJIACHBIX.
I'macHplli 3BYK sIBIsSIeTCS BEAyIIMM B apTHKYALMHM. B CBsBH ¢ 3THM,
PEKOMEHIyeTCs NpH NOCTAHOBKE AHTIIHMICKOrO MPOU3HOIIEHHS COYeTaTh C
IJIACHBIM 3BYKOM KaK MOXHO OOJBIIE pa3lIMYHBIX COTJIACHBIX 3BYKOB.
KonnyecTBo 3ByKOB B aHIJIMHCKOM SI3BIKE — HPEIMET CIIOpa JIMHIBHCTOB MO
BceMy Mmupy. [IpuHIMNuanbHas pasHHIa HE CTONB BEJIMKa, HO TOYEK 3peHHs Ha
3TOT BOMNpPOC CYIIECTBYET BEJIMKOE MHOXKECTBO. Kiaccudeckas ke Teopus
BBIICISIET B aHTJIMHCKOM si3bike 44 3Byka: 20 riiacHeIX W 24 COTJIaCHBIX.
BonbmMHCTBO 3BYKOB B aHIJIMICKOM SI3BIKE HMEIOT AHAIOTH B PYCCKOM,
HEKOTOpbIEC TOYTH WACHTHYHBI, HO MMEIOTCSA U TaKWe, SKBUBAJIECHTa KOTOPHIM
Jake TIpHU OOJIBIIIOM JKETaHUHM OOHApY)KHTh He yaacThes. B andasure kaxmas
OyKBa MMeeT CBOE 3ByKOBOE Ha3BaHME, T. €. ajdaBuTHOe uTeHue. st nepenaun
3ByKOB Ha IIMCbME HCIONB3YIOTCS 3HAKH TpaHCKpummu. Kaxkmomy 3HaKY
COOTBETCTBYET TONBKO OJWH MNPUCYIIUA €My 3BYK. 3HAKM TPAHCKPHIIHU
IULIYTCS. B KBaJPAaTHBIX CKOOKax: Hampumep, OykBa A, e€ andasuTHOE
HasBaHHe (3BykoBoe) — [ei]. B andaBute GyKBBI YHTAIOTCS OAHO3HAYHO, OfHA
OykBa — oHO 3By4anue. OJHO3HAYHO aHTIUICKHE OYKBBI YUTAIOTCS TOJBKO B
anasure. B crmoBax OyKBBI B3aMMOJCHCTBYIOT APYT C IPyroM, BIWsSS Ha
npousHomenue aApyr npyra. OnHa u Ta ke OyKBa MOXKET OTOOpakaTb pa3HbIe
3BYKH B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, Kakue OYKBBI €€ OKPYXKaroT, a TakXkKe OT TOro,
MajlaeT Wik He majaaeT Ha Heé yaapenue. OnHa OykBa MOXKET 0TOOpakaTbh OT
OJTHOTO 10 BOCBMH 3BYKOB. Kak mpaBmio, HanOONbLIYIO TPYIHOCTb JUIS
M3YYaIOIINX aHTIMACKUH SI3BIK MPE/ICTABIISIOT MEX3yOHbBIE COTJIACHBIC 3BYKH
[06] u [0]. B cny4ae ¢ aHTIMiiCKUM 3BYKOM [0] OOBIYHO TMOJTy4YarOTCSl PYCCKHE
3BykH [c] mmu [}p]. Bmecto [0] 3Bywar [3] mimm [B]. Dta ommoOKa BIOIHE
00BsICHUMA, BE/Ib B PYCCKOM SI3bIKE HE CYILECTBYET 3BYKOB, IPH IIPOU3HECCHUH
KOTOPBIX HY)KHO 3aXMMaTh S3BIK MeXOy 3yOamm. Jlamee waeT HOBOJBHO
CIIOKHBIN M HETOHATHBIHN 3BYK [1)]. OOBSICHUTH MPOU3HOIIEHHUE TAaHHOTO 3BYKa
JIOBOJIBHO CJIO’KHO — B HEKOTOPOM POJIE OH MOXO0X Ha MSTKUM [H’], HO, B TO e
BpeMsi, OH MPOM3HOCHUTCS HE CTOJILKO BO PTY, CKOJIbKO yepe3 Hoc. Eme ogHumM
CIIOKHBIM 3BYKOM siBisiercss 3ByK [w]. Ilpm ero mpomsHeceHmn TyOBI
OKPYIUISIIOTCSL M TIOJTydaeTcsi HEYTO MOXO0Xee Ha PYCCKHH 3BYK [y], HO TOJIBKO
Oonee sHepruvHoe. Jlamee CTOMT YHOMSHYTH B3pBIBHBIC 3BYKH [p, t, k]. Ux
CJIOKHOCTb B TOM, YTO OHH IPOHM3HOCATCS C HEKOTOPBIM MpHIbIXaHUEM B
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Hagayie, OTCIOJa ¥ TPOUCXOAWT UX Ha3zBaHWe. CIeaylomuM 3BYKOM,
3aCTyKMBAIOIIMM BHUMaHUE, sIBIsieTCs 3BYK [h]. Bompeku pacnpoctpaneHHOH
omuOKe, OH MPOM3HOCUTCS HE KaK PYCCKHiA 3BYK [X]. UTOOBI MPOM3HECTH €ro
MIPaBHIIHLHO, TIONPOOYITE CAeNaTh JISTKHA BBIIOX Yepe3 poT. Korja BbI apImmTe
Ha CTEKJIO C IIeJbI0 HApHCOBAaTh HA HEM CMEIIHYI0 POXKHILY, IONydaeTcs
HMCHHO TOT 3BYK, YTO HaM HyXeH. OCTallbHBIC COTJIACHBIC 3BYKH B IICJIIOM
MOX0KH Ha PYCCKHE, XOTh M UMEIOT CBOU XapakTepHbIie 4yepThl. C IIIaCHBIMU B
AHTIIAHACKOM S3BIKE HE BCE TaK JIETKO, KaK Ka3aJoCh. XOTs OOIBIINHCTBO U3 HUX
HMCIOT AQHAJIOTH B PYCCKOM SI3BIKE, HO, HECMOTPs HAa 93TO, BCETAa CTOUT
oOpariaTh BHIMaHHE HAa OTTCHKU 3BYYaHHS, BEAb B U3YYCHHUH HWHOCTPAHHOTO
sI3pIKa MEJIOUYEH He CYIEeCTBYET, BaJKHA KaKJaas AeTaib. B aHrmuiickoMm si3bike
math THacHeiXx OykB A, E, I, O, U u onna momyrmacHas Y. OHM mepenaroT
20 3BykoB. Kakmas W3 HUX UMEET MHOTO BapHaHTOB 3BYYaHUS, MOITOMY K
TJIACHBIM HY>KHO OTHECTHCh OCOOCHHO BHUMATEIHHO.

Takum 06pa3oM, MBI MOXKEM CHETAaTh BBIBOJ, YTO NMPOU3HOIIECHHE UTPAET
OJIHY W3 CaMbIX KIIOYEBBIX POJEH B U3yUCHHH aHIIMHUCKOTO si3bIKa. MIMEHHO
IMO3TOMY M3YYCHHUE aHTIIMHCKOTO s3bIKa HAPSAIY C POAHBIM B PAHHEM BO3PAaCTe
JaeT OTPOMHOE MPEUMYIIECTBO BO BCEX ACHEKTaX €ro M3y4YeHHs, BKIOYAs
npousHomieHue. Ho 310 He o3Hauaer, 4uro B Oojiee MO3JHEM Bo3pacTe Oyner
HEBO3MOXHO O(OPMHUTH 3BYKOBYIO 0a3y HOBOH S3BIKOBOU cucTeMbl. OUYCHB
JOaX€ BO3MOXXHO, HYXHO JIMIIIb OaThb ce6e IIOHATH, YTO B AHTJIUHACKOM SI3BIKE
CYIIECTBYIOT 3BYKH, aHAJIOTa KOTOPBIM HET B PYCCKOM A3BIKE, a JaXE TC, YTO
HA TEPBBIN B3TJI OX0XKH, TasiAT B ce0e MHOTO TPYIHOCTEH, TaK KaK Jaxe B
HUX HYXKXHO o6pamaTL BHUMAaHHUEC Ha OTJIIMYHWA B OTTCHKAX 3By4YaHU.
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EMOIIIIHO-OIIIHHA JIEKCUKA ¥ CYYACHHUX
AHTJIOMOBHHX 3ACOBAX MACOBOI IH®OOPMAIIII

VY cyuacHux 3acobax iH(opmauii BceOIYHO BHCBITIIOETHCS IMOAIT
CHOTOJICHHS Ta HEBiJ'€MHOIO YaCTHHOIO Tepeaadi iHdopmarii € orminka. Y
MOBi 3acO0iB  MacoBOi KOMYHIKaIlii XapaKTepUCTHKa CJOBa TiCHO
MepeIUTITAETHCS 3 HOTO eMOLIHHO-0IIHHUM 3a0apBICHHSM.

EmoniiiHo-oIliHHa (KOHOTATUBHA) JICKCUKA — II¢ JIIHTBICTUYHUHN (DEHOMEH,
0COONMBHI KOMIIOHEHT, 332 JOIOMOTOIO SIKOTO BHPaXXAa€ThCS TCUXIYHUNA CTaH
MOBIISI, IOTO CTaBJCHHS O MpeaMeTa, 00’€KTa, aapecara MOBJICHHS, TOOTO
BCE Te, 1110 CKJIJa€e METy eMOTHBHOI (yHKLIT coBa [1, c. 321].

OMuiHHI MOBHI OJWHUII — II€ CJIOBA, CIIOBOCIIONYYCHHsS a00 pedeHHS, SKi
XapaKTepU3yIOTh TPEAMET, SBHINE, IMOMII0 3 TOTISAAY KaTeropii I[IHHOCTI.
Orinka MOke OyTH MO3UTUBHOK 200 HETATUBHOI).

OIIHHICTB € KATErOPiHHOI 03HAKOO CTHITIO 3aC00iB MacOBOI KOMYHIKAIIil.
Came B miif cdepi 0coOIMBO MOMITHI 3MiHH B I0OOOpPi JEKCHYHHUX 3acO0iB
BHUPaXCHHS, MMEPEOCMHUCIICHHS 1 3pYIICHHS B 3HAYCHHI Pi3HUX TEMAaTUYHUX
Ipyn JeKCHKH. MOBHI MpPOIICCH CYy4YacHOI €IOXM MOB'I3aHi HacamIepen 3
MIEPEOCMUCIICHHAM 1 TIePEeOliHKOI0 SK TI03aMOBHOI JiHCHOCTI, Tak 1
BHYTPIIITHIX MOBHHX PECYypCiB, II0 € OCHOBOIO TEHICHIIIH PO3BUTKY MOBH.
IlepeocmucineHHs 1 3pYIICHHS B 3HAYCHHI CIIIB 3yMOBIIOIOTH MPOIECH
PO3IIMPEHHSI CEMAaHTHYHOTO OOCSTY JIEKCEeM Ta yYTBOPEHHS HOBUX BiATIHKIB
3HaueHb. Pi3HOmIaHOBa (ileoJIOTiuHA, TCUXOJIOTIYHA, €CTETUYHA) CHCTEMa
IHTepIpeTanii SBUII CYCIIJIBHOTO JKUTTS Ta 3MiHa CTHJIBOBHX YIOJ00aHb
BHU3HAYAIOTh HEOIHOPiTHE iH(HOPMATHBHO-OI[IHHE 3HAYCHHS HOBOI JICKCHKH,
sIKa BCTYIIA€ B CHHOHIMIYHI 3B'SI3KU 3 HASSBHUMHU Yy MOBI OJTMHUIISIMHU.

[To3uTnBHY 200 HEraTHBHY OLIIHKY INepeNaroTh CHHOHIMIUHI psiiu: grave,
critical,  explosive  situation —  cumyayin  eaocka,  Kpumuuma,
subyxonebesneuna, wise, loyal, intellectual people — wnapoo myopuil,
JNOANLHUL, THIMEeNeKMYATbHUL.
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TakoX [OOCHTh YacTO BXKMBAIOTHCS HAWIIOMIUPEHIIN NPUKMETHUKH-
aHTOHIMHM, SKi SICKpaBO BiOOpakalOTh TO3UTHBHY Ta HETATHBHY OIlHKY,
HanpuKian: energetic (eHepriiinuii) — inactive (Oe3nmisuipHUI), wonderful
(aymoBuit) — awful (ckaxmmBwmii), beautiful (kpacuBuit) — ugly (moTBOpHHUKA),
calm (crnokiiinmii) — excited (cxBunboBanwmii), careful (oGaunmii) — careless
(OesrypbOotHuii), clever (po3ymHumit) — stupid (mypHwmii), constructive
(xoHCTpyKTHBHMI) — destructive (py#HiBHHI), humane (rymaHHMi) -
merciless (Oe3xanpumii), safe (Oe3meunuit) — dangerous (HeOe3NMeUHMIA),
obvious (siBHHWiT) — vague (HescHuii), educated (ocBiuenmit) — ignorant
(HeocBiueHHH), Ta iH.

HeratuBHa (meiiopaTvBHA) JieKCHKa HIOM «BTATYye» B cebe Oynb-sKy
iHpopMallito, BTUIEHYy B €MOTHBHY, OI[IHHY Ta CTWICTHYHY (YHKIIII.
O.C. AxmaHOBa BH3HA4a€ TEpMiH I€HOpaTHBHUI  (3HEBaKIMBUM,
JeTIPeIMaTUBHUN, IeTepiOpaTUBHUN, HECXBAIbHHN), SK TaKWH, IO Mae
HETaTHBHY €KCIIPECUBHO-EMOIIIHHO-OIIHHY KOHOTaIIio [4, ¢. 315].

TakuMm YMHOM, MOXKHA JIWTH BUCHOBKY, IO CMOIIITHO-OI[IHHA JICKCHKA
penpe3eHTye JIOTiYHE CY/KEHHS PO Te, II0 BOHAa Ha3WBa€, TOOTO Mae
MIPEeIMETHO-JIOTiYHEe 3HAYCHHS, HaKJIaJa€ eMOIliiiHe BiJHOUICHHS MOBISI JI0O
SIBUIA, [0 BiH Ha3uBa€. 3BIJCH BUIUIMBAE, IO €MOI[ifiHA OLIHKA MICTUTh
JIOTIYHY CKJIAJIOBY, OJTHAK EMOIIilfHA JOMIHAHTA MPEBAIOE HAJ PalliOHATBHIM
KOMITIOHCHTOM.
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PE®JEKCH BIBJIMHOI MOPAJIBHO-ETUYHOI KAPTUHU
CBITY Y CUCTEMI AHIJIIMCBKOI ®PA3EOJIOIII:
JIHI'BOKYJBTYPHO-IUCKYPCOJIOITYHUM ACITEKT

JlinrBicTka mouaTtky XXI CTONITTS B3sna CTpaTeTiyHUN Kypc Ha
BHBUYCHHS MOBHHUX (DEHOMEHIB Y TICHOMY 3B’SI3KY 3 JIFOJIMHOIO Ta KYJIbTYpOIO.
AbcomoTHa OUTBIIICTF MOBHHUX SIBHII OTPHMaJli HOBE IPOYHMTaHHSI — Y
Oe3nocepeTHbOMY TOETHAHHI 3 1CTOPI€I0, KYIbTYPOIO, CBITOTIIAIOM. Y Ci piBHI
MOBH TaK 9M iHAKIIEC PO3TIIAJAIOTHCSA Y KOHTEKCTI BMICTY T€HOMIB KYJIbTypH
Ta crneundiku ixHpoi koHpirypamii. dpaseosoriuHuii piBeHb OpraHizamii
MOBHOI CHUCTEMH y 3a3HAUYCHOMY KJIIOYi CTAaHOBUTh HEaOWSIKUI iHTEpec.
[TosicHIOETBCS TIe TUM, MO (Ppa3eosoriyHuil MacHB € OJHUM i3 HaHOLIBII
CKIIQAHUX Ta CTaTHYHUX CETrMEHTIB MOBHOTO Kopmycy [5, c. 18]. IIpo e y
CBOIX JIOCHI/DKEHHAX MuInyTh B. Apxanrenscekuii, €. Bepemarin, B. Xykos,
B. Kocromapos, O. Kynin, B. Mokieako, O. MonortkoB, M. IllaHCchKuH,
A. AkcamutoB, B. Macnosa, f. Mensauk, M. Anedipenko, B. binoHoxxeHko,
M. J[emcoekwmii, JI. bapamnuk, SI. bapan, P. 3opiuak, JI. [sameuxo,
B. Kanamrmuk, JI. Komomiens, ®. Mensenes, 0. Ilpanix, JI. CapueHko,
JI. Cxkpunauk, B. Yxuenko, O. FOpuenko Ta iH.
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Sk BimOMO, KOHTJIOMEpaT CTIMKHX CJIOBOCTIONYYeHb (OPMYETHCS
CTOJIITTSAMHU (BIPOJOBXK YCi€i icTOpii KymbTypH) i € KOHCTAaHTHHM IIOJIO
pi3HOTO pony CeMaHTHMYHHX auHaMik [2, c. 26]. Takox ¢paseonoriuna
cucteMa MaHiecTye dUiTKy cTpaturpadiio, B SAKiH BiII3epKaTIOETHCS
ICTOpUYHA TIOCTIIOBHICTh «HAKJIQJaHb» OKPEMHUX IUIACTIB, PI3HOTO POy
3ano3u4eHs [6, c. 768].

Amriificpka (paseosnoriyHa cucTeMa, K 1 OLIbIIICTh MOBHUX KOMILIEKCIB
€pponm, (opmyBanacs 3a ydacTi KiJIbKOX OCHOBHUX YWHHHUKIB. Jlo HHUX
HaJIeKUTh apXalyHui (SKuUE cOopMyBaBCS Ha paHHIX eTarax PO3BUTKY
MOBHOI CHCTEMH), TaKO)X HOro MOKHAa Ha3BaTH JIONMHUCEMHHM Ta
nomiteparypauM. Lleid mepion  XapakTepH3yeThCS SI3UYHHIBKAM — a0o
MOJIITETYHUM  €TarioM PO3BUTKY MOBHOiI KAapTUHW CBITY 1 TakKuM, KOJH
OpuTaHChKa MOBHA cHUCTeMa IepeOyBaia y BimHOCHIH i3omamii. HacTymaum
OyB eTam KyJbTYpPHHX BIUIMBiB. MacwB OpUTaHCHKOI MOBOKYJIBTYPH 3a3HAE
iHTepBeHIi 3 OOKy PHUMCBHKOI KYJIbTYpH Ta JATHHCHKOI MOBH. BimkpuBcs
CBOEpiNHUI «iH(OpMaLiliHuil 1UTI03Y», 1 apXaidyHa MOBHOKapTHHHA CHCTeMa
BBiOpasla 3HayHMH O0OCST KyJBTYPHOIO MaTepialy 3 LEHTPaJbHOIO Ta
MBIEHHOTO pPerioHiB €Bpomu. AJile HAaHOUIBII MTOKa30BUM Ta 3HAKOBUM OYyIIO
3all03WYEHHs MUCbMa 1 TEKCTOBOI KyibTypu. Ilepeknmamu Cssitoro Ilncema
TIO3HAYMIINCh Ha OPUTAaHCEKOMY MOBHO-KYJIBTYPHOMY JIAaHIIAQTI.

HactymauM eramoM, SKHH PpEBOJIOIIMHO BIUITMHYB Ha CHCTEMY
OpuTaHCHKOI MOBHOI KyJNbTypH, Oyna emoxa IIpocBITHHITBA, KOJIM MacHB
iHpopManii (3HaHHA TPO CBIT) pO3IIUPHUBCA 1 ¢inocodcbki BUEHHS, inel
ONIM3BKOCXITHUX, apaOChKUX, KHTAHCHKUX Ta iH. MHCIUTEINIB JOTIOBHUIIH BXKE
icHytounii Habip 3HaHb. KpiM 1pOro, 3Ha4HOIO Mipoto (imocodu,
IIMCBMEHHUKH Ta TTOETH CTallk JJOAATKOBUM BaXkeJeM KyJabTypH. BoHu y cBoro
4Yepry  HAacHTWIM  aHIJIHChKy  (paseosoriro  HOBUMH  (OpMyJamMu
iH(pOpMamifHUX 3TYCTKIB, i B TAKHH CIIOCIO YTBOPUBCS HOBHH IUIACT CTIMKHX
CEMaHTUYHUX CTPYKTYP.

YV XIX ta XX CTONTTAX BHUCIOBIIOBAHHS HE JIMIIEC INPEACTABHUKIB
KyJnbTypH, a i TIONITHKIB, NMPAIiBHUKIB MeZiifHOI cdepn Ta iH. yTBOpWIH
OCTaHHIH MPOIIAPOK.

VY miif KapTHHI KyJbTYPHHUX HallapyBaHb HE 3HAYHOIO MIpOIO, aje BCE X
3HAMIIOB MiCIle TaKOX BIUIMB aHTJIOMOBHHX, ajleé HE OPHUTAHCHKHX JDKEpe,
AKAA TpaHC(OPMYBABCS Yy CBOEPIIHUM CypOTaTHHH MIiKpOHpOIIapok. Y
pe3ynbTaTi CBOEPIAHOI PEKOTHOCHHPOBKM MOXKEMO CIIOCTEpIraTH 1CTOpifo
KyJIbTYpH, a TakoX CBOJIOLIMHY IIKaJly pPO3BUTKY aKCiOJOTi4HO,
CBITOTIAHOI Ta iHIIMX MOJENeH, B SIKUX CIPECyBaJNCS KOOH KyJIbTypHu. Sk
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HaCclTiIOK, OpuTaHChKa MOJENh MOBHOI KApTUHH  MaHIpECTYEThCS
(hpa3eosoTiYHIM KOMIUIEKCOM 1 € CYMapHOI0 BEIMYUHOI0, PE3YyIbTaTOM ITUX
HalapyBaHb.

BuBuatoun cyqacHuit MOBHO-KYJIBTYPHUN MacHUB, MOKHA 30CEPEIUTUCS HA
(dpaszeosorii sk Takid, a MOXXHa 0OpaTH OKpPEMHH IIACT, Y paMKax SKOTO
KOXKeH JOCIIKYBaHUH 00’€KT MOke OyTH PO3IISTHYTHH 1OCTaTHHO IMOBHO U
00’ €KTHBHO.

SIKIIIO0 TOBOPHUTH MPO OPUTAHCEKY MOBHY KapTHHY CBITY 1 3IiHCHIOBATH
npenapanii y IUIOIIMHI CTIMKHX CJIOBOCIOJIyYEeHb, TO, HAa Hally JyMKY, Ha
0cOoONMBY yBary 3aciIyroBy€ TaKMH BaXXJIMBHH CKJIAJHHK, SIK XPUCTHUSHCHKa
MOpaJIbHO-€TUYHA CUCTEMA y KOMIUIEKCI KyIbTypOTBOPUYHMX YMHHUKIB. |HaKIIE
KaXy4H, TIEpioJ] BIUIMBY XPUCTUSHCHKOT 11€0J10T11 Ha BXKE iCHYIOYE KYJIbTypHE
TJI0 1 moJaiba i perentis Ta KOPEeKLis CBITOTISIIHUX CTPYKTYp MOXe OyTH
BIICTE)KEHA Kpi3hb MPHU3MY aHali3y 3amoBifedl Bboxkux, 3aiHCTaahbOBaHHX Yy
¢dpazeonoriuamii komreke. lle o3Havae, M0 3aMO3WYECHHS, 3 OJHOTO OOKY,
6i0uiitHOT (pazeonorii chopmyBayo BIUIMB, a 3 IHIIOIO — IIPOLEC I'€HE3UCY
HOBUX CTIHKHX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHMX CHOJIYK XPHUCTHUSHCHKOI €THKH Ta
MOpaJli, a K0 KOHKPETHIIe, TO 3aloBiel BIUTMHYJIO Ha MPOLEC EBOJIIOMIT
cucremu. Tomy MeTonoM CyLinbHOI BHOIpKH, a TaKOXX THIIOJOTI3amil i
knacudikamii (pa3eosori3MiB  MOXKEMO BHSBHTH 3arallbHy CTATUCTHIHY
KapTUHY, SIKa Y CBOIO YEPTy JO3BOJIUTH 3pOOUTH 00’ €KTHBHI y3araJlbHSHHSI.

IMomepemni  mpomexypu — cenekiiiiHoi  00poOku  (pa3eooriyHOro
KOHTUHYYMY JIEMOHCTPYIOTh IIiKaBi 3aKOHOMIPHOCTI 1 IOJISATa0Th y TOMY, IO
caMe 1er o0csT, SKUil MaHi()eCTyeThCs 1ecAThMa 0a30BUMU KOHCTUTYCHTaMHU
XPUCTHSIHCHKOI BIpH, NPEJACTABICHHH HE3HAYHUM O0OCsSroM — He Olnblie
necaty BincotkiB. Ilicast omparoBaHHs OJM3BKO OJHIET THCAYl (paseM
BUSIBIJIOCH, 1[0 MEHIIE OJHi€l COTHI CIIOJY4YeHb OPIEHTYIOTh MHCIICHHEBY,
MOBJICHHEBY Ta COMLiaJbHY MOBEAIHKY JIIOJUHH Ha Oe3mocepeanio 9u xo4a 0
BiganeHy ¢opmy, ki nedinitnBHO Bu3Ha4YeHi y Csromy [Tucemi. Ckaximo,
Y I0CTaTHHO OOMEKEHOMY 00CsI31 ITpeICTaBIICHI CTIHKI CIIOBOCIIOJIyYESHHS, Ki
OpPIEHTYIOTh MMOBEIHKY JIOJUHHU Ha IIaHOOJIMBE CTAaBJICHHS J0 OaThKIB 4u JI0
OJMKHBOTO CBOTO. 3aK/IMK HE YMHHUTH 3JI0 IHIIAM Ta HE JKaJaTH MailHa 4
JPY)XHMHH  OJNMKHBOTO CBOTO TEX JOCHTh BY3bKO BHCBITJIIEHO Y
(pazeosorivHOMY KOMIUIEKCI aHrilchkoi MoBHM. BigHocHO mmpIie Koo
(bpa3eosyOriYHUX OJUHHUIL 3HAXOAMMO Yy CJIOBHHMKAaX, SIKi CTaHAapTU3YIOTh
KOMYHIKAaTHBHY ITOBEJIHKY, — «HE CBIJJYM HENPABANUBO Ha OJMKHBOTO CBOTOM.
ToOTO TrOBOPHUTH HETpaBIy, CBIIOMO OpexaTH, OOMAaHIOBATH 1 MATUTIOXKUTH
IHIIIOTO, TIOBOJUTHCH Yy TaKWil CHOCiO, KOJHM CKa3aHE CIOBO HE BiJIOBigae
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NIACHOCTI, OPUTAHCHKOIO COIIOKYIBTYPOIO 3aCyKy€eThes. 1le moBeminka, sika
KYJbTYPHOIO CHCTEMOIO iICHTH(DIKY€ETHCS 3HAKOM «MIiHYC», — € HETaTUBOM. 3a
MOBY, MOBJICHHEBY TOBEJIIHKY, JAaHE CJIOBO, OOIISHKY YM NpHCATY, sKi HE
OyIyTh BUKOHAHI, COI[IlyMOM 1 KyJIbTYPOIO 3arajioMm rnepeabdaueHuit ocya. He B
YCiX CIIOBOCIIOJIYYCHHSX BHUSBISIOTHCA TPSAMi 3B’S3KH 3 TEKCTOM CBSITOTO
[Mucema (#inetsest mpo BiniOpaHi Gpa3eosiori3My, B SIKUX BHCBITIIOETHCS i1€s
OJIHI€T 13 3aMOBifIei), ae Tak YM 1HAKIIE Ma€ MICIle acOIllaTUBHUN 3B 30K, YU
HeTpsiMa eKCTUTiKaIlis.

AKTyalnbHUMH Yy KOHTEKCTI HAIIOTO MiAXOJY € TEepUll TPW 3amoBifi, sKi
3aKJIMKAIOTh «HE MATH IHIIUX OOTiB», «HE COTBOPUTH cO01 Kymupa (igomna)» Ta
«He 3ramyBaTh iMeHi [ocmoma Hamaphe». bepyun no yBarm (dakr
KOHCTaHTHOCTI Ta KOHCEPBATHUBHOCTI OPUTAHCHKOI COILIOKYJBTYPH, a TaKOXK
IIaHOOJIMBOTO CTaBJICHHS /IO CBOT'O POJOBOAY i JO KOPOJIIBCHKOTO JIBOPY
(koposieBH), peamii 1€l KapTHHH JEII0 KOHTPACTYIOTh 3 KaHOHAMH,
BucBiTieHumMu y Crapomy Tta HoBomy 3amositax. Ile Bigpi3Hse OpuTaHCBKY
MO/IeTIb KAPTUHH CBITY BiJl €BPOIIECHCHKHUX.

UYactuHa 3amoBiieil B3araji He 3HAXOAWUTH AHAJOTIYHHUX i€l y CTIHKUX
CIIOBOCTIONyYeHHAX. Tak, CKaxiMo, HEOOXiNHICTh «CBATKYBaTH CYOOTHii
JIeHb» YW «He 3raayBaTd imeHi ['ocroga HamapHe» He BimoOpasmmacs y
(pazeoI0riYHOMY MacHBi.

[Ticnsa momepegHpOTO OMpaIloBaHHS (Ppa3eoIOTigHOl CHCTEMH aHTIIIHCHKOT
MOBH, a TaKOX CIPOOM BHUSIBUTH KOMILUIEKC O3HAK HAa HAsBHICTh TaKUX
ETHUYHUX KaTeropii, K TiAHICTh, JOOPOYMHCTBO, NUITXETHICTh, BiIOBITHICTD
BHCOKHUM TPOMAJITHCHKHM ifieaiaM, eTHYHUM HOpPMaM Ta iH., MOXXHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, IO KynbTypa icropuunoi bputanii, ska mMae rmuOoke KOpiHHA i
csira€ JajeKoro MHHYJIOTO, a TakKOXK IepioJiB aKTUBHOTO (hopMyBaHHS
KyJIbTypHUX KOHCTaHT i crepeotuniB (e VIII-XV cr. ta Ounbm mi3Hi
mepioan), YKIAJaHHA HOPM COIaJbHOI IOBEAIHKH, oOpraHizyBamacsi 0e3
0COONHMBOI y4acTi XpUCTHAHCHKAX MOPAJIbHO-eTHYHUX CTaHAApTiB [3, c. 75].
Ile 3a ymoBu, mo bpuranis B i icTOpHYHI Iepioan BUCOKO MO3MIIOHYBaja
CHHEPTeTHYHY pONb  XPUCTHAHCHKOI  Qimocodii 1 obpsmy. Takox
BIICTEXKYETHCS TEHHEHIliSI YacCTKOBOI pPO30DKHOCTI CEMAaHTHKH CTIHKHX
(pazeonorivHUX yTBOpeHb 3 OiOMIHHMMHU iMnepatuBaMu. Y TOPIBHSHHI 3i
CJIOB’IHCBKMMH MOBHUMH KapTHHAMH CBITY, Jie OibII iHTEHCUBHO 3JIy4EHO
3amoBini Boki y TeHe3Wci COmiOKyIBTYpPHOI Ta yXOBHOI JiliCHOCTI,
OpUTaHCBKAa MOJENb JCmI0 CTPUMAHINIE perentye oocsar Oi0midHX
COLIOKYJIbTYPHUAX CTAaHJAPTIB, aje MNpU [bOMY 3aIHIIAETHCS KYJIBTYPHO
O1UIBIIT CTATUYIHOIO Ta CTAHIAPTH30BAHOIO.
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VY3aranpHIOIOYM CKa3aHe, 3pOOMMO BHCHOBOK, IO KOMILIEKC CTIiHKHX
CJIOBOCTIONYYEHb, SIKHH € «BTIJICHHIM JYII HAPOAY» 1 BiJI3epKaIeHHsIM HOTO
BHYTPIIIHBOTO CBITY Mompy 0e33amepedny JOCIiKEHICTh, 3aInIae 3HaYHUN
MIpoCTip ISl HaykoBUX mpemnapyBadb [1, c. 18]. OcoOmmBO akTyambHOIO
(dpazeonoris € 3 ONIAAY Ha KYyJbTYypOJIOTiYHI, MEHTaIBHO-CBITOTIISIHI,
NICUXOJIIHTBICTHYHI,  JIIHFBOAKCIOJOTIYHI ~Ta iHII  HOBITHI  paKypcu
JIOCITIKEHB.
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OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIAJLY PEKJIAMUA
HA JIEKCUYHOMY PIBHI

Bci BHpoOHMKM TOBapiB 3HAIOTh, L0 JUIsl 30UIBIICHHS NPHOYTKY BiX
MPOAaXiB, HEOOXIHO 3HATH SK MPaBUJIBHO BIUIMBATH Ha crokuBada. s
TOTO, MO0 ycHimHO (YHKIIOHYBaTH Ha PHWHKY 3aMajo JIMIIe 3aiMaTHCs
MPOIYKITi€lo, Tpeba BMIJIO BUKOPHUCTOBYBATH pi3HI 1HCTPYMEHTH IS
IpoCcyBaHHs ToBapy B Macu. CaMe TOMY 3aBJaHHS IIEpEKIafadiB IIOJISTAE Y
TOMYy, 100 TPABWJIBHO IOHECTH TIOBIIOMIJICHHS, SKE XOTIB TIONIHPUTH



54 | CydacHi TeHAeHIii po3BUTKY (biaoAorii Ta AIHI'BICTHKH

npojaBelb. PekmaMHi Marepiasii i iXHI 3acO0M BHpaXCHHS TPHUBEPTAIOTH
yBary CHOXKMBada W BHSABISIFOTH OCHOBHI MOMEHTH, Ha SKHX OyayeThcs
TOJIOBHE TOBIZIOMJICHHS TpO TOBap. PexilaMHI Marepiann MaioTh MICTHUTH
qiTKi (aKTUIHI JaHi, BOHH MalOTh OYTH 3pO3yMilli IJIsi OXOIUICHHS SIKOMOTa
mupmioi aymuropii. 3MicT i ¢GopMa pekiaMu CIyryioTh JUISl JOCSATHEHHS
TOJIOBHOT METH — BUKJIMKATH 3aLliKaBJICHICTb 1O TOBApYy.

[epexyan pexiiaMM Ha JIEKCHYHOMY pIiBHI Mae HIMPOKY HayKoBy 0asy,
HEOJHOPa30BO BiH CTaBaB O0’€KTOM JIHTBICTHYHHX JOCIiIkeHb. Humu
3aliMaJMCh TIPOBiAHI BiTYM3HAHI Ta 3apyOikHi BueHi: E.B. Mensenesa
mpanero «Pekmamua komyHikamis», A.l. IllBens y cratti «OcoOnmBOCTI
3MIHCHEHHS pEeKIaMHMX KoMmyHikamii», T.0. Ilpumak 3 poOoTOrO
«MapkeTHHTOBI KOMYHiKallii Ha cydacHOMy puHKY», ®. JDkedkinc y
«Pexnami», a Takox J[. Aaxep, JIx. Tpayra, b. [proniani, S. Biktop,
A. Jano, M. onxam, €. Pomara, T. [Ipumak, €. KpuBopir Ta iHmri.

Mertoro 1i€i cTarTi € aHalmi3 NPUHOMIB TPU TIEPEKIai PEKIaMHHUX
MarepiaiiB, TOpIBHSHHS OCHOBHUX CTpaTerif, a TakKoXX BH3HAYCHHS
HaWyCIIIIHIIINX METOJIB  MaHIMyJsmii CHOXXMBadiB 32  JIONOMOTOIO
PEKIIAMHOTO TEKCTY.

OCHOBHHUM 3aBIaHHSM peKJIamMicTa € 3alliKaBUTH Isada/9uTada MsIXoM
LJIECTIPSIMOBAHOTO BIIMBY, CJIOBOM. Bpamo miniOpanuii 3BOpoT, BHpasHi
cioBa 1 ¢pasu COpUAIOTH TOMY, IO MOTCHIIMHUNA CIIOXHUBA4 JIETKO
3amam’sitae nmonany iHgopmaiiro. [1lo6 BuknMKaTH 1€ MOTpiOHUI 00pa3, y
CBOiX TIOBIJIOMJIEHHSIX PEKJIaMICTH BHKOPUCTOBYIOTH 11iOMH, MeTadopH,
MOBHY TPy, aJ03if0, IUTaTH. B)KUBaHHS 0COONMMBUX CIIiB 301IBIIy€E IaHCH HA
MIPUBEPHEHHS yBard 31 CTOPOHM CIOXKKBadiB. [1i1 yac MONIyKy OpUriHanbHUX
Ta eQEeKTUBHHMX CIB, INEpeKiagad 4YacTo CTBOPIOE HOBI JIEKCEMH, SIKi
CKJIaJIAIOThCS 3 aKTUBHUX CIIB IUJIBOBOI aymUTOPIl 1 € MepeKpydeHuMHU abo
nepepoOIeHUMH 3 YaCTHH CIJIBHO BXHBaHUX cliB. Tak, mepexiaj CIoraHiB
Mae 3a MeTy 30epexeHHs IJIaHy BUPaKEHHS 32 YMOBH BIJATBOPEHHS IUIAHY
3MicTy. Y mpoleci Nepeknaay ClIoraHiB HaWOUIbII YCHINIHOIO CTpaTeriero
MepeKIIaay € «IOCTIBHUI MepeKiiany.

[Mepexnan JeKCMYHUX OJMHUIL, MOBHOI Tpu Ta MeTadopu BUMarae
3HaHHS, PO3YMIiHHS MOBH IepeKiaay Ta 6araroi ysBu nepekianada. Ilepexnan
Mmetadop Mae cBoi HioaHcu. Hampuxiaz, anrponomopdHi Meragopn MoOXHA
JIOHOCHTH TO-Pi3HOMY. IX MOHA MOJITUTH HA Ti, IO OMUCYIOTH 3OBHIiIIHiH
BUTIISA 1 Ti, IO 300pakKalOTh XapakTep Ta IMOBEINiHKY. Po3risiHemMo pi3Hi
MeTadopH Ha IPUKIIAJL Iepekiany pexnamu npoaykry «Easy On»:

Easy On. Double starch. Gives body to fabric.
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Easy On. Bagiui 6inbire kpoxmainto. [Ipunae TkanuHi hopmy.

Tyr Bxkwura mpocra meradopa. MertadopuduHiCTh clOraHy 3HUKIA 1
3aJIMIIAIOCS TUTBKU 3HAUCHHS.

Hacrtymaa meTtadopa Bke po3ropHyTa, BOHA HaWOINbIEe PO3KPHBAE CYTh
300paKyBTLHOTO TIpEMETA:

A family of olive oils with true Italian character.

Cimeticmgo 01u8K060i 011ii 3i CNPABICHIM TMANILCLKUM XAPAKMEPOM.

[Ipu mepexnami Bce 3aUIIMIOCH HA CBOIX MiICIISX. SIKIO MOJAMBHTHCH Ha
LIel peKJIaMHUH TEKCT B IIJIOMY, TO MOXHA HOMITHTH pO3TrOpHYTY MeTadopy,
noyaTok family 3akindenns — Italian character.

ITepexnan pexIaMHOTO TEKCTY BUMara€ po3yMiHHS TOHKOI TpaHi, e i K
MO’XHa BHUKOPHUCTOBYBATH Ti YM IHINI JIEKCHYHI OJWHHUIN. SIKIIO pekiama
30pi€HTOBaHa Ha KOHKPETHY I[JIbOBY ayAWTOPil0, TO BHKOPHUCTaHHS
JKaproHi3MiB, IpodecioHATLHUX CITiB, MeTadop Ta BUPA3HUX CIiB Oyae TiJIbKH
BITATHUCS.

[ npuiiom, sIKMH MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATH Y HEpPEKIIali peKJIaMHUX
MarepianiB Moxe OyTH MOBHa rpa. MoBHa Ipa MOXe ICHYBaTH y TEKCTi IpH
MIEBHUX TIPaBHJIaX, Ha SKi TOTOJKYIOTbCS OOWIBI CTOPOHH: i aBTOp TIpH, i
oTpuMyBad  (cmokuBad). PenumieHT  cTae  CIiBaBTOPOM  JaHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO mpouecy. [IpaBmia MOBHOI TIpH MOXYTh HOCTIHHO
3MIHIOBATUCh 1 TOPYyIIyBaTHCh. llepeknam rpu CHiB € JOBOJI CKIIAJHUM
mporiecoM. KoxHa MoBa moeHye B co0i (hopMasibHI CX0XKOCTI Ta CEMaHTHYHI
PO30DKHOCTI KaamMOypy, ajic pu MepeKiiaai CTBOproe TpyaHomli. OcTaHHIM
4acoM TMPHUKJIAJIOM MOBHOI TpH y TepekiIaai € rinepOomizamis, sKa
CHpsIMOBaHA HAa 3aBOJIOJIIHHS YBaru CIOXHBaya IIOJ0 SIKOCTI HPOJYKTY.
lnepbomizamiss TOKpallye XapaKTEpUCTHKYy TOBapy 1 BIUIMBAaE Ha
Ii/ICBIZIOMICTD CIIOKMBa4Ya KyHNUTH jAaHy pid. OJHMM 3 Takux NpUHOMIB Y
MOBI PEKJIaMU € CTBOPEHHS OKa3iOHAJILHUX MPUKMETHUKIB 1 OKa310HATLHUX
CTYIICHIB IMOPiBHSHHS, HAIPUKJIIA!

Cheddar — the cheesiest cheese! (pexnama cupy Cheddar). B nepekiani,
UYenep — HallCHpHIIINHA CHD.

O4eBUAHO, CYKYITHICTh BUKOPHUCTAHHS EMOIIIMHO-OIIHOYHAX MOBHHX
3ac00iB ae OLnbIIMK eeKT peKiamMH, MPUBEPTAE yBary J0 PEKIaMOBAHOTO
o0'exta, IpOOyIKy€e iHTEpEC, aKTUBHY, JI€BY PEAKIII0 YMTA4a, IO 1 € METOIO
pexmamu. BokuBaHHS rimepbomn e OinbIne Hagae BaroMocTi  Ta
MIEPEKOHIIMBOCTI PEKJIaAMH 1 HE 3HUXKYE i MOBHOT SIKOCTI.

Takox, ayxe e)eKTUBHIUMH B pEKJaMi € OKIMYHI PEYCHHS, SIKi B TEKCTI
BiIITparoTh POJIb CBOEPIAHMX CHTHANIIB, 3akiuukiB mo mii [1]. [lieBi i
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CITOHYKAJIbHI KOHCTPYKIIii, $Ki BHPaXalOTh IPOIO3HINIO, 3aIpPOIICHHS,
MIePeKOHAHHS 1 T.I. BOHM HAaaI0Th )KBABOCTI 1 EMOIIIIHICTD BHCIIOBY.

It's Miller time! (pexnama kommaHnii «Millery). [lepekian: «Hac Minnepay.

YXUBaHHS OKIMYHHX pPEYEHb CHUTHATI3YE TPO BAXKIWBICTH iH(MOpMAIIii.
B manomy npuknami kommanis «Miller» mpomoHye criokuBadaM BiIBOTIKTHCS
Bil OyICHHUX CHpaB i BUAUTUTH Yac, BUMUBINK IULIIKY muBa Miller.
[Nepexmnanatoun MOBHY Tpy, CHiJ I1aM’ATaTd, 0 HAHMOIHHIOINM B TEKCTi €
30epeKeHHs CEHCY TPH CITiB Ta PUTOPUIHOT PYHKIII1.

CroBa B peKJIaMHIH MOBI MalOTh BEJIMKY €MOLIHHY CHITy, 1[0 CTBOPIOIOTH
HAOYHUH, pekiaMHUIl oOpa3. ['oloBHEe 3HAYCHHS B TEKCTI Ma€ 3arojoBOK,
SIKHA J]a€ CTHUCIY 1 TOYHY XapaKTEPHCTHUKY ONMHCYBAHOTO MPOAYKTY. Taxmm
YHHOM, I[IHHICTH PEKIaMHOI'0 TEKCTy BH3HAYA€THCS IOKOHAHOI MOBHOIO
(hopMoOI0, IO MOBHICTIO MEpPEAaE iCt0 Ta 3MICT PEKIAMHOTO MOBiJJOMJICHHS.
PexiaMHUT TeKCT TIOBMHEH OyTH KOHKPETHHM 1 IUJIECIIPSIMOBaHUM,
JIOKa30BUM 1 JIOTIYHO TIOOYIOBaHUM, KOPOTKHMM 1 JJAKOHIYHHAM 1 BOJHOYAC
OpHTiHAJIBHUM Ta HETIOBTOPHHM.

Amnani3yloun cTparerii nepekiany, MO>KHAa BUJIIIUTH TPU OCHOBHHX BUJIN
MepeKIany: BiNbHHWMA, NOCTIBHUN Ta JiTeparypHuid (amekBaTHUM). BimpHuit
nepexyiag  sBisie co0OI0 TepeAaBaHHS OCHOBHOTO 3MICTY pPEKIaMHOTO
noBigomiieHHs1. Llei npuitoM dyacTinie BUKOPHUCTOBYIOThCS B THUX BHIIQJIKaX,
komu Tpeba Tmepematd PpO3YMiHHS TEKCTy. Y BUIBHOMY TiepeKIaji
JIOITyCKA€ETBCSI CKOPOYEHHS OpWTiHATY, OMYIIeHHA mnoApoburp. Tox, mpu
nepexyiafli peKkjiaMu BUIBHUH MepeKsiag € XopoummnMm BHOOpoMm, 00 MOKHa
BHKOPHCTOBYBAaTH 00pa3Hi 3aco0m, Ha BiAMIHY Bix ajgexBaTHOTO. JlocmiBHMIA
nepexsiaj mepefae pekiaMHe MOBIAOMIICHHS 3 MOXKJIMBUMH IOPYLICHHSIMHA
HOpPMH MOBH. JlOCHIBHMH Nepexiiaja JoIoMarae TiauOmoMy NPOHUKHEHHIO Y
PO3YMIiHHS JIEKCHYHUX Ta TPaMaTHYHUX OJMHHUIL TEKCTY 1 € MPOMIXHOIO
JIAHKOIO MK BUIBHHM 1 JIiTepaTypHUM mepekiaaoMm [2]. Ilix yac mepeknany
peKIIaMHUX MOBIJOMJIEHh MOYKHAa BHUKOPHCTOBYBATH CTPATETiI0 JIOCIIIBHOTO
nepexyiaay, ajge 4u OyAe TOYHO IIepelaHdil 3MICT 1 MOXXJIMBAa MOBHA Ipa
3anumaeTscs mig nutaHHAM. OCTaHHIN MeTon mepekiany — JiTepaTypHHil,
anekBaTHUH. B HBPOMY BIATBOPIOETBCS 3MICT OpHUTIHATY i3 CTPOTUM
JOTPUMAHHSIM HOPM LIGOBOI MOBH, YHM 4YAacCTillle BUCTYMAIOTh TEKCTH
HayYKOBOTO Ta JIJIOBOTO MOBJICHHS.

TakuM dYHHOM, TEPEeKIAAaoYd pEeKIaMHI MOBIJIOMJICHHA HaiOiIbII
JOPCYHNMH METOJaMH € BIJIBHHH Ta JOCHIBHUH. SIKIIO B JOCITiBHOMY
MepeKyai MOKHA TIepeIaTH TOYHHI 3MICT MMOBIIOMIICHHS, 0€3 BUKOPHCTaHHS
BHPA3HMX CIIB i XyIOXHIX 3ac00iB, TO y BIIbHOMY IEpeKiaai HeMa€e HisKUX
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3a00poH Ha Te, SK TEepelaTH peKJIaMHE TOBIIOMIICHHS [0 TMOTSHIIIHHHUX
CITO’KMBAYiB 1 HE BTPAYaeThcs MeTahOPHIHOTO 3HAUEHHS Ta TPH CIIiB.

B nmepexiasi  pekiIaMHHX IIOBiIOMJIEHb HAHIIHHINIOID O3HAKOI €
30epeKeHHsI CEHCY BHPA3HHUX CIIB 1 TIOBOPOTIB Ta pUTOpHYHOI QYyHKII. Are
KOXKHOTO pa3y Tpeba 3amuTyBaTH ceOe UM JOIUIBHO Oyae mepexiamaTh I
oOpasHi BHCIOBM 4M Kpamie Oyno 0 X 3amiHuTH ymMmoch iHmmM. Illono
cTparerii mepekiiagy peKIaMHOTO TEKCTy, HaWOUIbIl ONTHMalbHOIO €
METOJIMKa BUIBHOTO Tiepekiany. B Hi He BTpadaeThcsl MeTadopuyHe
3HAUCHHS TTOB1IOMIICHHS.
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CTPYKTYPHIT'PYIIU AKTYAPHUX TEPMIHOJIOTTYHUX
OJIMHUIIH (HA MATEPIAJII HIMEITBKOI MOBH)

CTpyKTypHY OpraHi3alifo TEpMIiHOJIOTiH PI3HUX MOB aKTHUBHO BHBYAJIN
taki BueHi, sk J.X. bapannuk, T.P. Kusk, 3.b. Kynempko, A.C. JI’sK0B,
IM. Kouan, S.I. Map’sako, H.B. Hikynina, P.SI. [Imwurpacesuu,
I''H. XaiiOynina, JLM. Bexmuneus, JI.b. TxawoBa, K.A. Jlertspenxo,
JLI. ®enrouenko Ta iHmi. OpHAK CTPYKTYpHI THIHA Ta THTAHHS
(YHKITIOHYBaHHS aKTyapHUX TEPMIHOJOTIYHMX OJWHUIIL BHUCBITICHO Ta
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ONpanbOBaHO HE TOBHOIO MIipol, 1 TOMy Ii¢ 3aBAaHHs, OE3CYMHIBHO,
moTpedye TIMOOKOTO aHali3y Ta CHCTeMaTH3allii y 3B’S3Ky 31 3HAUYIIICTIO
JaHoi mpoOJIeMH Ha TJIi PO3BUTKY CTPaxoBOTO PUHKY.

Y  MOBO3HaBCTBI iCHye 0araro BH3HAU€Hb TMOHATTS  «TEPMIiH».
3a JI.P. XaipyTniHOBUM, TEpMIHOM € JICKCUYHA OJMHUILI, ska (DYHKIIOHYE B
HAayKOBOMY TEKCTI SK MiHIMJIbHHI HOCIH HAyKOBOTO 3HaHHS, a TaKOX 5K
eJleMEHTapHa HOMIHATHMBHA OJMHUILI-3HAK, 33 KO Ha OCHOBI JOMOBIICHOCTI
3aKpIIJICHO HAyKOBE TIOHATTS, OOMekeHe Bu3HaueHHsM [4, c. 24]. YdeHi
B.M. T'onosin Ta PIO. KoOpiH BH3Ha4aroThb TEpPMIH SIK CJIOBO YH MiJpsIHE
CIIOBOCTIOJTyYEHHS, III0 Mae€ CICLialbHe 3HAYCHHS, sSKe BHpaxae W (opmye
npodeciiiHe TMOHATTA Ta 3aCTOCOBYETHCS Y TIPOLIECI IMi3HAHHA W OCBOEHHS
HAYKOBHX Ta MpodeciitHO-TeXHIYHUK 00’ €KTIB 1 BiTHOIIEHb MK HUMH [ 1, C. 5].

AxrtyapHuii — Te came, mo i crpaxoBuii. CTpaxyBanusi — 1e ¢opma
BIIIITKOTYBaHHS 30MTKIB 32 paXyHOK CTPaxoBOro (GoHIY OKpeMuM ocobaM 4u
YCTaHOBAaM, MaWHO SKHUX 3a3HAJIO TONIKOJKEHHS BiJl CTUXIMHOTO Juxa abo
HEI[aCHOTO BHIIAJIKYy, 1 MaTepiajbHOro 3a0e3MedYeHHs] TPOMaJsSH IMPU BTPaTi
HUMHU TIpane3faTHOCTi, cMepTi roayBambHMka 1 T. iH. [3]. Poskpusim
MOHSTTS, MOXEMO 3aIlpOIIOHYBAaTH BJIACHE TIyMAadeHHsS aKTyapHOTO TEpMiHa.
OTKe, Ml aKTyapHUMHU TEPMiHAMHU CJIiJ PO3YMITH TEPMIHOJOTIUHI OAMHMUII,
cnoBa abo CHONy4YeHHS CJiB, SKI MO3HAYalOTh IIOHATTS, WLIO MaloTh
6e3mocepeHiil 3B 30K i3 Tally3310 CTPaXyBaHHA, XapaKTePU3YIOTHCS TiTKUMHU
TIyMa4eHHSIMH, OJJHO3HAYHICTIO, CHCTEMHICTIO, CTHCIICTIO Ta CTHIICTHYHOIO
HEWTpaNBHICTIO.

3a/u1g TOYHOTO TepeiaBaHHs 3MICTY TEPMiHIB MIPH MepeKiIali, BAPTO B3ATH
0 yBard ixHI CTPYyKTypHI Trpynu. IIpukiagamu CIyTyiOTh akKTyapHi
TEPMIHOJIOTIYHI OJWHUIN, BHIy4eHi 31 cimoBHmka Duden [5] Ta cioBHHKa
CTpaxoBUX TEPMIHiB [2]:

— mpocri: die Franchise — HeBenukuii 30WTOK, KW HE MTiIATAE
BiAIIKOMyBaHHIO cTpaxoBukoMm, der Malus — nagbaBka 10 cTpaxoBoi mpemii y
pasi Bemukoro 30uTKy, die Leistungen — mineru, die Versicherung -
CTpaxyBaHHS;

— ckuagni: die Akontozahlung — asamc, der Schadengrad — posmip
360uTKy, die Kostenangabe — indopmauis mpo 3arpatu, der Risikoausgleich —
36anancyBaHHs pu3ukis, die Pensionskasse — nemciiina xaca;

— TepMminu-cioBocnoayuennsi: die SV-Vertragspartner — maprtHep 3a
JIOTOBOPOM COI[iaJIbHOTO CTpaxyBaHHs, die Auslandsreise-
Krankenversicherungspolice — mi>kHapoaHuU# TOJIC CTpaxyBaHHS MEIMIHUX
Butpar, die Personen- oder Sachschdden — ¢isuuna mxkoma aGo MaiHOBHIA
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36urok, die Computer-MiBbrauchversicherung — crpaxyBasHs KOMII'FOTEPHUX
pusukiB, Offene Versicherungs-Aktiengesellschaft — crpaxose myGmiune
aKIiOHEpHE TOBAPUCTBO;

—  Tepminu-ckopouennsi: DEUV  (die Datenerfassungs- und
Ubermittlungsverordnung) — po3mopsypkeHHs TIpo 06K i mepenady NAHHX,
SF (die Schadenfreiheit) - Oe3aBapiliHiCTB, uvG (das
Unfallversicherungsgesetz) - denepanpHuii 3aKOH PO  CTpaxyBaHHS
HemacHux Bunaakis, DB (der Dienstgeberbeitrag) — Buecok po6oronasis Ha
couianeHe crpaxyBanns, VAG (das Versicherungsaufsichtsgesetz) — 3akon
npo Hariaag 3a  cTpaxyBanHsam, RfB in L (RUlckstellungen fir
Beitragsriickerstattung in Lebensversicherung) - wuineoBi pesepBu s
BIIIKOJYBaHHS CTPaxXOBUX BHECKIB IpH cTpaxyBanHi »xwurtss, PVdR (die
Pflegeversicherung der Rentner) — cTpaxyBaHHs MEHCIOHEpiB Ha BHUIAIOK
HEOOX1AHOCTI TOCTIHHOTO OTJIISIY.

OrmpatfoBaHHs Ta aHaJi3 HIMEI[bKOMOBHHX CTaTell Ha akTyapHY TeMaTHKY
3aCBIMYMIM, IO HAWYaCTOTHINIMMHU € CKJIagHI TEpMiHM Ta TEpMiHH-
CKOPOYCHHSL. Po3BuTOK  HiMelmpKoi ~ aKTyapHOi  TEPMiHOCHCTEMH
MIPOJIOBKYETHCSI Ta CIPSMOBAHWM Ha ii BIOCKOHAJIEHHS 1 BIOPSIKYBaHHS,
aJKe LA rajy3b € HeBiJl'€MHOIO CKJIAJI0BOIO HAILIOTO MOBCSKICHHOTO JKUTTSL.
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CONTRASTIVE ANALYSIS OF PHRASEOLOGICAL UNITS
CONTAINING FOODSTUFF IN UKRAINIAN
AND IN ENGLISH

Every developed language has a lot of set combinations of words, i.e.
phraseological units which are often used by the native speakers of any
language. They convey a spirit and never fading beauty of a language, they
had been created by people throughout its history for the necessity of
communication in oral and written forms. The idioms can be described as the
most fascinating, picturesque and expressive part of the vocabulary of any
language.

We can define phraseology as 1) a total number of phraseological units of
the given language; 2) a branch of linguistics, which studies set expressions.

The subject of phraseology is the research of the character of
phraseological units, regularity of their usage in a language. Phraseological
units are set combinations of words. These are ready word combinations
which are not created in the language as free combinations of words (a new
suit, a big house, to read newspapers, to go to school), and are reproduced: if a
speaker needs to use phraseological unit, he/she withdraws it, as well as word,
from his/her phraseology vocabulary, instead of building it anew.

A phraseological unit is a complex phenomenon with a number of
important features, which can therefore be approached from different points of
view. Hence, there exist a considerable number of different classification
systems created by different scholars and based on different principles.

The traditional and oldest principle for classifying phraseological units is
based on their original content and might be referred to as «thematic»
(although the term is not universally accepted). The approach is widely used
in numerous English and American guides to idiom, phrase books, etc. On
this principle, idioms are classified according to their sources of origin,
«source» referring to the particular sphere of human activity, of life of nature,
of natural phenomena, etc.

The classification system of phraseological units suggested by
V.V. Vinogradov was the first classification system which was based on the
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semantic principle. It goes without saying that semantic characteristics are of
great importance in phraseological units. It is also well known that in modern
research they are often ignored. That is why any attempt at studying the
semantic aspect of phraseological units should be appreciated. Vinogradov's
classification system is founded on the degree of semantic cohesion between
the components of a phraseological unit. The more distant the meaning of a
phraseological unit from the current meaning of its constituent parts, the
greater is its degree of semantic cohesion. Accordingly, Vinogradov classifies
phraseological units into three classes: phraseological combinations, unities
and fusions.

The structural principle of classifying phraseological units is based on
their ability to perform the same syntactical functions as words. This
classification was suggested by 1.V. Arnold. In the traditional structural
approach, the following principal groups of phraseological units are
distinguished: verbal, substantative, adjectival, adverbial and interjectional
phraseological units.

Professor Smirnitsky offered a classification system for English phraseological
units which is interesting as an attempt to combine the structural and the semantic
principles. Phraseological units in this classification system are grouped according
to the number and semantic significance of their constituent parts. Accordingly
two large groups are established: one-summit units, which have one meaningful
constituent; and two-summit and multi-summit units which have two or more
meaningful constituents. Two-summit and multi-summit phraseological units are
classified into: a) attributive-substantive two-summit units equivalent to nouns;
b) verbal-substantive two-summit units equivalent to verbs; c) phraseological
repetitions equivalent to adverbs; d) adverbial multi-summit units.

The classification system of phraseological units suggested by Professor
A. V. Koonin is the latest out-standing achievement in the Russian theory of
phraseology. The classification is based on the combined structural-semantic
principle and it also considers the quotient of stability of phraseological units.
Phraseological units are subdivided into the following four classes according
to their function in communication determined by their structural-semantic
characteristics: nominative phraseological units, nominative-communicative
phraseological units, pragmatic units, communicative phraseological units.

The research into phraseological units containing foodstuff in English and
in Ukrainian covers more than one hundred English and one hundred
Ukrainian phraseological units analysed in the paper.
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In terms of structural classification, the percentage correlation of
Ukrainian and English units is almost the same, i.e. the number of verbal,
substantive, adjectival, adverbial and interjectional is almost the same. In
terms of Koonin’s classification, Ukrainian nominative phraseological units
outnumber English nominative phraseological units by almost 10% (e.g. the
apple of somebody's eye, too many cooks spoil the broth, cooysamu paxie
OyHaiticbkux, eopox 3 kanycmoio). But there are 23% of nominative-
communicative units in English (e.g. save somebody's bacon, to serve with the
same sauce), whereas there are only 9% in Ukrainian (e.g. naeodyeamu
yubynvkoro, oyas 3 maxom). And if to consider semantic classification we can
see that there are almost twice as many fusions in English than in Ukrainian
(e.g. chew the fat, cold fish, nazdozao 6ypsaxis, koru mopksu mpeba, mamu
onito ¢ 2onoei). But there are 60% of unities in our language and only 36% in
English (e.g. the cream of the society, to have a finger in every pie, spobaenuii
3 [HWO20 micma, CXoCUil, AK KOAeco Ha oqem).

There are many idioms in English and each of them is translated into
Ukrainian in a different way. There are four main ways of rendering the
phraseological expressions: by choosing an equivalent, by choosing near or
approximate equivalent, word-for-word translation, explanation. The largest
number of phraseological units of both languages was translated by means of
explanation and near or approximate equivalents. The fewest number of
idioms was translated using equivalents.

To sum up, although English and Ukrainian phraseological units
containing foostuff are different, but at the same time they have a lot in
common, which is proved in this paper.
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OPAHIY3bKOMOBHI ®PA3EOJIOI'I3MH
3 TACTPOHOMIYHUM KOMIIOHEHTOM:
JIHTBOKYJIbTYPOJOTITYHUMN ACIIEKT

B emoxy OypXauBOro po3BUTKY MKKYJIBTYpHOT KOMYHIKaIil i/1i0e THIYHUH
KOJIOPUT TIEBHOI HAI[IOHAJILHOT MOBH SIBJIsSIE COO0I0 HEBHUEPITHUM iHTEpEC IS
MOBO3HaBCTBA. JloCHiIDKEHHS MOBHM Kpi3b INpH3My BIiIOUTTS y HIH
HaIliOHAJTLHO-KYJIBTYPHOTO ITOCBiAYy ii HOCIiB JO3BOJISE Kpalle 3pO3yMiTH
ICTOpUYHE MHHYJE, TyXOBHE XHTTS, IIHHOCTi, MEHTAJITET, 3BUYai, TpaauIIii
NEeBHOI eTHIYHOI cmiabHOTH. OCOONMBOTrO 3HAYECHHS Y IOMY KOHTEKCTI
HaOyBae BHBUYCHHS (ppa3eolioriuHoro (GpoHIy MOBH, aJKE€ BEIHKAa KUIBKICTh
MOBHHX OJHMHHUIb, IO (OPMYIOTH HOTO, XapaKTepH3YIOTHCS HAI[iOHAIBHO-
320apBJICHAM KOMIIOHEHTHHM CKJIaJIOM, CEMaHTHKOIO, BHYTPIIIHIM 00pa3oM.
Amnani3 3a3Ha4eHMX KOHCTUTYCHTIB ()pa3eoJOTiYHMX OJWHHUIL JAE 3MOTY
BIJTYYHUTH 13 (hpazeostorii akcioyoriuyny iHdopmariiro, mo nepeadadae pos3ris
TaKoi CTOPOHH JyXOBHOT'O XHUTTSI COIIiyMY, SIK CHCTeMa LiHHOCTeM [4, . 3].

Ha py6exi XIX-XX croniTh y KyapTypi mouanu BOayaTH, IepmI 3a Bce,
cneuudiyHy (4acTo — HamiOHAJIBHY) CHCTEMY IIiHHOCTEH 1 ineW,
MIPOJUKTOBAHY PEATLHOIO ICTOPIEI0 HApOIy Ta HOro JyXOBHO-TICUXIYHUM
CKJIaZIOM, a/UKE€ PIi3HI KyJIbTypH MOXYTh BiJJiaBaTH IIepeBary pisHUM
migHocTsM [1]. Po3BuTOK KynbTypu BigOyBaeThCs B Hajapax Hallii, HApOIy,
HEpPiIKO B  yMOBaxX iX  COIMAJIBHOTO  KIACOBOTO  pO3MIapyBaHHS,
B3aEMHOCYTIEPEYHHUX TIEpioJIiB, aje, pa3oM 3 THM, B yMOBax Oe3yMOBHOI
icToTHOI HamioHanbHOI efgHOCTi. [Iporpec B oOxacTi MarepianbHOrO Ta
JYXOBHOTO KYJIBTYPHOTO PO3BUTKY 3IIHCHIOETBCS HapozioMm. HarioHanbHa
OCHOBA IPYHTYETHhCS Ha (YyHIAMEHTI HACTYIHOCTI, TPAAUIiil B KyJIbTYypi, SIKi
3a0e3neuyroTh 1 CTiIHKICTh, CTAaOUIBHICTh, HE3BAKAIOYHM Ha HAHOUIBII
OypXJIMBi COIiaJIbHI MO/i1, 3MIHH 1JI€0JIOTIYHOTO paKkypcy [2].
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®paniisg, HampuWKIam, 3 JaBHIX-JaBeH Oyna B3ipIeM ITOCKOHAJOCTI Y
Oaratbox cgepax, OXOIUIEHHX HeENEpeKIagHuM IOHATTAM ‘art de vivre’
(‘mucmeymeo dcumu’), WO BKIIIOYAE B ceOe PPaHIly3bKy MOy, TACTPOHOMIIO,
HemepeBepiieHy mnap@yMepiro Ta BHHOPOOCTBO, BUPOOHHIITBO TMPEIMETIB
PO3KOIII Ta IOBEINIIPHY CIPaBy, MUCTEITBO IHTEP €PY Ta CEPBIpYBaHHS CTOIY,
Ca/loBO-TIApKOBHH /N3aifH, HEMOBTOPHOI KpacH (hpaHIy3bKi 3aMKH, Majlaly i
neiizaxi. @panmyspka gockonamicts (I’excellence frangaise) wHazamxan
yTBepIuaacad 1 3aJIMIIA€TbCs OE3MEPEYHOI0 caMeé B IUX EKCKIFO3MBHUX
cdepax. Y HUX «HaWKpalle MpOsSBUINCS (paHIy3bKHI TeHild 1 TOHKHUH CMak,
SKi TOPOAWJIM HEHMOBIPHY KIUIBKICTh 3HAMEHHTHX 1 BEJIHMKHX KyTIOp'€ 1
nappymepis, BHHOPOOIB, IOBEITIPiB, KyJIiHapiB, KOHIHUTEPIB,
YEPBOHOJICPEBIIIB, TKAYiB 1 iHIIMX MANCTPIiB HA BCi PyKH, YWi iMEHa BITUCaHI
30JIOTUMH JIITEPaMH B iCTOPIIO CBITOBOT KyNnbTYpm» [3, c. 286].

HeBin’eMHOI0 YaCTHHOIO KYJIbTYpH (PaHIy3bKOTO Hapoxy, 6e3 CyMHIBY, €
racTpOHOMIs, a/pke BOHA HaWOUIBII sCKpaBO BigoOpakae HaIliOHAIBHI
0co0mMBOCTI (ppaHIly3bKOr0 Xapakrepy. 3BepHEHHs 10 chepu racTpoHOMii €
HE TMPOCTO LIiKaBHM y BUBYEHHI (paHIy3bKOoi MOBH, aje i HaJA3BHYANHO
aKTyaJIbHUM Ha ChOTOJHINIHIN neHb. Tpamuilii ¢ppaHiy3pKoi KyxXHi BigirparoTh
BEJIMYE3HY poib y npuBabnuBocti Ppanumii Ta I KyJbTypH Uil TYpHUCTIB 3
ycboro cBiTy. bararo mroOurenis i 3HaBIIB miopivHO inyTh y [lepurop, beapH,
Jlion, Tymy3y Ta iHIII TPOCTaBIIEHI PETIOHM BUCOKOI 1 TPaJWIIHHOT KyXHI.
JIist GiBIIOCTI TYPHUCTIB, IO TMPHUDKIKaOTh 10 Dpaniii, e ogHa 3 TPUYUH
Bi/IBIlyBaHHS KpaiHW. MoOXHa TaKoX 3a3HaYMTH, 10 3HAMEHUTa (paHIly3bKa
KYXHS € CAMOCTIfHIM HaNpsIMKOM KYJIBTYpHOTO Typu3my [3].

AHaii3 JeKCUKOorpadiIHIX JHKepes CydacHoi (ppaHIy3bK0i MOBH CBiTYNTh
PO Te, IO COLIOKYJIbTYpHI 0coONMMBOCTI (PpaHIy3bKOi KyXHI CTaHOBISTH
OCHOBY 11l (DOpPMYBaHHSI JIOCHTH YHWCEIBbHOI KaTeropii (paseonoridyHux
OMHUIB, IO MICTATE y c00i pi3HOTO POAY TAaCTPOHOMIUHI TEPMIiHH.
HarmioHanbHO-KyIbTypHUN KOJOPUT (hpa3eosiorivHoro (HOHAY peati3yeThCes,
30KpeMa, W B akciOJIOTIYHOMY acleKTi, a/Ukeé B HbBOMY IIHUPOKO
penpEe3eHTYEThCS  MapagurMa  I[IHHOCTEH  TMEeBHOi  JIHTBOKYJIBTYPHOI
crnimpHOTH. HarmioHanpHI HIHHOCTI MOXYTh OyTH BHUSBICHI IIJISIXOM
JIOCHIJPKEHHSI CEMaHTHKH, JIEKCHKO-TPAaMaTHYHOIO CKJIaAy, BHYTPILIHBOTO
o0pasy (¢pa3eosoriyHoi OJWHUIN, a TAaKOX NUIIXOM aHalizy MDKMOBHHUX
(pa3eosoriyHNX OMOHIMIB 1 (hpa3eosyori3MiB, IO BUPAXKAIOTh KOTHITHBHI
BiIMIHHOCTi HOCIiB Pi3HHX MOB.

OcobnMBe CTaBiEHHA [0 TacTPOHOMIi, SK HEBiJ €MHOI YacTHHHU
(bpaHiy3bKOi KyJIbTYpH, 110 BU3HAHA HEMATEPIAIbHUM KYJIBTYPHUM CIaIKOM
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JIIOJICTBA, YiTKO MPOCTEXKYETHCS B OOpa3sHUX OJUHHIIX (hpaHIy3bKOI MOBH.
Y MacuBi (pazeosoriuHUX OMUHUIG (PAHIY3bKOI MOBH CIIOCTEPITarOThCS
racTPOHOMIYHI KOMIIOHEHTH, II0 CIYyTyIOTh MO3HaYeHHsAMH Hamois (avoir du
JUS — 6ymu owammnum, cnpasnamu épasicenns), xapdosux mpumnpas (valoir son
pesant de moutarde — 6ymu cocmpum na ssuk), mopenponykris (faire cuire
son homard — eycmo nouepsonimu), m’sca (tirer la viande du torchon —
eécmasamu 3 Jnidcka), MonovyHux mponykriB (faire un fromage de qch -
nepebinouysamu), conomomtie  (étre dans la confiture - mamu
Henpuemnocmi), xniboOynounux Bupo6iB (long comme un jour sans pain —
Heckinuennull), HaliMeHyBaHb ctpaB (en boucher une tartine & gn -
6pA3UMU KO20Cb).

Y  KiTbKICHOMY  CINBBIJIHOIICHHI HaWpEeKypeHTHIIIMMH B  MAacCHBI
3a3HAYCHUX OJMHHIL € KOMIIOHCHTHM Ha TIO3HaueHHS HamnoiB (23%) Ta
xap4oBux npunpan (23%), 3a HUIMHU CJiTyIOTb KOMIIOHEHTH Ha MMO3HAYCHHS
HaiimeHyBaHb cTpaB (14%), momounnx mpoxykriB (13%), comomomiB (9%).
MeHm  ¢pa3eonorivHO  aKTMBHUMM  BUSIBIISIIOTBCS  KOMIIOHEHTH, IO
nmo3HavaroTh M’sico (5%), mopenponyktu (4%) ta xyi60Oyno4HI BHpOOH
(2%). Y cxmami ¢pa3eosoriyHUX OJUHWLG (DpaHIy3pKOI MOBH MOXKHA
3YCTPITH § TaKi TUIH JEKCHKO-(Pa3eoNOTiYHIX OJUHHILIb, SIK TpHCIIiB’s (tout
pain est sain a qui a faim — 20100 — Haiikpawuii Kyxap), enemeHTH
po3moBHoro cruimo (VENir voir si la soupe est bonne — ocobucmo nepesipumu
cman cnpae), aprotusmu (avaler ses baguettes — mpocmsenymu nozu),
npoctopivus (tortiller de la brioche — manyrosamu), iponiuni Ta >xapTiBIHBI
Bupasu (fromage et dessert — sce, uozo cepye 3abasicac), 6i6neizmu (le sel de
la terre — cinb zemani), apxaizmu (fesser son vin — numu euno, ne n’anilouu), a
TaKOX TEBHY KUIBKICTh 3aIlI03MYCHb 3 IHIINX BapiaHTIB (paHIy3bKOi MOBH, a
came Genprificekoro (envoyer & la moutarde — nocuiamu oo 6Gica) Ta
kaHajacekoro (passer dans le beurre — mpomaxmymucs). 3a Xxapakrepom
KOHOTATHBHOTO 3a0apBlieHHS y KOXHIN 13 ONHWCaHWX KaTeropii MoKHa
BUSBUTH Ti, IO HAMIIJNICHI TO3UTUBHOK, HETATUBHOIO Ta HEUTPaIBHOIO
KOHOTAIII€IO.

JocmimkenHs — (paszeonoriaMiB K MOBHHX OJWHHUIb, HaIIJICHUX
KYJIbTypHHUM Ta ICTOPHYHHM KOJIOPHUTOM, CBIIYUTH MpPO Te, IIO0, OKPIM
(hopMyBaHHS TaKoi YHCEIBHOI KaTeropii MOBHUX OJHMHUILh, K TACTPOHIMHU Ta
racTpoHOMi4uHI  (paszeosioriamMu, 30Kpema, (GpaHIy3bka KyJiHapis sk
COLIIOKYJIBTYPHUH (EHOMEH CTAaHOBUTH 3HAYHHMH IHTEpEC 3 TOYKH 30pY
BaXXJIMBOCTI BHWBYCHHS B3a€MO3B’S3KYy MOBU 1 KYIbTYpPH, KYyJIbTYpH Ta
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iH(popMallii, 0 3HAXOAWTH BIAOWUTTS B JIEKCHYHUX OJMHHILIX SK €IEMEHTax
MOBH, SIKi B CBOIO UEPTY, PENPE3CHTYIOTH i1 HAI[IOHATHLHO-KYJIbTYPHHUH KOJI.
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INPATMATAYHUMN IIOTEHIIAJI COIIAJIBHO-
MOJITUYHHAX PEAJIII Y IPOMOBAX MEPKEJIb

Cporogui MOJITHYHA JISUIBHICT € BaXKJIHMBOI CKJIAJOBOI HAIIOIO
CYCIJIbCTBA, sKa TIOCTIHHO 3MIHIOEThCS Ha Ta HaOyBae HOBUX O3HaK.
JIIHTBICTH BBaXKaIOTh, IIO CJIOBO — II€ MOTYKHA 30pOs B pyKax MOJITHKIB, AKY
BOHH BHKOPHCTOBYIOTh HE TUIBKH, IIOO JOHECTH IO HAPOIY CBOKO JYMKY, a
TaKOX JUIS BIUIMBY HAa HUX. KOXXEH TMOJITHK Mae CBili OCOOMCTHIA Miaxin a0
IIbOTO, TaKOX IOCHIJKYIOUM II¢ THUTaHHSI, MOXKHA MOOAYUTH HAsSBHICTH B
KO>KHIH MOBI OCOOJIMBHX JICKCEM, SIKi HE € IPUTAMAHHUMH TS 1HIIHUX.
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Ilin peamisMu TPWHHATO PO3YMITH, 3 OIHOTO OOKy, siBUIIAa B cdepi
OKpPEMHX HAIlIOHATHHUX KYJIbTYP 1 TEPUTOPIAILHUX apealiB, sKi HE BIACTHBI
IHIIUM KYJBTypaMm, a, 3 IHIIOTO, TI MOBHI OJWHHII, SIKi IMO3HAYAIOTHh MaHI
suma. Jlo crmiB-peaniii HEpimKO BiIHOCATH iMEHAa BIACHI, TOTIOHIMIKY,
HaliMeHyBaHHS cHenu(igHUX U1 JaHOTO pETioHy TpeAMETiB ToO0yTy,
MaTepiaibHOi 1 TyXOBHOI KyJbTYpH, TpaJullii, XapakTepHi sBHUIa 3i cdepn
CYCHIJIBHOTO, €KOHOMIYHOTO 1 JIepKaBHOTO XHUTTS 1 T.4. Hepigko miHreictn
Ha3MBAIOTh peaii eK30THU3MOM [5, c. 223].

Brmepmie Tepmin «peamiss» Oy 3a3HaueHnid A.P. demopoBum y
MoHorpadii «IIpo XxymoxHii nepexyiaa». Bin numie, mo WAeThCs HE TPOCTO
PO «CIIOBa, IO IO3HAYAIOTh pealii», a IpO «CJIOoBa, IIO IO3HAYAIOTH
HalliOHAJTLHO-CTIeN(BigHI  peanmii CyCHIIBHOTO JKUTTA 1 MarepialbHOTO
noOyTy». Peaniss — siBHIIe mo3aiiHrBajbHE, JIMIIE TPEIMET MaTepialbHOTO
CBITY, a HE CJI0BO, 10 #oro mo3Havac [1, . 2].

B.C. BunorpasoB Ha3zuBae peamisiMmu Bci crenudiuni ¢axtu icropii Ta
JIEPKABHOTO YCTPOKO HAIlIOHATBHOT CIIIBHOTH, OCOOIHBOCTI 11 reorpadivHOro
CepeNIOBHINA, XapakTepHI IpeaMeTH IMo0yTy MHUHYJIOrO 1 ChOTOACHHS,
BiZHOCSYHM X JI0 KJIacy Oe3eKBiBaJIeHTHOT JIEKCUKH [2, C. 176].

ITpn nocnimkeHHI MOBHOTO MaTepialy OCHOBOIO CIyryBajla TEeMaTHYHA
knacudikanis B.C. Bunorpanosa, 3a sikoto peainii AinsTh Ha: moOyTOBI peanii,
eTHorpadiuni Ta Midomoriuni peanii, peanii HpHpoOTHOTO CBITY, peanii
JIEpKABHOTO JIaqy 1 CYCIIIBHOTO JKUTTA (akTyadbHI Ta ICTOPWYHI) Ta
OHOMAcCTH4HI peaii (aHTPONOHIMH, TONIOHIMH) [3].

CycHibHO-TIONITHYHI peallii TpeACTaBieHI CJIOBaMHW Ha TO3HAYCHHS
aIMiHICTPAaTUBHO-TEPUTOPIATbHAX ONHUIIb:

—  Bundesland — ¢enepatuBHa 3emuts;

—  Byniseuns:

—  Fachwerkhaus — ¢paxBepkxayc;

MoHYMEHTIB 0COOHCTOCTSIM, IIIO € 3aTraTbHOHAIIOHATEHIMHI CHMBOJIAMH:

—  Goethe-Schiller-Denkmal — nam’sithuk ['ete i Hlunepy y Beiimapi.

Jlo i€l rpymnu HanexkaTh TaKOXK pealtii, 0 MO3HAYal0Th OPTaHy BIIAIH:

—  Bundesregierung — @edepanvruii ypso;,

—  Bundestag — 6ynoecmae (napramenm,).

—  IlpencraBHUKIB 3aKOHO/ABYOT BIAJIH:

- Kanzler - xanynepe

[MoniTnuHa mpoMoBa — 1€ 3a34aJerib MiIrOTOBICHUH TOCTPONONITHIHHN
BUCTYI 13 TO3UTUBHHUMH YH HETATUBHUMHU OLIHKAMH, OOIPYHTYBaHHSIM,
KOHKPETHUMHU  (paKTaMH, 3 HAKPECICHUMH IUIAHAMH, IEPCIEKTHBOIO
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MOJMITHIHUX 3MiH [4, c. 4]. Ile sBume € HEBiA €MHOI0 YacTHHOIO Ta
CKJIQZIOBOIO TIONMITHYHOT KOMyHikamii. Takok MpoMoBa XapaKTepHU3YEThCS
NParMaTH4HOIO CHPSMOBAHICTIO Ha IIEPEKOHAHHS ajpecarta 3 METOI0
(dhopMyBaHHS YM 3MIiHM HOTO TOIIAMIB Ta MEPEKOHAHB, IO PEali3yloThCs B
MIpoIieci MOBJICHHEBOTO BIUIHBY.

B momitHYHMX MpoOMOBax IyXe YacTO BHKOPHUCTOBYIOTH TaKWd i€BHH
IHCTpYMEHT BIUIMBY SIK MaHimyinsmig. [Icuxonor JI. YcTuHOB BBakae, 1o
MaHIIyJIALIS — I IPUXOBaHa TICUXOJIOTIYHA [iisl CTIpsAMOBaHA Ha JIOAUHY i3
METOI0 HABIFOBaHHS IHIIMX TYMOK Ta MOJENEH MOBeNiHKW. BiH Haromomrye,
o0 KJIIOYOBE TYT CIOBO «IPUXOBAaHE», OCKUIBKH TiJi Yac MAaHIMyJIALii
30BHIIIHE 3HAYEHHS CIIB a00 TOBEOIHKM JIIOOAUHH HE 30iratoTtecs 3i
3HAYEHHSM BHYTPIIIHIM. 30BHIIIHE 3HAYEHHS CIIIB € HEHTpaIbHUM, IO HE
MICTUTP SIKOTOCh YTHCKY IMOTPeO iHIIOT JIFOANHH, ITPOTE BHYTPILIHE 3HAUCHHS
Ma€ 3MiCT, IO MiJBOIUTH ajpecara BIUIMBY IO TOTO, YOTO MpParHe aBTOp
MaHimyJsmii [6].

Ilin yac oxmiei 3 mnpec-kKOH(EPEHIiNd, TPUCBIYCHIN HACHIBHUIBKAM
OesnazaM paguKalbHUX NpaBux B XailpeHay, Caxconis, AHrena Mepkenb
pinnyde 3acy/DKye Nii HEOHAIUCTIB Ta IEMOHCTPAHTIB, BUKOPHUCTOBYIOYH TPH
LIOMY IIPUKMETHHK 3 HETATUBHUM €MOLIIHAM 3apsioM:

«Es ist abstoRend, wie Rechtsextremisten und Neonazis versuchen, dumpfe
Hassbotschaften zu verkiinden» [7].

Taka emoriiiHO-320apBieHa JIEKCUKA IMiJl YaC PO3MOBH PO HEOHAIWCTIB
Ta YJIbTPANpaBUX € HEBHIIAJAKOBOIO, aJDKE CaMe IIi yrpyIyBaHHsS BUCTYIAIOThH
MIPOTH IMMITpaHTiB. BUKOPHCTaHHS TaKOTO JIEKCHKOHY KaHIJIEPOM CIOHYKa€e
YUTAYiB Ta CIyXadiB iIHTEPB’I0 TAKOK HETATHBHO CTAaBUTHCA 10 HEOHAIIHCTIB.

Pazom 3 1M, Mepkens Harosomrye Ha Tomy, o B HimeuunHi nmosaxarotsb
TiHICTB yCiX O3 BUHATKY.

«Deutschland ist ein Land, das die Wirde jedes einzelnen Menschen
respektiert. Das sagt unser Grundgesetz und das gilt fir jeden Menschen, der
sich in unserem Land aufhélt».

V inrepr’to razeri Passauer Neue Presse, Anreixa Mepkeis, TOBOPSYH PO
BOMBCTBAa HEOHALMCTIB Ta YNbTPAIIPABHUX, BXKE HE BUKOPUCTOBYE €MOIIIHHO-
3a0apBJICHY JICKCUKY, @ TOBOPUTH CITOKIITHO, TOCHIIAIOYNCH Ha (PaKTH.

«Wir haben eine gemeinsame Datei gewaltbereiter Neonazis bei den
Sicherheitsbehdrden geschaffen. Wir untersuchen, welche operativen
Konsequenzen bei Polizei und Verfassungsschutzbehérden der Lander und
des Bundes zu ziehen sind» [8].
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VY upoMy BHNAJKy TaKHil CIIOCIO MOBJICHHS BUKOPHUCTOBYETHCS IJIsl TOTO,
100 TIOKa3aTH BIEBHEHICTD Y AisIX (efepaabHOrO0 YPsIy.

OTxe, aHANI3yIOUYM MparMaTHYHAN MOTCHINAN peajiii y mpoMoBax
Mepkenb, MOXHA 3a3HAYUTH, 110 YacCTHHA TIPOMOB MepKenb MICTHTh B COOi
i€, IKUX BOHA JOTPUMYETHCS MPOTATOM JOBroro dacy. [Hoxmi y mpomoBax
BHUKOPUCTOBYETHCS €MOIIHO MMiJCHIICHA JICKCHKA, SKa MOKA3ye CTaBICHHS
KaHIyIepa J0 THX YM IHIIKX mofdii y HiMeuuwnHi.
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KJIACU®PIKAIIA TA ®YHKIII
AMEPUKAHCBKOI'O CJIEHI'Y B POMAHI
UK. CEJIIHIAKEPA «HAJl ITPTPBOIO B JKUTI»

Crenr 3aBxau OyB 1 € 3HAYHO TIOMITHOKO CHCTEMOIO MOBH, BiH Ma€ 3aTHICTh
PO3BHBATHCH, NIOTIOBHIOBATHCH HOBHMH CJIOBaMH, SIKi HECYTh B CBOIO Yepry HOBI
3HA4YCHHS, ajic MPU IbOMY KOpiHb HOro TpaMaTHYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO
3HAYEHHS HE 3MIHIOEThCS. Te K MOJKHA CKa3aTh PO Horo (yHKIIOHAIBHICTB, sSKa
3IMIIAETHCST He3MiHHOI0. Oco0MBY yBary B HaIllOMY JIOCIIPKEHHI IPHUALICHO
BHU3HAYEHHIO TEPMIHY «CJIEH Ta HOro 0coOIMBOCTM. CIIPHYMHEHO 1€ THUM, 110
B HAYKOBIH JTiTepaTypi 3 aHTTIICHKOI MOBH €THOCTI TIOTJLSIIIB Hi B PO3yMiHHI, Hi B
OIIIHIIi CJICHTY HEMAE.

TeopeTH4HOIO OCHOBOIO JOCHI/DKEHHS CIyryBasm MoHorpadii Ta
MIJPYYHUKA 3 JIGKCHKOJIOTIi aHTIIHCHKOI MOBH, IIaJIGKTOJIOTIl aHTIIHChKOT
MOBH Ta NepeKyaay, SIKi PO3KPHBAIOTh TEOPETHUYHI IMO3MIT MOBO3HABLIB
IIO/I0 BHM3HAUEHHS IOHATh «HEHOPMOBAaHA JIEKCHKa», «CJEHr» TOWIo, IX
eKCIIPECUBHO-EMOTHBHE  3a0apBlIEHHS, a TaKoXX TEOPETHYHI 3acamu
BiITBOPEHHS MOBHHUX OJIMHHUIIb iHO3€MHOI MOBHU 3aC00aMH I1iJTbOBOi MOBH.

VY 3apyOibKHOMY JITepaTypo3HABCTBI HaWIOKIAIHINIMK JTHIBICTHYHHN
aHaji3 MoBH poMany 3poouB Jonansa Kocremro B crarri «The Language of
The Catcher In the Rye», Bmimeniii B antosorii I'. ['proaBanbaa, ne JloHamb
Kocremno BmeBHeHumid y ToMy, mo «Ham mpipBoro y KHTI» IOCITYXHTh
MOBHHUM TIPHKJIaJOM JJIsl CBOTO 4acy Tak camo, sk «[Ipuroam I'exnbbeppi
®inHa» PO3MILINAIOTE HE TUIBKM SIK JITEpaTypHUIl TBip, a i 3pa3oK IiajleKTy
1884 poxky.

KomyHikaTuBHi norpedu MOBIIS CHPUYHHSAIOTH TIO€THAHHS
KOMYHIKaTUBHOI Ta HOMIHAaTHBHO! (YHKIii, B HACIiJOK YOTO 3'SBISIOTHCA
HalilMeHyBaHHs B CJIeH31 Ta B MOBi. HOMiHATWBHI OJWHUIN, IO HE MAIOTh
EKBIBWICHTIB Yy MOBi, TaMalOTh 3HAa4YHy KOMYHIKaTMBHY 3HAYMMICTh —
CHpOLIYIOTH, a 4YacoM, BH3Ha4yalOTh Tporec KoMmyHikamii. Tak, B
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aMepuKaHChKOMY clieH3i icHye nekcema to flunk out (OyTu BuKIIOUEHUM 3
THCTUTYTY ITicTs He3Aadi iCTUTY), sika He Ma€ BiAMOBIAHOCTI B 3arajibHilt MOBI.

V nosicti «Han npipBoio B )KHTI» BUKOPUCTOBYIOTBCSI CIICHTI3MH, SIKI HE
MalOTh MOCTIMHMX 1 PiBHO3HAYHHUX BiIMOBIIHUKIB, TOMY y cloBHUKY Oxford
Dictionary of Modern Slang momaroTsCsi po3ropHyTi BUSHAYEHHS Y BUTIISII
crnoBocrionydens: lulu-a remarkable or excellent person or thing; tail-women
regarded collectively (by men) as means of sexual gratification [5, c. 312].
CieHr moO3Haua€  BHUCIOBJICHHS  €IIYHO-HEHTPAaIbHOTO  CTABJICHHA,
MO3UTHBHOTO ab0 K 3apO3yMIJOT0 1 3HEBAXIMBOTO, IO TOBOPHUTH IIPO
€MOLIHHO-OIIHHY (DYHKIIIO CIICHTY.

YV mnosicti CenmiHmkepa 3yCTpidaeThCs YUMAJIO EMOIiHHO-OI[IHOYHUX
CICHTI3MIB, §Ki BigoOpakaloTh HeraTuBHi sBuma. CaMme Tak aBTOp
MIKPECITIOE  HEBJIOBOJICHHS TOJOBHOTO TE€pOsl HAaBKOJIMIIHIM  CBITOM.
Hanpuknan, goner — npomnaina JroAWHA, BTpadeHa pid; to booze — 310BXuBaTH
ajgkoroysieM. Y TOH Jke 4ac y TBOpi 0OaraTo CIIETHI3MIB i3 BYJbrapHUM
BiATiHKOM, (aminbsipauM ToHOM (bastard, damn, fuck). ExcrpecuBna
GyHKIIST TOMiHye Haj 4yuTadeM. baraTboM ciioBaM CleHry NpHUTaMaHHUH
TOCTPUIA TyMOp, TPOTECKHE MiJKPECIeHHs Oe3rimy3moro abo cMimmHoro: to
chew the rag (fat) — merampHO obGroBoproBaTu mutanHs; yellow-belly —
60siry3; half-assed — 6e3pe3yabTaTHHM, HepeciuHuil, TypHU.

ITo TemaTwii pO3MOB HOCIIB CICHTOBOI JIEKCHKA MOXHA 3pO3yMITH
CHUCTEMY KyJIbTYpHUX, €THYHHMX, COIAbHUX I[IHHOCTEH CHemialbHOTO
cienry. Tak, B3sIBIIM JI0 yBaru IPOMOBY I'OJIOBHOTO I'epos Ta HOTO JIpy3iB, MU
BUSIBIJIM TaKi TEMaTHYHI TPYIH JIEKCUYHUX OJUHHIIb, SIKi IBHO BiJOOpakaloTh
iHTepecH XoJIeHa Ta Horo OJHONITKIB: aJIKOTO0JIb, ATKOTOJIbHI HAIlO] — BeJINKa
JIEKCUKO-CEMaHTHYHA rpyna, Hanpukias: tight, oiled, blind, crocked, stinking;
gactunu Tina (knockers, butt, can, yap); 6iiika (to rough up, to slam, to sock);
rpomi (rocks, stuff, single,toshellout); BimHOCHHM MiX IIOABMH, OIIiHKA
(do pey, rat, snotty, slob) ta in. [1, c. 57].

CieHr gomnomarae €KOHOMHUTH ITIPOCTiIp HAamMCaHHS 1 4yac, came 3 IHUM 1
moB’si3aHa (QYHKIIA eKoHOMil dacy. AOpeBialis pomoMarae y IboMy.
Y Ceninmkepa TexX 3ycTpidaroTeCs Taki ckopodeHHS: dorm (dormitory) —
crnajbHUi paiioH, Penceyprep (preparatory school) — 3akpura mkona-iHTepHat
JUTS XJIOITYHKIB 13 3aMOXHHX ciMelt [2, ¢. 18].

TakuM dYHHOM, CIEHI BHKOHYE pi3HOMaHITHI (YyHKHOii y MOBI,
HalBa)XJIMBILIOIO 3 SIKUX € €KCIPECUBHA, aJKE JIFOJIMHA BUKOPHUCTOBYE CIICHT
JUIA TOTO, MO0 BIIPI3HUTUCH BiX IHIIUX, 3a0yTHCH, MMOKa3aTH ceOe 3 1HIIOI
CTOPOHH. 3a JOMOMOTOI ClIeHTY Hamr repoil XonaeH Konding Buciosiroe
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HEMNPHSI3HB JI0 CBITY Ta Bijgpasy no cebe. Bei GpyHkii cienry TicHO moB's3aHi
MK COOOI0: KOMYHIKaTHMBHA 1 HOMIHATHBHA, €KCIPECHBHA Ta EMOIliITHO-
OLIIHHA, CBITOTJISIHA 1 €30TepHYHa 1 iH.

VY tBopi M. Cenminmkepa «Ham mpipBoo B )KUTi» MaloTh Miciie B¢i QyHKIIIT,
MIPUTaMaHHI CIEHTOBIN JeKcHuIl. JJoMiHyIOTh iIeHTH}IKaIiiiHA, eKCTIpECUBHA
Ta eMouiifHo — omiHHa. Jlochi/Kyroun (YHKIII CIEHroBOI JIEKCHKH, IO
BxuBaerecst B mosicti Jl. Ceminmkepa «Han mpipBoto B XuTi», MOXHa
3pOOHUTH BUCHOBOK, IO BXXMBAHHS CJICHTI3MIB Y TEKCTi CIIPHSE CTHITI3AIlil
TEKCTY, BiZIOOpa)KEHHIO CBITOIUISIAY  JIITEpaTypHHX  IEPCOHAXIB,
JleaBTOMaTH3alli{ YUTalbKOTO CIPUHHATTS 1 HalaHHS €KCIIPECUBHOCTI TEKCTY.
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TEOPIA JIITEPATYPU,
IHOPIBHAJIBHE JIITEPATYPO3HABCTBO

Kup’ssnuyk L.B.
acnipanm,
Pignencoruii depoicagruii cymanimapHuil yHisepcumem

A®OPUCTUYHUN TPUKYTHUK

Yxke qoTupHaaaTuil pik, 3 2007 mo 2020 pokw, st 3aiiMarocs HaITUCAHHAM
adopu3MiB. YMIHHS TBOPHTH CHAIAXOM JIYMKH /[0 MEHE IPHHIIIO0
HECIIO/IiBaHO, Hadye Oia XMapuHKa y HeOl mepel rpo3or. 3a yBech I 4ac
TBOpYA CBIiJJOMICTh JIECATKH pa3iB TpaHCcPOpMOBYBaIach, HACHIYIOUUCH
HOBUMH €JIEMEHTAaMH B TII3HAHHI CTHJIO HAalMCaHHSA JIAKOHIYHUX
¢itocoderkux  ¢pas. 1lopazy, 3 HOBHM HamucanuM adoOpHU3MOM,
dbopmyBanocss OadeHHS NPUPOAW IHOTO KaHpy. JlesKki BimOMi HayKOBII
Ha3WBaIOTh MOTO apXaidyHUM, TOOTO TaKuM, IO (aKTUIHO 3HUK i IOOYTYE K
MOOJAMHOKA cyOcTaHImis AyMKd. Jlexto B3arami He BBaxae adopusm
JTEpaTypHUM >KaHPOM. Bimpa3y BUHUKAIOTH CIIYIIHI 3allUTaHHS: SIK MOYKHA
BBAATH 3aCTAPUINM >KaHp, SKUHA IIOPOKY HAITOBHIOETHCS HOBHUMH TBOPAMH
(achopmzmamu)? SIK )KaHp MOXKE ITOCTATH apXaidHUM, SIKIIO € JIFOAH, SIKi BAAJIO
3aliMaloThcsa HOro Oe3rnocepesHiM BiIPOJDKEHHAM? SIK, BPEUITi-pEIIT, MOXHA
HE BW3HABaTH XKaHPOM CKIaaHy (imocodcbky crmoBecHy Qopmy, sKa
MOKOJIHHSMH, XHBYYH 1 3MIiHIOIOYHCH, CTaja OJHIEI0 3 I[ECHTPAIbHUX Ta
HaBiTh TaKUX, Ha SKy IIOCHJIAIOTbCA JIIOAW HE TUIBKH y TBOpax, a U y
TTOBCSIKIEHHOMY YKHTTi?

dinocodis — 1e, Mo CyTi, IEHTpaIbHA HAayKa, TOMY IO ii MapocTku — i B
¢i3uni, 1 B MaTeMaTHI, 1 JiTepaTypi, 1 B pasi, i B icTopii... Bona npomoBssie
yciMa HayKaMH JI0 JIOJCHKOTO po3ymy. JIoJncekuil po3ym crpuiimae i i
poOuTh BinmoBinHI BUCHOBKHU. Tak, 3a i rMOMHOIO0, pO3BUHYIACH LIUBITI3AIis
i cpopMyBaBCs YACTKOBUI CBITOTJIA] Cy4acHOT JIIOAMHH.

Adopusm — 1e nepBoHavaibHO (imocoperkuid xaHp. BiH HeckiamHui
JUIsl OCSATHEHHs, Ta CKJIAIHUN JUis TBOpeHHs. BiH ¢opmyerscst y TBOpax
YKpaiHCBKOI Ta CBITOBOI JiTEpaTypH, BiTHAXOJUTHCA B HAPOAHUX HMPUCIHIB’AX
Ta TpHKa3Kax, cTa€ 3J00yTKOM JIIOAEH, M0 MNpalooTh y PI3HOMAHITHUX
ray3sx Ta MaloTh HeOpAHHapHE Gi10coPChKE MUCIEHHS.
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Orox, Bimiiimy BiIl caMoro TepMiHy apopu3My M0 iCTOpii BUHHUKHEHHS
HOBOTO, KM Oe3MocepeqHh0 3 HUM TOB’si3aHui. POKiB mBa-Tpm TOMy 1,
IIUIIYYX CBifl HOBUH a)opu3M, MOMITHB IWBHY AOTMAaTH4HY HOTO CYTHICTb.
S moGauwms, 110 3 caMOTO TEPMiHY «adhopHu3mM» MOXKe ITiTH iHImHHA. S CKIIaB qBa
CXOXi, aie pi3Hi apopu3MHU JOKYIH, TOMITHBIIH, IO 3aBASKH HUM BHHUKAE
TPeTii, SKHi, HE 3amepeuyroun iX 3MicTy, MiACyMOBYE yce, CKa3aHe y HHX.
[MpoBiBmM nesiki acomiarii, s AIHIIOB BUCHOBKY, 10 32 (hOPMOIO HOBOTBIp
CXOKMH Ha TPUKYTHHK. A, CyIsiYd 3 TOrO, IO TPUKYTHHK CKIAJa€ThCS 3
TPbOX pIBHOLIHHMX adopu3MiB, s Ha3BaB iHoro adopuctuyHuM. Tak
YTBOpUBCS ~ 3alpONOHOBaHMH  MHOIO  TEpPMiH, SKHH  HA3HUBA€ThCA
agpopucmuunui mpuxkymnuk. 11106 ynuTad Mir 3 cepeoBUIIA YIBU NEPEUTH
JI0 CepeOBUILA TBOPY, 51 HaBeAYy MPUKIal aOPUCTUIHOTO TPUKYTHHKA.

*kk
Jle mpaBna, TaM i MyZIpiCTb.
Jle MynpicTh, TaM 1 BHEBHEHICTb.
Je npaBna, TaM i BIICBHCHICTb.

Tobto, sik 6aunMoO, Y HEOMY IpPOBIIHY POJIb BiNirpae KoxeH adopusm:
nepmuii — 60 MOYMHAE TYMKY, BUCIOBICHY Y TPUKYTHUKY, APYTUH, KUK
JIEeMOHCTpYe 1HIMMH (inocodchkuil MaTepian Uil pO3MHUCITY, Ta TPETiH, SAKUM
CTa€ CBOEPIAHUM aQOPU3MOM-TIIACYMKOM TOTO, IO CKa3aHO Yy JABOX
nornepeHix adhopuzmax.

TakuM 4YHMHOM s, SIK aBTOp, CTBOPUB Ta OOIPDYHTYBaB TEPMiH
«a(OpHCTHYHOTO TPUKYTHHKa». Ha MO0 IyMKy, 3ByYWTh BiH HalKpale y
HACTYITHOMY BHIIISIII: aghopucmuunuil mMpuKkymHuKk — ye ROEOHAHHA 080X
agpopusmis, 6HACTIOOK AKO20 GUHUKAE mpemiil, RIOCYMOGyIouull ix 3micm.
Bin mae ¢opmy TpukyTHuKa. BiH mokaszye rnuMOMHHY CyTHICTH adopusmy,
JIOBOJIUTB, 1110 MO’KHa BUKOPUCTOBYBAaTH HOBY (hopMy 11si HOro TBOpEHHs. 3a
aHAJIOTI€0 10 Bipmia, ahOpUCTHIHUNA TPUKYTHUK MOKe OyTH K Oe3iMEeHHUM,
TaK i MaTH CBOIO HA3BY — yC€, SIK TOBOPHUTHCS B HAyYIll, 3aJIEKUTh BiJl Oa’kaHHS
aBTOpA.

3po3ymino, IO Takuil «ImikaHp» adopusMy Oyae CKIagHUM s
TBOpPEHHS, SIK 1 caM aHp adopu3My. Aie 3 9acoM BiH Ha PIBHUX INpaBax 3
iHIIIME TBOpaMH MOse YBiiiTH B JBepi CBiTOBOI HiTeparypu. Moro MoxyTh
BUKOPHCTOBYBATH MHCBMEHHHKH, IO MUIIYTh (iocodchbki pedi, moesio Ta
po3y, TBOPSATH y OaraThOX pI3HOIUIAHOBUX JKaHpax. Sk i cam TepmiH
«adopusMy» — JITaKOHIYHHH, TaKk 1 s IO-JIAKOHIYHOMY OITUCAaB CYTHICTh
HOBOTO, Ha MOIO JyMKy, TEpMiHy, SKHH NpETeHAyE Ha CBOE Micle B
JiTepatypHOMY OyTTI.
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ABTOPCBKHUM XPECTOMATIHHUN JOJATOK

*kx

HanopwucricTb — IpyHT 1151 TOCsATHEHHS. JIOCSITHEHHS — IPYHT JUIsl Ti3HAHHS.
HamopucTicTb — IpyHT 1151 Mi3HAHHS.

Trip J11000Bi
XT0 MOOUTH, TON TBOPHUTD. XTO TBOPUTb, TOM CAaMO3HUILY€ThCSI.
XTO JTFOOUTH, TOH CAMO3HHIIYE€THCSL.

Iasx
Jloms — e nuIsSX 10 Mi3HAHHS. [TizHaHHA — 1€ NUISX OO ICTHHM.
Jonst — 1e nuIsx a0 iCTHHH.

*kk

Jlronuna — ue BoJs. Boug — ne nopus.
Jlronuna — 1e nopus.

XyA0:XKHUK
BimuayBaroun, Maioii. Mairorodu, JKUBH.
BimuyBaroun, ;xuBH.

3ops TBOpPUOCTI
TBip — e pparMeHT TyMKH. HymMKa — e pparMeHr aoJti.
TBip — ue GpparMeHT 0.

ManapiBka ysiBoIo
VsBnstouu, TBOPIO. TBoOpsTUM, MiTHOIIYCh.
VY ABIISAIOUH, MiTHOIIYCh.

CyTb TBOpiHHSA
HaTxHeHHS TBOPUTH OyMKY. JlyMKa TBOPUTS JIIOJUHY.
HaTxHeHHs TBOPUTH IIOJUHY.

Jlitonnc Biky
Hounst — cyTHICTB icTopii. Icropist — cyTHiCTh enoxu.
JloJist — CyTHICTD €MOXH.

Ocsiraloyu HeocsirHEHe
Pozym mizHae. [TizHaHHS pATYE.

Po3ym psrye.
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JoporoBka3 0yTTs
Skuii HanpsAM, Takui pyX. SIKui pyx, TAKHH HUISAX.
Slkuit HanpsIM, TAKUA TUTSX.

*kx

Harxuenns ¢popmye Bip. TBip dpopMye MUTLS.
HarxueHns ¢popMye MUTIIS.

ApxiTeKkTypa po3ymy
Po3ymMHa mrorHa MUCITHTS. Mucnsda nrouHa IUIaHYyE.
Po3ym nanye.

Xapakrepucruka 1uBa
JluBo 3auapoBye. 3a4apyBaHHS ITiHOCUTb.
JIMBO IiTHOCHUTb.

Be33Byuyus
TuimHa 3aCIOKOIOE. CHoKii MHCIIUTE.
Tuma MUCIUTB.

Be3mipHicTh skaHpy
AdopusM yzarajapHIOE.  Y3araJbHEHHS MOHYMEHTYE.
AdopHu3M MOHYMEHTYE.

3-mix cTrpyHu rapmonii
My3unka HaiuXae. HarxHeHHS NiTHOCHTS.
My3uKa IiTHOCHUTb.

IMomucu YyuTAHHSA
JltronuHa moopoxKye KHUTOIO. Kuura nogopoxye ysBoro.
JlronrHa NOI0POKYE YABOIO.

®dinocodia moBu
Mosga yTBepmxkye nymy. [lyia yTBepaxye JI0IuHY.
MoBa yTBepaKy€ JIOIUHY.

I'pani ocMucienns
Mucnenss — penomen aiicHocTi. JlificHICTh — ()eHOMEH OYTTSI.
Mucnenns — ¢peHoMeH OyTTS.
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3AT'AJIBHE, TIOPIBHAJIBHO-ICTOPUYHE,
THUITOJIOT'TYHHE MOBO3HABCTBO

Kinamyk A.B.
acnipaumia,
Hayxoeuii kepisnux: Jlemenuyk O.B.
00Kmop ¢hinonoziunux Hayx, npogecop,
Pisnencoruii depoicagruii cymanimapruil yHisepcumem

OBPA3-CXEMMU SIK O/IUH 3 ACIIEKTIB KOTHITUBHOI'O
MOJIEJIIOBAHHSI IPPAIIIOHAJIBHOI IEKCUKH
(HA MATEPIAJII YKPATHCBKOI, AHTJIICHKOI

TA HIMEIIBKOI MOB)

CydacHi  cTymil 3  JIHIBICTHKH  OXOIUTIOIOTH  KOTHITHBHHH,
(YHKIIOHAJIBHUI Ta CHHEPreTWYHUH HampsiMu. MOBO3HaBII 3IiHCHIOIOTH
CBOi JIOCIHI/DKCHHS, BHWBYAIOYM Taki MUTaHHS, SK-OT: CTaTyCc MOAEN Yy
JIHTBICTUYHMAX Haykax Ta {I peamizaiis y KOTHITUBHOMY MOJEIIOBaHHI
(I. Pemxe), cemMaHTHYHA CTPYKTypa SIK OCHOBa ONKCY MOBH Y MeXax
¢dbyHKIIIOHATEHOTO CHHTAKCHCY (A. MycTaiioki), CHHEpPreTHYHa €IHICTh
nminrBicTukM Ta iHmmX Hayk (C. I'ypans, I'. TletpoBa, B. CmokoTiH). Y pyci
KOTHITUBHOI JIHTBICTUKMA TPOBAIVIN CBOI PO3BIOKKM SIK BIiTYH3HSHI
(C. JKabormnceka, O. CeniBaHoBa), Tak 1 3apyOixkHi (M. JI>KOHCOH,
JIx. Jlakodd, O. IMagyuesa, 3. ITornosa, M. CrepHin) HaykoBui. Y 1o 30py
JIOCHIAHUKIB Oynu: GppeiiMOBI MOJIeNi MPOCTOpY Ha MaTepiali GppaHIly3bpKol Ta
pociiicekoi MoB (3. AOxaroKkoBa), KOHLENTyajbHI OJOKM Ta MeTadopHyHi
KOHIIENTH SK 3acO0M BHPaXCHHS KaTeropii KiIbKOCTI y HIMENbKild Ta
pociiicbkiit MmoBax (A. Ho3apina), oOpa3-cxeMHu B aHali3i CEMaHTHKHU JI€CIiB
nii B aHrmiiicekii Ta iramiicekid MmoBax (II. Bepnimio), mo 3acBiguye
aKTyaJIbHICTh 3iCTAaBHHMX CTYAIM 3 KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH, 30KpeMa, Ha
IpeagMeT BHBYCHHA 00pa3-CXeMaTHYHOTO  MOJETIOBAaHHSI  CEMaHTHKH
OKpPEMOTO KJIacy CIIiB y pi3HHUX MOBaXx.

MeTa pO3BIIKM — JOCHITUTH OOpa3-CXeMH SK OJUH 3 acCHCKTiB
KOTHITHBHOTO MOJIIOBAHHS  ippaimioHaNbHOI JIeKCHKH (Ha MaTepiami
YKpaTHCBKOT, aHTJIIHCHKOT Ta HIMENIBKOT MOB).
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Y pochimkeHHI BHOKPEMITIOEMO ippallioHAIbHY JIEKCHKY SIK OKpeMUH
CEeMaHTHYHHUU KJac CJiB Ha TO3HAYECHHS THUX AaCIEKTiB CBITOCTIpUHAMaHHS
JIIOIMHM, IO HE MOB’sI3aHi 3 paliOHAILHUM MHUCICHHSM Ta BUHUKAIOTH 0e3
y4YacTi po3ymy JIOOUHH, TOp.: mnyasc / impulse / der Impuls; incaim /
insight / die Einsicht, npopoxysamu / foretell / vorhersagen, wmecsioomo /
unconsciously / unbewusst Ta ix.

Jist  MozeNmoBaHHSA CEMaHTHKH OKpPEMHX KIaciB CJIiB KOTHITHUBICTH
MOCITyTOBYIOTHCSI HE JHIIE (hpeiiMaMu Ta KOHLIETITAMH, a i 00pa3-cXeMaMH.

M. JIxoHCOH TpakTye oOpa3z-cxeMy SK JIWHaMi4Hy MOJENb, MI0
¢yHKIIOHYe sIK abCTpakTHa CTPYKTypa o0Opasy i copMoBaHa Ha OCHOBI
3arajgbHOTO JOCBixy. JIOCHiAHUK HArojolrye Ha TOMY, IIIO caMa CXeMa He €
KOHKPETHUM HACH4YE€HHM 00pa3oM ab0 MEHTaJbHOK KapTHHOIO, a IIBHUJIIE
IIPE/CTaBICHA K aOCTPaKTHUH 3pa3oK, IO MOXKE MPOSBISITHCS y SICKPAaBUX
o0pasax, BiIUyTTIX Ta momisix. Taki o0pa3-CXeMH € THMH CTPYKTypamH, IO
OpraHi3OBYIOTh HAallli MEHTaJbHI YSBJIIEHHS Ha OUIBII 3aralbHOMY Ta
MEHTaJbHOMY DpiBHI. JK. AHIEpCOH TakoXX NPOBaAUTH JyMKY IIpO
aOCTpaKkTHICTH 00pa3-cXeM, OJHAK HArojiollye Ha TOMY, ILIO BOHH HE
oOMexeHi JuIIe Bi3yadbHUMH BIacTHBOCTAMU. Ile o3Hadae, mo obpas3-cxeMu
HAJIIJICHI KIHECTCTHMYHHM XapaKTepoM: BOHHM HE MpPWB’SA3aHI O JKOTHOI
MepIENTHBHOI MOJAILHOCTI Ta CIYT'YIOTh SIK TOBTOPIOBAHI 3pa3KH (I1a0JI0HH)
3 METOI0 imeHTH]iKalii HeCKiHUeHHHX 00pa3ziB, BiMUYTTIB I 00’€KTIB Ta
MOJTi#, CTPYKTYPOBAHKX BiAMOBIIHMM IUISIXOM [7, C. 2, 24].

3a A. CamirymiiHoro, o0pa3-cxeMH HaJiJIeHI 3HaYHOIO ITOSICHIOBAILHOIO
CHJIOI0 B AaCMeKTi «pO3IMpeJAMEeUuyBaHHI» HAWOIIbII BajXUIMBHX AaCITEKTIiB
GyHKIIOHYBaHHS ysIBH Ta MHCICHHEBOI missbHOCTI homo  loquens.
JocnigHuns mepekoHye, IO oxHa 1 Ta kK oOpaz-cxema 37aTHa
aKTyalli3yBaTHCS Yy pI3HMX KOTHITMBHHX JOMEHAaX, OCKUIBKM BHYTPIIIHS
CTPYKTypa KOKHOT MOKe OyTH nepeocMuciieHa metadopuuno [3, ¢. 102].

K. Paxinmina yBaxae, mo oOpa3-cxemu (3a GOpMyITIOBaHHSM JOCITITHUII —
TOIOJIOTIYHI CXEMH) BiZOOpaXkaloTh TPOCTOPOBI 3B’S3KM Ta B3aEMOAIi
KOHKPETHHX O00’€KTiB, @ TaKOX € JOHOPCHKOIO 30HOIO UIS abCTpaKTHUX
curyariiii [2, ¢. 307].

M. JI>KOHCOH BHOKPEMIIIOE Taki THITH 00pa3-cxeM, sk-oT: «BMICTUILE»
(«CONTAINER»), «MAPIIPYT» («PATH»), «CUJIA TIPOTU/III»
(«COUNTERFORCEY), «<[TPUMYC» («COMPULSIONY) Ta in. [7, c. 44].

CeMaHTHKY ippaliOHAIBHOT JIEKCUKH MOJEIIOEMO, IOCIYrOBYIOYHChH
HaOLTBII penpe3eHTaTUBHUMU o0paz-cxemamu «BMICTHUIIE»
(«CONTAINERY) Ta «[TPUMYC» («COMPULSION»).
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M. JI>xoHCOH XapaKTepu3ye obpasz-cxemy «BMICTUIIE»
(«<CONTAINER») sk Taky, mo OOMEXYy€e MEBHHMH IMPOCTIP, KOIH «IEILI0»
(something) mepebyBae BcepenuHi 1poro mpocropy (in) abo mosa Hum (Out)
[7, c. 39]. Ilix meBHMM IPOCTOPOM PO3YMIiEMO TO# GE3CBIIOMHUIA CTaH (CTaH
OCSITHHS, 1HCAWTy, OYMaHH, IIJCBIIOMOCTI TOIIO), y SKOMY IepedyBae
TMAIi€HC, KOJU 3/iMCHIOE ippalliOHaNbHI BUUHKH, TI0D.: YKp. [ o10c 6punums y
Mol nidcgioomocmi, i s uyio tioeo écim ceoim ecmeom [1]; My first experience
with my own subconscious state was in a guided meditation with my drama
teacher in high school [9]; wim. Ich hatte im UnterbewuRtsein, als ich nach
Hause fuhr, eine entsprechende Sorge gehabt [6].

Peanmizamis o6pasz-cxemu «I[IPUMYCy» («COMPULSIONY) mnepenbdauae
HasBHICTh HemepeOOpHOi 30BHINTHLOI CHIIM, sSKa MPUXOAHWTH HIi3BIAKH, Mae
3a/laHy BEIUYUHY, PYXA€ThCs 3a 3aaHUM «MapuipyTom» (path) ta mae cBiit
marnpsm  (direction) [7, c¢. 45]. Takow 30BHINIHBOI CHJIOK YBaXXaeMO
IppamioHaNbHICTh, MMO3asK JDKEpeNo I MOXOMKEHHS J0Ci He 3°sICOBaHO
OJJHO3HAYHO, TIOP.: YKp. A6Oynaes Hioxom uye, wo 6 xami xmocw € [4]; aHrm.
Something bad is going to happen tonight — I can feel it in my bones [5]; Da
dein Bauchgefuihl der alteste und urspringlichste ,,sechste Sinn» ist, den du
hast, ist es der, auf den du dich am meisten verlassen kannst [11]. Bemuunna
HerepeOOpHOT CHJIM € JOCTaTHBOIO Uil TOro, MO0 3MYCHTH Hali€eHca
ciuimyBatu iif, mop.: ykp. Immyiyis, sxa Hikoau He OY1d MOEIO CUTLHOIO
CMOPOHOI0, menep CNpAMO8Y8ald MeHe 00 EOUHO NPABUTLHOZO DileHHA, K
pyKa enyuno2o mucausys cnpamosye cnuc [1]; anrn. And it is her intuition that
she is dependent on for finding just the right thing to muse about to [9]; mim.
Mit Hilfe der Intuition werden wir die scheinbar unbeugsame Feindschaft
besiegen, die unser menschliches Fleisch vom Metall der Motoren trennt [6],
a MapumpyT Ta HampsM OpI€HTOBAaHI Ha BUpIIIEHHA Ti€i cUTyamii, B SIKii
OTIMHSIETHCS TAIIEHC, TIOp.: YKp. I{i cocnu i yi eimpu 6yau 3a00n0 3 1020
60po2aAMU...T 3aMICMb M020, W0O NOKIPHO HeKamu yb020 HeGi080POMHO20
HaOudICeHHs, s 3HO8Y Nobie, ane Ni02aHsA8 MeHe 6dice He po3yM, opyee
ouxanmsi 0ag meni crinuil incmunxm [1]; anrin. Her instincts took over and she
dived on the escaping thief [8]; nim. Ich rieche Baume, bevor ich mit ihnen
zusammenstoRe, ein innerer Kompal lenkt mich immer in die glnstigste
Himmelsrichtung, das sind Instinkte, Uber die nur ein Blaubér verfugt [6].

Ha cydacHoMy eTami KOTHITUBHE MOJICITIOBAHHS MPEJCTABJICHE SIK I€BUN
3aci0 iHTepmperTamii CEeMaHTUKH OKPEMOrO KIAcy JEKCHKH I[UIIXOM
KOHCTPYIOBaHHS HE JIMIIE KOHIENTIB Ta (QpeimiB, a # o00pa3-cxem.
IppamionanpHa JIeKCHKa MPE3CHTOBAaHA SIK CEMAHTUYHUH KJIac Ha TO3HAYECHHS
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ippalioHaIbHUX TIPOSIBIB y TOBEMIHI JIOAUHU. KOpITyCHI Ta CIOBHHMKOBI
CTaTTi YKPATHCHKOI, aHTIIHCHKOT Ta HIMEI[bKOT MOB 3aCBiUYIOTh PECYpPCHICTh
JOCTIKYBAaHOTO ~Marepialy Yy 3iCTaBHOMY achekTi. BiamoBimHo 110
knacudikamii M. JDkoHCOHa y PpO3BIAI 3MOJCTHLOBAHO 00pa3-cXeMHU
«KOHTEMHEP» («CONTEINER») ta «[IPUMYC» («COMPULSION»),
KO’KHa 3 SIKMX PO3’SICHIOE MEXaHi3M akTyaji3auii Ta (yHKIIOHYBaHHS SBHILA
IppanioHaILHOCTI y OBEAIHIIl JIOJUHH.

IlepcekTBH MOJANBIIMX JOCIIDKEHb BOA4aeEMO Yy  IETaJbHOMY
MOJICTIIOBaHHI ~ 00pa3-cxeM  ippaiioHajbHOI JIEKCHUKH  BIANOBITHO  JI0
knacudikanii M. /[>xoHcOHa y 3icTaBHOMY aCIIEKTi.
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KoBanbkosa T.B.
acnupaum,
Munckuil 2ocy0apcmeentblil TUHSBUCTUYECKU YHUBEPCUME

A3BIKOBAS PEINIPESEHTAIIMA ®EHOMEHA
T'OCTENPUMMCTBA B UMHU/UKEBOM JUCKYPCE
I'OCTUHHUYHOI'O BU3HECA

CornacHO TaHHBIM TOJIKOBBIX CJIOBApEH PYCCKOTO SI3BIKA TOCTEIPUUMCTBO
MOJIPa3yMeBaeT «PaAyIIHOEC OTHOIIEHWE K TOCTSAM, JKEIaHHEe MX MPUHUMATB,
xneboconbeTBo» [1, ¢. 127]. «B menoMm, TpeboBaHUE 3a00THI O TOCTE TMPOYHO
VACPKUBACTCS BCEMH HapoJaMH KaK OJHAa W3 [CHHCUIINX TPaIuIHi
TTOBCETHEBHOM KYJIbTYphI» [2, c. 148].

B KOHTEKCTE TOCTHHHYHOTO OW3Heca (CHOMEH TOCTCIPHUUMCTBA
mpuoOpeTaeT KIIYEBOE 3HAUCHHWE, TaK KaK B JAHHOM clydae paayIlHOE
OTHOWIEHHE K TOCTI0 ABISETCA YCIYyTrOd, KOTOPYIO OKAa3BIBAIOT 32
BO3HATPaXKACHUE: OT KadecTBa IPOSBICHHOTO TOCTEIPHUHMCTBA HANPSMYIO
3aBHCHUT NMPHUOBLIH TOCTHHHYHOTO TPEATIPHSTHS.

Wnes rocTenmpuUMCTBa UCTIONB3YETCS TOCTUHHUIIAMU TPH (HOPMHUPOBAHUN
MOJIOKHUTEIHHOTO HWMHUKA TOCTHHUYHOTO MPEINPUATHI. AKICHTHPOBaHHE
TOCTETIPHUUMCTBA OTEJISI CIIOCOOCTBYET OKAa3aHUIO XOPOIIEro BICUATICHHUS Ha
MOTCHIMATBHBIX KJIMEHTOB, YTO KOCBCHHO OTpaXkaeTcs Ha KOJIHYCCTBE
MIOCTOSITBIICB U YPOBHE MPUOBUTH KOMMEPUYECKOTO IPEATIPHATHUS.

MareprasioM HCCIEZOBAaHHUSA IOCIY)KWJIM TEKCTBI, pa3MENICHHbIE Ha
KOPIIOPATUBHBIX CaiiTax OENOPYCCKUX TOCTHHUYHBIX TPEIIPHUATHN B Pa3zieiie «O
HAc», «0 TOCTHHHUIE». METOIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKHM HaMH OBLIH BBIICICHBI
TEKCTOBBIE (DPAarMEHTHI C CEMAHTHYECKMM KOMIIOHEHTOM «TOCTEHPHHMHBIN.
Taxoxe B MCCIIeIOBAaHUH OBLT UCTIONB30BaH METOJI AUCKYPC-aHAITU3A.

Jns  pempe3eHTaMM WACHW TOCTCHPHUMCTBA TOCTHHHUIBI CTPEMSITCS
MOTYEPKHYTh YPOBEHb 3a00ThI, KOTOPYIO OIIyIIaeT YEJIOBEK, CTaB
MOCTOSITHIIEM OTEJIS:

Omenv «Eeponay: Twamenvno npodymannwid pedusaiin omens «Eeponay —
MO BONJIOU4EHUE MAKCUMANbHOU 3a00mbl 00 yooocmee zocmeit;, Anapm-
omenv «Cemawxoy: Homepa 000pyoosanvi KOMOOPMHbIMU CRATLHLIMU
Mecmamu ¢ OpmoneoudecKUMU Mampacamu, Ymo OACH 8am 603MOIHCHOCHb
CadKo ycHymo u makdice ciaoko npocuymuca, « Cepeopanvii Tanepy: Mol
odenaem 6ce, umodvl Baw omovix Obll MAKCUMANbHO KOM@POPMHLIM U
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yiomuvim. Bac u Bawwux Onuskux msl noKopmum oadice Houvlo. Eciu Bam
nonaoooumcs gen, ymioe u e1aduIbHAs 00CKA, YAUHUK — AOMUHUCTPATNOPbL
mym e npunecym Baw ux 6 Baw nomep; Kponon napx-omens:
Ammocgepa menna, komgpopma u yroma 8 omene COCMoum u3 MHOICecmaa
BAJNCHBIX KOMNOHEHMO8, 21A6HbLI U3 KOMOPLIX — UCKPEHHAA 3a00ma o 2ocme
8 COYEMAanUU ¢ 8bICOKUM KAYECMEOM U PAZHOOOpA3uem ycye.

Axnenryamyss  3a00TBI  peayM3yeTcsl  MOCPEICTBOM  YIOTpeOJeHUs
YCHINTENBHBIX ~ OMOTHBHBIX ~ WHTCHCHU(HKATOPOB  TIpelena  MAKCUMATLHO
(maxcumanvno  komgopmuvlii  omovix) u - maxcumanvhas — (sonnowenue
MAKCUMAILHOU 3a60Mmbl), OLICHOYHOTO PUIIATATENBHOTO UCKpeHHS s (WCKPeHHAR
saboma o eocme), aHadopel (cMadKko ycwyme, CAOKO NPOCHYMLCSA),
OTPEICTIUTENIFHOTO MECTOMMEHUSI 8ce  (Mbl  Oenaem 6ce), BBICTYIIAIONIETO
CPEICTBOM  THNEPOONM3ALUK  TMPUKIAIBIBACMBIX ~ OpPTaHM3alMCHd  yCHUIIHH,
VCIINTEIFHON YacTUIB Oadice (noxopmum Oaxce HOubio), CIOBOCOUYETAHHSI
Hapeuus nym ¢ YacTuLei sce (mym sce npunecym).

«YHUBepcanbHas OWHApHAs OIIMO3HIHUSA «CBOC-UYXKOE» OPraHU3yeT BCE
(hOpMBI YEIOBEUECKOTO CymecTBOBaHu» [3, ¢. 174]. «CBoe» MpOCTpaHCTBO
OIIYIIAETCS KaK HEYTO M3BECTHOE, OCBOCHHOE W MPUATHOE, a «IyXkK0e» — Kak
HEU3BECTHBIN, HEOCBOEGHHBIN, HHOM Mup [2]. B cBA3H ¢ 3TUM roCTENpPUUMCTBO
MOTYCPKUBACTCSA JACMOHCTPALMCH WHTCHIMU MAaKCHMAaIBHO TNPHUOIH3UTH
HaXOXKICHUE TOCTS B OTEJIE K €r0 HAXOXKICHHIO B NMPHUBBIYHBIX JOMAIIHHX
YCIOBHSAX:

«lanay»: B nawem omene 6wl cmodrceme nouyecmeoseams ceda Kax
ooma; «Cepeopsanviii Tarep»: Mot nocmpounu omenv 0as Bac, umoovt on
cman Bawum oomom 6 2opode Bpecme; «Ilpecmuoicy: Ocmanosusuucsy y
Hac, 6vl CPA3y NOYYy8CmMayeme OpYiCecKyro 00OMAWHIONW ammocgepy.

B mpenpiaymux npumepax 3GQEeKT TOCTUTACTCS Yepe3 aleIUIMPOBaHUE K
KPBUIATOMY BBIPQ)KEHHIO «JyBCTBYHTE ceOs Kak JOMay, YTpUpPOBaHHE (Mbl
nocmpounu omenv 0asi Bac, umobwr on cman Bawum O0omom 6 2opode
bpecme) (McTHHHAS TIETTb CTPOUTENIBCTBA OTEIS — IMOJYYCHUE MTPHOBLIH, a HE
obecrieueHne TpakJIaH >KWIbEM), HCIIOIB30BAHNE HApedHs cpa3y B KadecTBE
MHTEHCU(HUKATOPA 3HAUCHUS.

VIMIUTMIIUTHO JTEMOHCTpAIHsl TOCTEIPUUMCTBA YCHIIMBAETCS yKa3aHUEM
Ha CTCPEOTHUITHBIC HAIIMOHANBHBIC XapakTepUCTHKH. Hampumep, cumraeTcs,
910 O€JOpyCBl — O4YeHb TOCTCTIPUMMHBIA HApojA, TOITOMY dYepes
METOHUMHYECKOE ACCOLMUPOBAHME ATa YepPTa IEPCHOCHTCS HA TOCTHHHILY,
TaK Kak OHa Toxe HaxonuTcs B benmapycu:
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«HERMITAGE»: Compyounuxu omens OKpyscam Kaxcoo2o 20Cms
3a6omou U GHUMAHUEM @ JIYYUIUX ~ MPAOUUUAX ~ 0eNoPYCCKO20
2ocmenpuumcmea; Typucmcko — eocmuHuyHbll KoOMHAeKC «JIyuecay:
Owyymume oenopycckoe zocmenpuumcmeo!

Hust JIEMOHCTpAIUU panmyuus, SIBJISIFOLIIETOCS MPU3HAKOM
TOCTCIIPUUMCTBA, HUCHONB3yeTcst aHadopa (Mwt psoom, mwel 6cez0a 6am
paowt!) u amuturepaiust (Mol paoom, mel 6ce2oa sam paodvt!):

Tocmunuynwiii komniexc «Green Parky.: Mol psadom, mbl 6cecoa éam paovt!

VYnorpebienne (QoHETHMYECKHX TEXHHK M (QUTYp pedYd MpHiaer
BBICKA3bIBAHHIO BBIPA3UTEIBHOCTB.

TakuM 00pa3oM, sS3bIKOBasi penpe3eHTalus GeHoOMeHa TOCTEPHUMCTBA B
UMHDKEBOM JIMCKYypCe TOCTHHUYHOTO OM3HEca peau3yeTcsi MOCPEACTBOM
NOJYepKUBaHUs 3a00TBl 00 TOCTSAX OTeNsl, IEMOHCTpPAlWH WHTEHIMH
MaKCHMaJIbHO MPUOJIH3UTh HAXOXKACHHE TOCTS B OTEJIEC K €ro HaXOXKACHHIO B
MPUBBIYHBIX JIOMAIIHUX YCJIOBHSX, aleJUIALIUN K ITHUYECKHM CTEPEOTHUIIAM,
aKIECHTHPOBAHUS PaTyIIUs.

Hcnons3yemple  ajpecaHTaMM  COOOIICHMH  SI3BIKOBBIE  CpEJCTBA
(ycHIMTENbHBIE SMOTHUBHBIE MHTEHCH()HKATOPBI, OLICHOYHbIC MpUJIararelibHbIe,
KpbUIAThIC BBIPAKEHUS], ONPEACIIUTEIEHOE MECTOUMEHUE 6Ce, YCHINTENbHAs
YacTHIa dadice, CIIOBOCOYETaHHUE HAPEUHs /mym C YaCTHLEH dice) IPUIAIOT PeUr
SMONMOHAIBHYIO OKpaIlleHHOCTh. YToTpebneHue ¢uryp peun (aHadopa) u
(OHETHYECKNX TEeXHUK (awMTepanys) [enaloT  BBICKa3bIBaHHWE Oolee
BBIpa3HUTEIbHBIM. JlaHHBIE TIpHEMBI TIPU3BAaHBI OKA3bIBATh BIMSHHUE Ha ajpecara
coo0meHus (TIOTEHIINAIFHOTO KIIMEHTA) C LEebi0 COPMHIPOBATE B €r0 COSHAHUH
OIIpe/IeICHHOE BUICHUE KOMITAHHH.
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KBAHTUTATHUBHI XAPAKTEPUCTUKHU PEIIPESEHTAHTIB
KOHIEITY «NORTH» B OIIOBIJAHHAX JIZK. JOHAOHA
MHIBHIYHOT'O HUKJTY

OpHUM 3 MPOBIIHUX HOHATH CYy4YacHOi KOTHITMBHOI JIIHTBICTHKH €
KoHLENT. JIoCHiKeHHs! XYIOXKHIX TBOPIB Ha KOHLENTYaJbHOMY piBHI —
HOBHH BEKTOp MOBO3HABCTBA, IO BiJKPHBAa€E NEPCIEKTHBH PO3YMIiHHA
IIOCTHIIIO TTHChMEHHWKA 3 TMO3WIIIKA HAIllOHAIBHOT KyJIbTYPHOI Tpajwiii Ta
3arajlbHOJIOICEKAX JYXOBHHUX IIHHOCTCH. YBary IHTBICTIB NPHBEPTAIOTH
MepIl 32 BCE KOHIICTITH, IO HAWUTICHIIIE TOB’s3aHi 3 KyJIbTYpPOIO Hapoay i
HalsCKpaBilie BiIONBaIOTh CIieln(iKy HOro KOJEKTUBHOT CBiZIOMOCTI.

MeTta  Hamoro  JOCHIIKEHHS  —  BHCBITIIMTH  KBaHTHUTATHUBHI
XapakTepucTUKU penpe3eHTanTiB koHuenty «NORTH» B omoBimanHsx
Jlxexa JIoHIOHA TIBHIYHOTO ITUKITY.

3a reHepaNbHy CYKYIHICTD BBaXKaeMO BCio Maiy nposy JIx. Jlonmona, 3
SIKOi METOJIOM MIJIECTIPSIMOBAHOI BHOIpKH Oyllo C(pOPMOBAHO KOPIIYC, IO
BiJIMTOBiZIa€ OCHOBHIM YMOBI1 CBO€i OpraHi3allii — penpe3eHTaTUBHOCTI.

Ha mactynmHoMy ertami y Tekctd Oyno jnomaHo iHdopmamito mpo ix
CTPYKTYpPY: TEKCTH PO33HAYCHO Ha PeYCHHS (II03HAYKHU <S>...</s> BIANOBITHO
JUTSI TIOYATKY 1 KiHIISI pEYCSHHS ), PeUYeHHS CKIAIHOMIAPSAIHI Ta CKIATHOCYPSTHI
pPEUYCHHS PO3MIIAIAEMO SIK OJHE; TEKCTH PO33HaueHO Ha ab3amu (<p>...</p>:
TIOYaTKOBa — MepeJl MO3HAYKOIO MOYaTKy MEepIIoro pedeHHs y ab3ami; KiHiesa —
MICJIS KIHIIEBOI MO3HAYKMA OCTAHHBOTO PEYCHHS y ab3aili); IUIs 3aroJIOBKiB
BHKOpPUCTOByeEMO  <title>...</title>; Mexi pemnpe3eHTaHTiB  KOHIICTITY
OKPECIIIOEMO MO3HaUKaMH <cnc> ... </cnc>.

[MigcraBamMu sl BKJIFOUCHHS XYIOKHBOTO KOHTEKCTY B JOCIHITHHIEKHA
KOpITyC CIyXatb, Mo-miepire, (opManbHi Mapkepw, TOOTO HAsBHICTH B
koHTekcTi iMeHi koHmenty «NORTH», fioro ekBiBasieHTIB / 3aCTyNHUKIB
(Arctic, Pole i moa.), A Takox MOXiJHUX iMEHI KOHIIENTY, HOTO eKBiBAJCHTIB
a6o 3amicuukis (Polar, Northland ra in.).
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dopManbHi MapKepu 3YCTPIidaloThCS B KOHTEKCTaX, TOOTO BCepeauHi
TEKCTiB OIOBiaHb, a TAKOX 1 B Ha3Bi onoBiganas «An Odyssey of the Northy.
Bcroro Hamiuyerbess 8 QopmanbHMX MapkepiB, Ha OCHOBI SKHX OyJo
BimiOpano 153 Xymo0KHI KOHTEKCTH.

Mu noinsieMo TyMKY JOCIHITHHUKIB PO Te, IO BimOip Marepiany HE MOXKe
OyTn 3pmilicHeHWH iuiie 3a (QOpMaJLHUMH MapKepaMH 3 OIOpOoI0 Ha iM's
KOHIICTITY, BiH BUMAarae i MmOOKOro CEMaHTHYHOTO aHami3y [1; 2; 4; 6].

BusiBieni cemanTuuHi Mapkepu KoHienty «NORTH» mominsioTecs Ha
Bicim rpym [3].

Jlo mepuioi rpynu Hayle)XaTh KOHTEKCTyajbHI CHHOHIMHM 1 mapadpasy, siKi
BUKOPHMCTOBYIOTHCS SIK CHHOHIMIYHI BapianTd iMeHi konuenty: The White
Silence (16), the unknown lands (7), wilderness (5), dead world (5), barren
ground (5), the Universe (3), God-forsaken land (3), vast solitudes (3), the
great White Throne (3) Tta iH. 3arajgoM penpe3cHTAHTIB CHHOHIMIYHHX
BapiaHTIB iMEHI KOHIIETITY BUSABJICHO 57.

Jlpyra rpyna BKJIIOYa€ TOINOHIMH, sIKi ONM3BKO acomitoroThes 3 [liBHIUUIO.
Jleski 3 HUX MaroTh CBITOBY INONYJISIPHICTB, 1HII BifOMI JIMIIE B IiBHIYHUX
IIUpOTax, a TpeTi € BuraganuMu. Cepel TOTOHIMIB 3yCTpPIYarOThCS HA3BH:
a) rip: the Ice Mountains (3), the Hills of Silence (3), the White Rockies (1) Ta
iH.; 6) octpoiB i miBoctposiB: Alaska (9), Porcupine Island (3) ta in;
B) 3arok / O6yxT: Eldorado Creek (7), Hudson's Bay (6), Mandell Bay (5),
Henderson Creek (1) ta in; r) o3ep: Lake LeBarge (4), Lake Bennett (4), Lake
Marsh (1) Ta in.; o) mopis: Bering Sea (7), the polar sea (3), Norse sea (2),
the Shallow Sea (1) Ta in; ¢) pigok: Stuart river (13), Koyokuk (7), Sixty-mile
river (5), the Lower River (3), the White River (3), the Naass River (2), the
Indian River (1) Ta in; x) tepuropiii: Chilcoot (9), the Country of the
Yukon (7), the Lower Country (3), the Land of the Rainbow 's End (1) Ta iu.;
3) mHacemenmx myHktiB: Yukon (70), Dawson, (6), Forty-mile city (25),
Klondike City (21), Pelly (10), Dyea (9), Circle City (6), Fort Cudahy (5),
Haines Mission (4), St. George Mission (3), Edmonton (2) Ta in; i) okeaHiB,
BOJIHMX ITIOTOKIB, KaHAJIiB, JENBT, JYK Ta JOJHMH PiYOK, Iepenpas i nopris: the
Arctic Ocean (1), Douglass Channel (1), Five Finger Rapids (1), the great
Yukon Delta (1), the Great Curve of the Yukon (1) ta in.

Tpers Tpyma BKIIOYae pPENPE3eHTAHTH, SKI XapakTepu3yloTh IliBHIU sk
oco0muBy reorpadiuHy 30HY: a) MO3HAUYCHHS CIEIU(IIHNX MPUPOTHUX SBHIIL
Aurora Borealis (15), the arctic winter (3), polar night (2), the Lynx (2), the
Pole Star (1), the North Star (1), the Great Bear (1), northern solstice (1), the
false dawn (1), the sun-dogs (1); 6) Ha3BK KIIIMATHYHKX YMOB, IO XapaKTepHi
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st IliBaoui: snow (204), frost (185), ice (147), wind (103), cold (77),
snowstorms (12), the darkness (10), unearthly calm (3), a glacier (3), the never-
opening ice (3), the temperature at sixty-five below zero (1), the absence of life
and motion (1), the perfect cessation of wind and motion (1), the immensity of
the snow-covered wilderness (1), the height of the sky (1), the depth of the
silence (1), terrible weather (1); B) HaliMeHyBaHHS pOCIMH 1 TBapuH,
XapaKTepHUX JHIle Uil miBHiYHUX 1mwmpot: the moose (37), the seals (17),
caribou (14), salmon (12); the wolverines (11), a bald-faced grizzly (7),
moss (5), a little moose-bird (4), musk-oxi (2), walrus (2), a snowshoe rabbit (2).

Jlo deTBepTOi rpynu HajexaTh OAWHMI, IO XapakTepu3ytoTh [liBHIY 5K
OaTBKIBIIMHY OCOOJMBOTO KOPIHHOTO HACENeHHS 31 CBOIM IKHUTTEBHM
yKIaaoM. Y If0 TPYNMy MM BKIIOYAEMO HACTYIHI TO3HAYEHHS: a) Ha3BU
miemed: the Indian (70), Siwash.(21), the Hungry Folk (21); the Tanana (18),
Mandell Folk (18), the Whitejish (17), Eskimo (11), the fisherfolk (7), the
Thlunget (6), the Chinook (5), the Thlinket-folk (4), the Wolves (3), the men of
the Northland (1), the Innuit (1), the mem of the Yukon (1); 6) anTpomonimMu
kopinHoro Hacenenus: Ligoun (29), Nam-bok (24), Tantlatch (21), Klok-No-
Ton (15), the Bone-Scratcher (14), Mutsak (14), Hair-face (9), Baskr Wah-
Wan (8), The Bear (6), the Otter Skins (5), Koskoosh (4), Zarinska (4), Kah-
Chucte and Gowhee (2), The Fox (1), Palitlum (1), Koogah, Canim (1);
B) HaiiMCHYBaHHS JyXiB, SKAM MMOKJIOHSETHCS MiCIieBe HaceleHHs: evil spirits
(3), the spirits of the pole (2), the spirits of Famine and Frost (1); r) nassu
Hpe[lMeTiB JAOMAIIHbOI'0 BXKUTKY, SIK1 BUKOPUCTOBYIOTBHCA IPCACTABHUKAMHU
miBHiyEMX Hapoanocteii: igloo (15), a bidarka (12), the potlatch (8),
tepee (2), wigwams (2).

Jlo 1mATOi TpymM HaleXaThb Ha3BU IPEJCTABHUKIB HEKOPIHHOTO
HaceleHHs, SKi NPUHNUIM Ha IIBHIY B TMomrykax 3ojorta. Hampukian:
Northland adventurer, Yankee, che-cha-quas, gold-hunters i in.

Jany rpymy yTBOPIOIOTH Taki HOMiHamii: a) €THIYHI Ha3BH HEKOPIHHOTO
HaceneHus: Yankee (12), British (4), Frenchmen (3), French-Canadian (2),
Scots (2), Irishman (1), Scotchman (1), Canadian born (1), Englishman (1); 6)
HallMEHyBaHHs HEKOPIHHOTO HACEJIeHHS He 3a eTHiuHOW o3Hakoro: the white
men (102), che-cha-quas (9), half-breeds (7), voyageurs (4), miners (2),
Northland adventurer (2), gold-hunters(1), Northland pioneers (1), the men of
Forty Mile (1), white occupant (1), white rovers (1), the mining engineer (1),
the Gold Commissioner (1); B) imena / mpi3Buima / mpi3BUCBKA 0CIO
HekopinHoro Hacenenns: Malemute Kid (116), Mrs. Eppingwell (48),
Ruth (34), Jacques Baptiste (28), Father Roubeau (24), Mason (23),
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Mackenzie (9), Carmen (6), Meyers and Bettles (6), Gabriel (5), Big Jim
Belden (3), Stanley Prince (3).

Jlo mroctoi rpymM HanekKaTh TIO3HAYCHHS peajidd, sKi HEOOXimHI Juis
MPOKMBAHHA B yMOBax miBHOui. J[0 HuX BigHOCMMO: a) BHM xumia: the cabin
(80), the camp (79), tent (26), lodge (25), a shack (6); 6) npoxyKTH XapuyBaHHI:
the grub (28), the meat (23), dried fish (13), flour (8), dried salmon (7), the seal-
oil (4), beans (4) ta in.; B) mpenmetu omiry i B3yTTs: moccasins (44), furs (41),
snowshoe (21), skins (17), squirrel-skin parka (12), moosehide (7), wolfskin cap
(5), dress of wool and fur (1) Ta in.; r) 3acobu nmepecyBanns: dogs (335), sleds
(106), canoe (50), dog-teams (6), kayaks (2); m) 30pos: knife (60), gun (24).

ChoMa rpymna — e HaiMeHyBaHHS (DI3UIHHUX 1 MOPATBHUX CTPaXKIaHb, SKi
3MyIIeHi epeHocUuTH MenKkanii miBaoui: famine (34), cold (29), hunger (19),
death (16), toil (6), pain (6), frozen toes (1), miles of pain (1), frozen feet and
cheeks (1), Fear of the North (1), flood and famine (1) Ta in.

Bocbma rpyma — HasBM 30510Ta, Ho3HadeHHs 3oiorta: the gold (108),
dust (34), Bonanza (13), yellow treasure (2).

Bcboro HapaxoByeThesi 27 CEMaHTUYHUX MapKepiB, HA OCHOBI SKHX Ta Ha
OCHOBI MapkepiB (opMaTbHUX OYJI0 YKIa[eHO (DaKTONOTIUHY 0a3y JOCTIHKESHHS,
IO KOTpoi BBIMNDM 3564 XyHOKHIX KOHTEKCTiB. KUTbKICHWIA pO3MOALT
penpesenranTiB koHuenty «NORTH» npencrasneno Ha piarpami (puc. 1).

Penpe3eHTaHTU KOHUENTY
«NORTH»

3% 4% 4% 2
oy 8% B ®opmanbHi
MapKepu KOHLLEenTy

B KOHTEeKCTyanbHi
CUHOHIMU i

napadpasu
Puc. 1. Kinbkicunii po3noain penpesenrantis konuenty «NORTH»
Lwcepeno: pospodaeno asmopom
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OTmxe, cepell BUSBIICHUX TPYI CEMaHTHYHHUX MapkepiB koHmenTy «NORTH»
HaWOLIBITY 9acTKy 3aiiMaroTh peaiii (31%) Ta reorpadiuni 30au (24%), sKi A€o
BUIEpeKaloTh HekopinHe HaceneHHs (13%) Tta kopinne (11%). Haiimenmry
YacTKy CKJagaioTh TomoHiMH (8%), mo3HadeHHA 30m0Ta (4%), dopmansHi
Mapkepu KoHIenrty (4%), HaiiMeHyBaHHS (i3MYHHUX Ta MOPAIBHHX CTPaKTaHb
(3%) Ta KOHTEKCTYaIbHI CHHOHIMHU Ta napadpasu (2%).

IMpore BixcyTHicTh  JekcWKorpagdiyHoi  3akpimieHocTi  OUTBIIOCTI
CEMaHTHYHHUX MapKepiB 3a O0’€KTOM «IiBHIY», a TaKOoX IepeBaKaHHS
CEeMaHTUYHUX MapKepiB HaJ (OpPMaJbHUMH, JIO3BOJIE, Ha HaIl IOTJIS,
TOBOPHUTH IPO BHCOKHH CTYIMiHb 1HIUBIIyalbHO-aBTOPCHKOTO OCMHCIICHHS
nanoro gerHomMeHa B TBopax JIkeka Jlonmona.

Choucox BUKOPUCTAHHUX IKEpPeEJI:

1. babapwikmra T. C. BepOammzamms xonnenta «CHILD» na wMarepuane
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T.C. Babapsiknna. — CeBepoasuHck, 2010 — 193 c.

2. 3rasunckas O. I'. Konuments <Ilapmk> u <Kummepus> B TBOpUYECTBE
M.A. BomommHa: guc. ... kaaa. ¢mwion. Hayk / O. I'. 3rasmHckas. — CeBepOIBHHCK,
2008. - 255 c.
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ceseprHoctb» / T. C. Hudanoa. — Jlpanor S3bIKOB M KyJIbTyp: TEOPETUUCCKUH H
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5. Cumamko T. B. JIeHOTaTHBHBIN KJlacc Kak OCHOBA OMMCaHUsA (pparMeHTa Mupa /
T.B. Cumaruko: MoHOrpadus. Apxanrensck: [Tomop. roc. yu-1, 1998. — 337 c.

6. Jack London. The Son of the Wolf. URL: https://www.gutenberg.org/files/
2377/2377-h/2377-h.htm

7. Jack London. The God of his Fathers: Tales of the Klondyke.
URL: https://www.gutenberg.org/files/1655/1655-h/1655-h.htm

8. Jack London. Children of the Frost. URL: https://www.gutenberg.org/
files/10736/10736-h/10736-h.htm
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MOBA 1 3ACOBH MACOBOI KOMYHIKAIIII

Muckoseus O.1.
cmyoenmka,
Cxionoesponeticokull HayloHAAbHUL YHIGepcumem
imeni Jleci Ykpainku

EK30TUYHA JIEKCHUKA Y TEKCTAX
AHI'VIOMOBHUX TYPUCTUYHUX ITYTIBHUKIB

IaTencudikariss mpomeciB  MKKYJIBTYpHOI B3a€EMOJii Yy CBITOBOMY
KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOpi 3yMOBIIIOE€ JOMIHYBaHHS aHTJIHCHKOI MOBH SIK
TOJIOBHOTO 3ac00y MDKETHIYHOTO crinkyBaHHs. CaMme yHiBepCaJlbHICTh MOBH
JIO3BOJISIE 3MIIHCHIOBATH MIXKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIfO.

OmHUM i3 HAWOTBIIT PO3MOBCIOKEHUX THITIB TEKCTY 1HITOMOBHOTO OTIHCY
KYJNBTYPH € TYPUCTHYHUI Ty TiBHUK.

VY Tekcrax MYTIBHHKIB €K30CJIOBA BHUKOHYIOTH HH3KY B3a€MOIIOB’SI3aHUX
TEKCTOBHUX Ta COMaNbHUX (yHKIH. [TpoBiTHOIO TEKCTOBOIO (PYHKIIIEIO JICKCUKH,
sgka 0a3yeTbcsi Ha B3aeMogii  iH(oOpMamiiiHOI, JIEKOPaTHBHO-ECTCTUYHOI,
€MOLIIHO-eKCIPECHBHOT, PO3BaKAIILHO-TTI3HABAJILHOI, AKCIOJIOTTYHOI, PEeKIaMHOT
GyHKIH, € QYyHKINS MpuBaOICHHS TYpHUCTa, CIIOHYKAaHHS HOTO 1O BiIBiTaHHS
JIOKaIlii, IpeAcTaBIeHol y myTiBHUKY [1, c. 95].

Ex3ot3amMu € MapkepamMu MDKKYJbTYpHOI KOMYHIKauii Ta areHTamu
MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS. BOHU € HOCISIMH «y>KOTO» 1 TOMY, TIPHPOJIHO,
BUKJIMKAIOTh JONHWTIIMBICTh, SKYy MOXYTh IIACHIIOBATH OCOOJNMBOCTI iX
(byHKUIOHYBaHHS Y TeKcTaX myTiBHHKIB [1, ¢. 97], Hanpuknan: «Hryvnia — «The
average salary in Kiev is about 5000-6000 Hryvnia (about 200-250 euros), but if
you’re a tourist you will need to bring more money (to pay for hotel rooms etc.»;
«Everything about a ride on a Marshrutka is unpredictable. There is no standard
fare, and since they are privately owned, fares may differ slightly for the same
journeys. It also offers tourists a unique opportunity to experience some wonderful
examples of post-war Stalinist architecture» [4].

Ex3otusmu peanizyrors comianbHi (QyHKIIT Y KOHTEKCTI MIKKYJIbTypHOT
B3a€EMOJIi Ta TPHUBYAIOTH JO TepeOyBaHHS iHIIOMOBHHUX CIIB Yy aHTJHCHKiH
MOBI, JIiOepami3ylo4u i HOPMH, CIPHUSIOTh TOJIEPAHTHOCTI MIOJ0 KYIbTYPHHX
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eKCIIaHCId Ta AEm0 MOM’ SKIIYIOTh BiIMIHHOCTI MiX aHTJIO-aMEPHUKAHCHKIM
Ta {HITUMH €THOCOIiyMaMH.

[ndopmaniiina pyHKLisS €K30TH3MIB NOJIATAE y 3AIHCHEHHI iHQOpMYBaHHS
TYPUCTIB TEKCTIB AHTJIOMOBHHX TYPHCTHYHHX MYTIBHHUKIB TPO KYJIBTYpPHI
0ocoONMBOCTI  Micmb, Kyad iX 3amponryiorh, Hampukian:  «Maidan
Nezalezhnosti is the central square of Kiev» [4].

L ¢pyHKIis peanizyeTbcst €eK30THYHOIO JEKCHKOIO, SIKa CYIPOBOKYETHCS
pisHuMu TosicHeHHsAMHE, Hampukian: «Maidan translates to square which
represents its shape. Maidan is a traditional place for political rallies and
protests. It’s also well known for it’s street musicians and beer vendors, an
ideal place to hang out» [4].

Y HaBegeHuMX (parMeHTax EK30TH3MHM YKPAiHCBKOTO ITOXOKCHHS
iHOPMYIOTh YHMTaYiB PO NEBHI MOOYTOBO — KYyJiHAapHI peaii, HaNpUKIa:
«Borshch — Is the most common dish. It is a vegetable soup made out of beets,
cabbage, potatoes, tomatoes, carrots, onions, garlic, dill. It’s a perfect meal if
you’re a vegetarian, but in fact there are about 30 varieties of Ukrainian
borshch. It may also include meat or fish»; «Kompot — a sweet beverage made
of dried or fresh fruits or berries boiled in water» [4].

VY HaBeleHHMX BHINE YPHMBKaxX KOHLEHTPALis E€K30THYHOTO TEPMiHY —
KyJipoHiMy ykpaincbkoi ertumonorii (Borshch, Kompot) nae uwntauesi
3arajypHe YSBICHHS NP0 HAWMOMyJSIpHIIII CTpaBM Ta Hamoi B YKpaiHi.
OyHKIIA 1HKYIBTYpamii €K30THYHOI JIEKCHKH IIOB’s3aHa i3 1i COI[iabHOIO
OCBITHBOIO (DYHKIII€IO, SIKYy €K30CJIOBA TaK CaMO Pealli3yloTh CyMapHO, y CBOIH
cykynHocTi. Edekr iHKymbTypyBaHHS MiICHIIOETHCS, y NAaHOMY BHIAIKY,
B3a€MOJII€EI0 BEpOAIFHOTO Ta Bi3yallbHOTO TEKCTIiB (puc. 1), sKi 3MiHCHIOIOTH
BIUIMB HA CIIPUHHATTS aapecaTa.

Puc. 1. ®oT1o Gopury, KOMIOTY
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3ocepemkeHHsT B OIHOMY 13 peYCHb OKa3iOHAJbHHX EK300MHHUIb
YKpaTHCBKOTO MOXO/KEHHS, 1[0 HOMIHYIOTh Pi3HI BHIU ki (60OpII, KOMIIOT)
BUKJIMKAIOTh IHTEpeC ajpecara, CTHMYJIIOIOTH HOTO JIOBITAaTHCH IIPO
0COOHMBOCTI KyTiHApii YKpaiHu.

JlexopaTtuBHO-ecTeTHIHA (QYHKITIS €K30TU3MIB, SIKa BIUITMBAE HA €CTETHUHI
eMolii ajspecara, BUKJIMKA€E Y HOTO ysBi 3aXOIUIMBI 00pa3u Ta KapTHHU 1HIIOT
KynsTypu. Peanizallii ecTETHYHOTO MOTEHIATYy E€K30TH3MIB CIPUSIOTH iXHS
MUJIO3BYYHICTh Ta YXHUBaHHS Yy KOHTEKCTax i3 3a0apBJICHHSAM, IO YacTO
3ycTpiuaroThes y MyTiBHHKaX, Hampukiad: «Rome continues to amaze and
attract. If you get it right, travelling in the bel posto (beautiful place) is one of
those rare experiences in life that cannot be revalued» [3]. Bukopucranms
iTamiiicekoro cioBocmonydenns bel posto sk cuboniM cioBa «Pum» B
OTOYEHH] JIEKCEM IIO3UTHBHOI OIHKM Ta y KOHTEKCTI YChOT'O BHCIIOBIICHHS
aKIIeHTY€E NMPUBAOJIMBUN, ECTETHYHUHN IMiJK MicTa.

EmoriitHo-excripecuBHa ~ QYHKINSI ~ aHAJNOTidyHa, TOOTO  BUPaKEHHS
EMOIIHOTO CTaBJICHHS aJpecaHTa — aBTOpa IyTiBHUKA O OMHCYBaHOTO, 5K,
NIPUMIPOM, Y TaKOMY YPUBKY i3 TEKCTY OHJIaH-IYTiBHHKA PO AMcCTepAam:
«You won’t see many people wearing clogs in Amsterdam, but they are still an
important part of Dutch culture». Hassa TtpaguiifiHoro roJuiaHiachbKoro
nepeB’sHoro B3yrTs abo cabo (klompen) € BaxaMBOW YaCTHHON
TOJUTAHJICHKO1 CIIAIINHY, TKE HOCUTHCS Y CUIbCHKil YacTHHI KpaiHu, HaOyBae
y MeliopaTHBHO-3a0apBJIICHOMY KOHTEKCTI (CTBOPIOBAHOMY BIXKHBaHHSIM
OIIIHHOI JIEKCEMH 1 TBEP/KCHHS) OCOOJMBOI KOHOTAIl, CIIPUHAMAETHCS SIK
CBO€pPiIHUI cUMBOI KyIbTYpHOI minHOCTI Hinepmanmnis [2].

Yci TemaTHuHI TPYHH €K30THYHOI JIEKCHKH B YCiX KOHTEKCTaX MaloTh
KOJIOpUTHE 3a0apBIICHHS, SIKE MEPEAAETHCS TYPHUCTY Ta crpusie (popMyBaHHIO
Yy HBOTO NMO3UTHBHHX ITYMOK Ta acoliauiil, Hanpukiaa: «A magnifico example
of Italian Baroque style, Piazza di Spagna and its «Scalina Spagna» is one of
the most-visited piazze in Rome» [3]. YV HaBeneHUX ypHBKax iTAMWCHKi CIIOBa
cioBa magnifico, piazze nigcumorots GopMyBaHHs 00pa3y micTa Pum.

ODyHKITIOHaTbHE  MPU3HAYCHHS  €K30TH3MIB  SK  3aco0iB  HaJaHHS
HaIlOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO KOJIOPUTY TEKCTaM IIyTiBHWKIB TOB’s3aHe 1 3
iXHIMH TIOTCHIIATEHUMH MOMJIMBOCTSMH 3aiHTPHUT'YBATH YHTA4a, BUKIHUKATH
Yy HBOTO 3IIMBYBaHHS, Oa)kaHHS JOBIJAaTHCh IOCH HOBE, BIAKPUTH AJs cebe
JIOTETIep HEeBiOMI IpaHi iHIIOT KyIbTYypH.

Sk pempe3eHTaHTH  KyJNbTYypHO-CIIEUU(BIYHUX  peaniii, eK30THU3MHU
BUKOHYIOTh POJIb IEPCHOCHUKIB Ta IOMYJSAPU3aTOPiB HOBOi iH(opmarii i
3HaHHS y Tpomeci MDKKYIBTYpHOTO CHUIKYBaHHS, IO peali3yeTbcs 3a
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MTOCEPETHUIITBOM ITyTiBHUKIB, 30aradyyroTh HOT0 KOPHCTYBAYiB, PO3IIUPIOIOTH
iXHI OCBITHBO — IHTEIEKTyaJIbHi TOPU3OHTH.

Ineonoriuna QyHKIs €K30CTiB y KOHTEKCTI MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKalii 3a
MTOCEPETHUIITBOM ~TYTIBHHUKIB PEANi3y€ThCs, IEPEBAKHO, 13 TMO3UTHBHOIO
KOHOTAIII€10, Ha BiIMiHY BiJl aHAJIOTIYHOI (PYHKITIT y TEKCTaxX, HAPHUKIIA, Ta3eT.

MoyKHa TaKoX CTBEp/DKYBAaTH, IO EK30TH3MU Y TEKCTaX aHIJIOMOBHHX
TYPUCTMYHHMX MYTIBHHKIB, Ha T MPOLECIB MDKKYIBTYpPHOI KOMYHIKaIlii,
BUKOHYIOTH (DYHKIIiFO TTO3UTHBHOI €THIYHOI CTEPEOTHIII3AITii, CIIPHUSIOTH CTBOPEHHIO
TIO3UTUBHUX CTEPEOTUITHHX YSIBIIEHB PO KPAiHH, KYJIBTYPH Ta HAPOJIH.

Cnucok BUKOPUCTAHHUX JZKEpeEJI:

1. Tonosau T. M. Ocob6auBocTi QpyHKIIOHYBAHHS €K30TU3MIB B TEKCTaX Cy4aCHUX
anryioMoBHHX mmyTiBHUKIB / T. M. TomoBau // Hayk. mp. Kawm’sHerps-Iloainecekoro
Hall. yH-Ty iMeHi [Bana Orienka: ®inonoriuni Hayku. — 2013. — Bumn. 32. — C. 84-97.
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Kuiscoxuit norimexuiunuii incmumym imeni leops Cikopcovkozo

THIAUBITY AJTbHUN CTUJIb IEPEKJIAJTY
PEKJIAMHOI'O TEKCTY

PexiiamMa chorOoAHI mpoTrpecye Ta ije B HOTY cydacHocTi. Pexmama, a
30KpeMa pEeKJIaMHHHA TEKCT, 3amojOHSAI0Th CO0O0I0 Maibke Bech, SK
BipTyaJbHHUH, Tak i peajpHUil mpocTip. ToMy aBTOPH NPUIUISIOTH BEIUKY
yBary, sk CTBOPEHHIO PEKJIAMHOTO TEKCTYy, TaK i IPHUCKIILIMBO BigOMparoTh
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HOTO aBTOpiB, IO OyayTh BIYYHUMH CJIOBaMH JOHOCHTH [0 aJpecaTiB
TOJIOBHY TYMKY.

3BepTalyunch 10 BIACHE PEKJIAMHOTO TEKCTY CJIJl BPaXOBYBATH, IO JO
OUX Mip He icHye pobodoro, 3adikcOBAHOTO B CIICIiaJbHUX CIIOBHUKAX,
3araJbHONIPUHHATOTO BHU3HAYECHHS pPEKIAMHOTO TEKCTy SK crenugivHoi
KOMYHIKaTUBHOI oxuHMii. OpHak HEOOXiTHO Mam'dTaTH, MO B OCHOBY
BU3HAYCHHS PEKJIAMHOTO TEKCTY 3aKJIaJICHO BM3HAYEHHS TEKCTYy SIK TaKOTO.
He3Bakaroun Ha TOH (akT, MO MOHATTS «PEKIAMHHHA TEKCT» caMe 1o co0i €
Ha/3BUYAiHO 00'eMHUM. [lesiki JHTBICTH B XOAi pOOOTH 3 PEKIAMHUMH
TEKCTaMH MPONOHYIOTh po00Yi BU3HAYECHHS LIbOTO TepMiHa [1, c. 1].

He puBnsuncer Ha HEBH3HAYEHICTh CEpEll MOBO3HABLIB 3 MPUBOAY
nediHimii «peKIaMHOTO TEKCTY», PO3YMIEMO HOTO SK PI3HOBHI CTPYKTYPHO
BU3HAYEHOTO TEKCTY, CIPSIMOBAaHOTO Ha IPUBEPHEHHS YBard anpecara
IUIIXOM BUKOPHCTaHHA, SK iH(QOPMATHBHO HAMOBHEHOi, TaK i HEYITKOi,
HEKOHKpETU30BaHO1 iHQopmariii.

3a1s JOCSTHEHHST METH PEKJIaMHOTO TEeKCTy, IepIl 3a Bce, MOTPiOHO
JOTPUMYBAaTUCh HOTrO BH3HAUCHIM CTPYKTypi. JSIkHaifwiTkime il ommcye
Cepno6innieBa O.M. B cBoiif podoTi «CTpyKTypa Ta MOBa PEKJIAMHOTO TEKCTY:

1) 3aronoBoK;

2) miA3arojoBoOK;

3) OCHOBHUH TEKCT;

4) mianvcyu Ta KOMEHTapi

5) peknamHe racio (cioras) [2, c. 24].

Je 3aromoBok Moxke OyTH BHIUIGHWH, HampUKIag KypCHBOM YU
BiJIPI3HATUCH KOJILOPOM/PO3MIpOM, 3a]yIsl MpUBEpHEHHS yBary; [1ig3aromoBok
MoXe OyTH He Ipe/ICTaBICHUH y peKIIaMHOMY TEKCTi 3aJJ1s1 EKOHOMIT 9acy i
yac 3acBOeHHA iH(popmauii agpecatoM; OCHOBHUH TEKCT MOXE MICTHTH, SIK
YITKUH BUKJIAJ TOBIAOMIJIEHHS CyTO iH()OPMAaTHBHOTO CHpPSIMYBaHHSA, TaK i
BUKOPHCTAHHS y3araJiHeHOrO PO3YMIHHSI CTOCOBHO OIMHCYBAaHOTO IPOAYKTY;
[Tinmucn Ta KOMEHTapi TaKOXX MOXYTh OyTH HE BiTBOPEHI y PEKIaAMHOMY
TekcTi; Peknmamue racio  (cioraH) He TOBMHHO MAaTH — CMHCIIOBE
HaBaHTAXKCHHS, 3a3BUYail Mae pumy, 100 6e3 TPYIHOILIB 3aKapOyBaTHUCh Y
nam’sITi azpecara.

Sk Gaummo, CTPyKTypa peKJIaMHOIO TEKCTy 3po3yMiima, a oT
BHKOPHCTAHHS BCiX HOTO €JIeMEHTIB 3aJIe)KHUTh Bil 1HAWBITyaTbHOTO CTHIIIO
nepexyiaziaya (Apyroro aBTopa), SKMH 3aJeXHUTh BiJ Horo ymnomobaHbp Ta
MOBHOT'O CITPUHHATTS.
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Omxe, A HIWBITyadbHUM CTHJIEM IepeKiiaziada MH OyJeMO pO3yMITH
CHUCTEMY 3MICTOBHHUX 1 (OpPMAaIBHHX OCOOJMBOCTEH TEKCTy TepeKiamy, sKi
BTUTIOIOTH (DiJIONIOTTYHI Ta podeciiiHi cMaky i HaXuiM nepeknanayqa [3, c. 353].

SKmo 3ragaTé Mpu bOMY, IO €JMHOI0 METOI0 MepeKiIany € 30epexeHH
THAWBIAYaTbHOTO CTUJIIO aBTOPA OPHUTIHAIY, TO CTA€ 3PO3YMIJIMM, HACKIIBKH
CKJIQIHUMH BUCTYMAIOTh TYT 1HIWBITyalbHO-CTHIILOBI TPYIHOI IEpeKary.
Cepen BKa3zaHOI 3MICTOBHOI Tpiaaum iJIOJNIEKTYy Yy TepeKiIago3HaBCTBI
(iHAMBiMyaIbHUN CTWJIb aBTOpa — IHAWBIMyaJbHUW CTHIb TEepeKiiagada sk
MUTIS — IHAWBIOyalbHUH CTWIb TEpPEeKiIajada sSK IMepeKianavya) HaHOUThII
NepeKIIalalibkl BaroMMMH OyIyTh J1Ba OCT@HHIX KOMIIOHEHTH, 00 mepumi
MTOPOKYE 3arajbHi MpoOJIeMHU 1 BUCTyNae 00'€KTUBHUM YMHHUKOM, SIKHH HE
3aJIeXKHUTh BiJ] IEpPEeKIazada i TOMy MOBUHEH 3aJIMIIATHCh 1 B Iepekai. [ama
cnpaBa — JABI imocTtaci B OJHIM 0co0i mepeknanava: i YHHHAKKA MaloTh
Ccy0'eKTUBHO-00'€KTUBHUN XapakTep: CyO'€eKTHBHI BOHHM 4Yepe3 Te, IO, 3a
JIOTIYHOIO CYTTIO TIEpEKJIay SK 1HIIOMOBHOTO TIepeo(pOpPMIICHHS OpPHUTiHAIY,
X He MOBMHHO OyTH y mepekiai; 00'eKTUBHUMH BOHH € TOMY, III0 HE MOXYTb
HE BIUIMBATH Ha nepeo(OpMIICHHS 1 He 3aJIMIIaTH CBOTO BIIAJIAIOYOTO B OYi
BimOmTKa Ha mepeknami. Ormxe, KaTeropis «iHAWBIAyalbHUH CTHIb
nepexiiaiayay — 1€ He JIMIIe HeMUHYy4a, ajie i HeoOXiJHa CKJIaJoBa JyacTHHA
nepeknany [3, c. 350].

Baunmo, 110 ToNoBHY poJk PH MEPEKIIal PEeKIaAMHOTO TEKCTY Billirpae He
BIITBOPEHHS CTPYKTypHHX €JIEMEHTIB, a CTWiIb I[epeKiazaya, Mo
BU3HAYA€ThCS HOTO IHANBIAYaTIbHUM CHPUIHSATTS MOBH.

Bixe Oyno ckazaHo, M0 mepekianad, sK i KOKHa JII0JWHA, Ma€ BIACHUN
i1ioNIeKT. AJle Ha 1eH, TaKk OM MOBUTH, «iJIi0JIEKT MOBID (TIpuiOMH 1 3acO0n
BepOaNbHOr0 O(GOpPMIICHHS JTYMKH) HAKIAQAA€ThCS JOJATKOBO «iTIOJEKT
nepexyiazaya» (To0TO mpodeciiiHi npuifomMH 1 3aco0M BUPIMIEHHS CYTO
nepekIananpkoi mpoOiaeMu, sKi, MOBTOPIOIOYNCH y MPAKTUYHINH iSTBHOCTI
KOHKPETHOT'O IMepeKIiaiaya, CTaloTh HOro «BI3MTHOIO KapTKOoO»). TuM camum
1III0JIEKT MepeKIIaaada 3a CBOEI0 3MICTOBHOIO CTPYKTYPOIO € OUIBII CKIIaJTHUM,
HIX 1T10JIEKT aBTOpa OpHUTiHANY: 3rajaiiMo, M0 y ajgpecaHTa ISl CTPYKTypa
JIBOKOMIIOHEHTHA (THUTIOJIOTiSI JIHTBICTUYHUX OJWHHUIL 1 THIOJOTIA IX
KOHOTAaTHBHOTO  B)KHMBaHHS), TOII sK y Iepekiazaya BOHA BXKE
TPHOXKOMIIOHEHTHA (JI0J1a€Thes 11ie THIToJIoTis podecionanizmy) [3, c¢. 353].

Buxonsun 3 1bOTO, MOXEMO BHOKPEMHUTH HETJIACHI 3aKOHOMIPHOCTI
nepeKiany sKi 3aJIeKaTh BiJl 1110JIEKTy aBTOpa Ta IPYroro aBTopa.

Ha dQopmyrodi o03HaKHM iHIWBIAYyalbHOTO CTIJIO IEpeKiajada TaKOK
MOJXYTh BIUIUBATH TakKi (haKTOPH, SIK YaCTOTA BUKOPUCTAHHS MOBH OPHTiHAIY
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Ta MOBH TIepeKiamy 1 piBeHb I1X pO3MOBCIOMHKEHOCTI. OCKiNbKH
KOMYHIKaTHBHUH MpOILIEC MDK afpecaToM Ta aJpecaHTOM 3a IOMOMOTOI0
PEKJIaMHOTO TEKCTY BiAOYBAE€THCS 3aBASKM HEBEpOAIbHOCTI, IepeKiagady
CIIiT MAIBHYBATH 3a TCHICHITIIMH MOB SIKHMH BiH BOJIOJI€. AJDKE, 3aBISKH
BXXHMBaHHIO THX MOBHHX OJIMHHIb SIKI CHPUIMAIOTBCS ajipecaTaMu JIeTKO 1
HEBHMYIICHO, aBTOP MOXXE JOCATTH YCHIXy HIpH IEpeKiajl Ta CTBOPEHHI
TEKCTY, 1110 BU3HAYHUTH TOCATHEHHS TIOCTABJICHIH IIUTi.

3 mporo mpuBomxy O. YepeTHWYEHKO HATOJIONIYBaB Ha BaXKIMBOCTI
KyJIBTYPHOI KOMIETEHLII Mepekiajadya: «4MM BHIIMH CTYIIHb OiIHIBI3MY
nepexiiaiaya, THM BHIIUM € CTYyIMiHb Horo OikynabTypanizmy. OcTaHHIN
JI03BOJISIE TIPABHIILHO 3pO3YMITH (paKTH BUXITHOI KyJBTYpH, AeBepOalizyBaTH
iX Ta TomaTH y HOBIM CJIOBECHIH OOOJIOHIN, MPHUCTOCYBaBIIH 1O HOPM
BTOPUHHOI KyIbTypm» [4, c. 485-489].

Cnucok BUKOPUCTAHHUX JKEpeEJI:

1. KunpgumoBa A. C. K Bompocy o0 mNOHATHM pEKIaMHOro Tekcra /
A. C. Kunpmumosa. // ®unonorndeckue Hayku /[ 7. SI3bIK, peub, pedeBas
KOMMYHHMKAIIKSI.

2. Cepnobunnesa E. H. CtpykTypa 1 s3bIK PEKIAMHBIX TEKCTOB: y4eOHOE mocobme /
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TEOPIA I IPAKTUKA ITEPEKJIAZLY

bopenko M.C.
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Kanouoam inonociuHux HayK, 0oyeHm,
Hayionanvnuti mexuiunutl ynisepcumem Yxpainu
«Kuiscokuii norimexuiunuit incmumym imeni leops Cikopcokozoy

3ACTOCYBAHHSI NEPEKJIAJALIBKUX TPAHC®OPMALIN
IIPU NEPEKJIAJII PEHOPTAKIB
3 HIMEIIbKOI MOBH YKPAIHCBKOIO

PenoprackeM Ha3MBa€ThCA  PO3MOBiAR NPO MNOTOYHI  mHomii,  sIKi
MyOTiKYIOTBCS B TEPIOAMIHOMY BHIaHHI ab0 TPaHCIIOIOTHCS MO Paaio 4u
tenebadeHnro. Lleil xaHp opieHTOBaHWI Ha Tepenady (¢akTiB Ta TMOIiH, Ha
MepIIOMY IUIaHi SIKOTO 3HAXOMUTHCS aKTyaJIbHICTh iH(GOPMAI] Ta IPH LOMY
He nepeadavacThesl BUKIAA JyMKH aBTopa. Kpim Toro, aBTOp penopraxy Mae
OyTH OYEBHUAIIEM OTTUCAHHX TIOJIH.

PemopTaxk Ha CHOTOJIHI OXOIUTIOE BCi C()epH CYCITITBHOTO KUTTS, IPHIOMY
OCHOBHMMH (YHKIISIMH TPAAULIHHUX penopTaxis € iHpopmaniiina i GyHKmis
BIUTUBY, TPOTE, KPiM IUX (DYHKITIH, MOKHA BUAUTATH U 1HIIII: TPOCBITHULIBKY,
reIoHICTHYHY TotIo [3].

l'onoBHa MeTa mepekiagy — TOCATHEHHS aleKBaTHOCTI. AJIeKBaTHHM, abo
SIK HOTO I1le HA3UBAIOTh, €KBIBAJIEHTHUI NEpEKIa — Lie TAKUi epeKIa, SIKHi
3MIUCHIOETBCS Ha PiBHI, HEOOXiMHOMY 1 JOCTaTHBOMY I Iepenadi
HE3MIHHOTO IUIaHy 3MICTY IpH JAOTPUMaHHI BiIIOBITHOTO IUIaHy BUPa)KCHHS,
TOOTO HOPM MOBH Tiepeknany [2, c. 120].

[Tepexnan HIMEIIPKUX PEMOPTAKIB XapaKTEPUIYETHCS BEITUKOIO KiTBKICTIO
MepeKIaialbKUX TpaHchOopMaIlii.

[Mepexnananpki TpaHchoOpMarii po3risIaoThCs K MPUHOMH TepeKiany,
SIKi MOYKE BUKOPHCTOBYBATH IMEepeKiIaiad Mpy Mepekiiaii pisHUX TEKCTiB, B THX
BHITaJIKaxX, KOJHM €KBIBAJICHT B MOBI IIepeKIay BiACYTHil, a00 HE MOXke OyTH
BUKOPHCTAaHUI B IEBHOMY KOHTEKCTI.
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Ilepexnanmanpki  Tpancopmarmii MOKHA TOTUTMTH HA  JIGKCHYHI,
rpaMaTH9HI Ta JEKCUKO-TPaMaTHIHi.

Jo JIEKCUIHUX TpaHcdopmanii HaJIe)KaTh: TepeKIaaanbKi
TpaHCKpUOYBaHHS Ta TpaHCIiTEepallis, KaJlbKyBaHHSA, JIEKCHKO-CEMaHTHUHI
3aMiHM (TeHepai3allisi, KOHKPETH3aIlist, MOTYJISIIs Ta 1HIII).

Jlo TpamartmyHMX TpaHc(opMaliii HalexaTh: JOAABAHHSA Ta OIYIIECHHS,
JIOCTIBHUI TepeKiajl, WICHYBaHHs PEUCHHsI, OEJHAHHS PeYeHb Ta IpaMaTHYHI
3aMiHM (3aMiHK ()OPMHU CITIOBA, YACTHHHN MOBH), 3MiHH MOPSIKY CIIiB Ta 1HIII.

Jlekcuko-rpamMaTnuHi  TpaHcdopmamii:  AHTOHIMIYHMH  TepeKnanm,
KOHBepciiiHa TpaHcdopMmaris, Mertadopusanis Ta nemeradopusais,
OIMCOBHH MepeKIal, KOMIEHCAIisl TOMIO.

VY mporeci mepeknamanbkoi JisSUTBHOCTI, TpaHcdopmariii Haigacrime
OyBaroTe 3MimiaHoro Ttumy. SIK THpaBWilo, pi3HOTO poay TpaHchopmarii
3MIACHIOIOTHCS  OJHOYACHO, TOOTO TIOEAHYIOTBCS OOWUH 3 OJHUM —
MIEPECTAaHOBKA CYMPOBOXKYETBCS  3aMIHOIO, TpaMaTU4HE IEPETBOPEHHS
CYNPOBOJIKY€ETHCS JIEKCUUHUM [1, c. 28].

[Mpote npu nepexiiaji HIMEBKHUX PETIOPTAXIB YKPATHCHKOIO MOBOIO 3a3BUYal
3aCTOCOBYIOTBCS Taki TpaHChOpMaIli, SK JJONABaHHS, OIYIIEHHS, 3aMiHa,
reHepati3allis, KOMIIeHCallisl, aHTOHIMIYHMI TIepeKyIaj Ta 3MiHa IOPSAKY CIIiB.

3a3Buyail mepekigazanbki  TpaHcdopMmanii BHKOPHCTOBYIOTBCS depe3
BiIMIHHOCTiI HOPM JBOX MOB Ta 4epe3 Pi3HHUII0 B CMUCIOBOMY 00‘eMi CIIOBA.
B HimernpKiif Ta ykpaiHCBKiii MOBaxX HeMa€e aOCOJIFOTHO OJTHAKOBHX CIIB.

Ille omHi€r0 MPUYMHOIO, YOMY B IepekiIajada BUHHKAE HEOOXiTHICTH Y
BHUKOPHUCTaHHI TpaHc(opMaIlliil € BiAMIHHICTD ¥ CTPYKTypax JBOX MOB.

Posrisinemo Tpancdopmaii, SKi BigOyBaroThCs MPH MEPeKiIaai HiMEIbKIX
pernopTaxiB yKpaiHCHKOIO:

1. JlomaBaHHS — TpPHHOM, 3TiHO 3 SKAM B PEUYEHHS BBOAATHCS
JIOJTATKOBI CJ0Ba. 3a3BHYail MPUYMHAMHU IPUHOMY JI0JITaBAaHHS € BiIMIHHOCTI B
CTPYKTYpax pedeHb Ta HEOOXiIHICTh MOSCHUTH IHIIOMOBHOMY YHTady
iHpOpMaIlio, sIKy BIH MOXe HE 3pO3yMITH.

Hanpuxnan:

...Staatsanwaltschaft Heidelberg... — ...npoxypamypa micma I'atidenvbepe
[6, c. 104]...

Scott Morrison war jenseits der australischen Grenzen noch weitgehend
unbekannt... — IIpem’ep minicmp Aecmpanii Ckomm Moppicon 6ye ece we
6Y6 HeIOOMULL 30 MeNCAMU ABCMPATIICLKUX KOpOOHis [6, c. T4]...

2. OnymieHHs — TpUHOM, MPOTIICKHUN nojaBanHo. [lim yac
MepeKIialy 4acTo BUITYCKAIOThCS CEMAaHTHYHO HAJIHIIKOBI €IEMEHTH.
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Hanpuxmnan:
Am Dienstag dieser Woche... — ¥ sismopox [6, c. 106]...
3. Tenepamizamiss — 3aMiHa OAWHHII MOBH OpHIiHAJy 3 BY3BKUM

3HAYCHHSAM, MOBOIO TEpeKiany 3 OUTbIN IMUPOKUM 3HadeHHsM. [Ipuiiom
reHepaiizaiii 4acTo BHKOPWUCTOBYETHCS A 3aMiHU iIMEHHWUKAa Ta HasB
KOMIIaHiH, SKi MOXYTb OyTH HEBIJOMHUMH JUIsl YKpaiHOMOBHOTO YMTaYa.

Hanpuknan:

Niemand versteht, warum sie nicht wie jene, die vor dem 1. Marz kamen,
im Camp Moria unterkommen — Hixmo He po3ymie, 4oMy GOHU He
sanuwaromscs 6 mabopi sik mi, xmo npuixas 0o 1 6epesns [6, c. 106]...

4, KoMmeHcali€ro Ha3UBAEThCS 3aMiHa eNIEMEHTY BUXiIHOT MOBH, IO HE
MIEPEKIAIAEThCs, I1HIIMM €JEeMEHTOM MOBH mepekiany. llel npuiiom
BUKOPHUCTOBYETHCS, KOJH CKIIQJTHO a00 HABITh HEMOXKJIMBO 3HANTH CKBiBaJICHT
B MOBi mepekiamy, Ta s TMepeKiIaay AialleKTHO-3a0apBICHUX €IEMEHTIB
TEKCTY, KaaMOypiB, TPH CIIiB, i[1iI0M, a TAKOXX CKJIAIHUX iIMEHHHKIB.

Hanpuknan:
Katastrophenschutzmechanismus — npoyec yusinonoee 3axucmy [6, c. 60].
...dann startet Hammo seinen weifen Hyundai Van... — ...nomiu Xammo

3aeo00ums ceitl 6inui ¢pypeon Hyundai [5, c. 70]...

5.  AHTOHIMIYHUIA TepeKia — Iie 3aMiHa KOHCTPYKIIi BUXiTHOI MOBH,
AHTOHOMIYHOIO KOHCTPYKIIi€}0 MOBH IIepeKiaay 0e3 3MiHU 3MicTy. 3a3BHYaid,
[epeKnazay  MOXE  3acTOCOBYBAaTH L€l  NpUHoOM  NepeKyiafanbKol
TpaHcdopmarii uepe3 BiICYTHICTh CX0KOT0 €JIEMEHTY B MOBI IEepeKiIay.

Hampuxnan:

Andre Watson tut alles dafiir, dass es jedes Virus schwer hat bei ihm. —
Anope Yomcon pobums yce, wob éyno nezwe npomucmoamu 6y0b-1KOMy
sipycy [0, c. 64].

6. 3MiHOI TOPSAKY CIIB HAa3UBAETHCS IMPOLEC 3MIHM PO3TAIIyBaHHS
MOBHHX €JIE€MEHTIB B TEKCTi IepeKiaay, MOPIBHSIHO 3 BHXIAHUM TEKCTOM.
BukopucranHs 11bOT0 NpUHOMY OOYMOBIICHO THM, IO CTPYKTYpPH JIBOX MOB
(HiMenpKO1 Ta YKpaiHCHKOI) TOCHUTH Pi3HI.

Hampuxnan:

Dass derzeit Zehntausende Beamte bei vollen Beziigen zu Hause sitzen, wéahrend
andere extrem belastet sind, hat auch andere Griinde. — € i inwi npuuunu, uepes
SKI QeCSIMKU MUCY OEPIICABHUX CTYAHCO0BYIB 3apa3 CUOSTMb 800MA, OMPUMYIOUU
nosHy onaanty npayi, a imwi 3anaomo Hasanmaoiceri [4, c. 30].

OTxe, IpU NepeKyai PernopTaxiB BUHUKAE HEOOXIJHICTh 3aCTOCYBaHHS
MEeBHUX MepeKiafanpkux TpaHchopmauiit. B onpaiboBaHux pernopraxax 3
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xkypHamiB Der Spiegel Oyno 3adikcoBaHO Taki NPHHAOMH: JOJaBaHHS,
ONYIICHHS, TeHEepali3aiis, KOMIICHCAIlis, aHTOHIMIYHUN TIepeKyaj Ta 3MiHa
MOPSAKY CIHiB, BUKOPUCTAHHS SKHX 3YMOBJICHO OCHOBHHM YHHOM
BiIMIHHOCTSIMH B JIEKCUKO-TpaMaTHYHUX CHCTEMax HIMEIbKOI Ta YKpaiHChKOT
MOB, KyJIbTYpHUX OCOOIMBOCTEH Ta MEHTATITETY.

Choucox BUKOPUCTAHHUX IKEpeEJI:
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2. Mupawm T'. IIpodeccus: nepeBounk. Kuis: Huka-nentp. Omsra, 2000.

3. Hazap P.H. Xapaxrepuctika pernopraxy sk xaHpy MoBieHHs // JIiHrBicTHaHi
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AHIJIIACHKI CKOPOYEHHS B IHTEPHET-IIPOCTOPI
TA KOPOTKHMX TEKCTOBUX ITOBLJJIOMJIEHHAX

AKTYaJdbHICTh JOCHI/DKCHHS aHTTIHCBKHX CKOPOYCHb y KOPOTKHUX
TEKCTOBUX TOBIJIOMJICHHSIX OOYMOBJICHA CYTTEBHUM KUTbKICHHM 3POCTaHHSIM
MOMIOHUX JIGKCHYHHX OJIWHHIL Yy TeKcTaX IHTepHeT-mpocTopy. CTpiMKkwmii
PO3BUTOK iH(pOpPMaNiHHO-KOMYHIKATUBHUX TIPOLECIB CIIPHIE aKTHBHOMY
BHKOPUCTAHHIO TaKHX OJUHHIIb Y MPOIECi MiKOCOOMCTICHOTO CITITKYBaHHS.
HaykoBuit iHTepec 10 Ii€i TeMH MOSCHIOETHCS THM, IO CKOPOYCHHS €
SICKpAaBUM TIPUKJIAJIOM Cy4YacHOT TEHACHIII BIUIMBY TPOIECY 30iTbIICHHS
00’emy iH(OpMaIIil y BipTyaJbHOMY CEPEIOBUINI HAa PO3BUTOK AHTIIHCHKOT
MOBH y KOHTEKCTI KOMYHIKaTUBHOI (DyHKIIIi.
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AHajgiz fgochaimkeHb, Ta myOJdikamidi. OcoOnuBocTi  MOSIBM  Ta
(YHKITIOHYBaHHS CKOPOYECHb y TEKCTaX Mepexki [HTepHET MOoCIiIKyBaIucCh
TakuMU JiHTBicTaMu sk B. Bopucos, 0. 3annuii, O. [[3106iHa, . Cumopyk,
M. XapbkoBa.

MeTow mocCTipKeHHST € 3’sCyBaHHS 3aKOHOMipHOCTeH (hopMyBaHHS Ta
BXXHMBaHHS JICKCHYHHUX OJMHUIb, IO ITJNAIOTHCS CKOPOYEHHIO, B [HTEpHET-
npocropi. IlocraBnena Mera nepenbayae BUKOHAHHS 3aBAaHb:

—  JOCHIiAWUTH OCHOBHI NPUYMHHM BUHHWKHEHHS CKOPOYEHb Y KOPOTKHX
TEKCTOBHX ITOBIJOMIICHHSIX;

—  3HAWTM 1 mpoaHami3yBaTH NPHUKIAAA CKOPOYEHb Y TEKCTOBUX
MOBIJOMJICHHSX Y BIpTyaJIbHOMY ITPOCTOPI;

- OTNHCAaTH OCHOBHI BHIW CKOpPOUYEHb BIAMOBIAHO 1O  iXHBOL
Kiacudikamnii Ta po3mIIIHYTH iXHI CIOBOTBOPYI OCOOIMBOCTI.

Bukiaa ocHoBHOro Marepiajy. SIk BijoMo, 32 OCTaHHI JEKiJIbKa JeCATHIIITh
CKOpPOYCHHS CTaJlM HEBi'€MHHM €JIEMEHTOM CIIOYaTKy TEKCTIiB MOOLILHIX
NOBIJOMJICHb, a mi3Hime — IHTepHeT-KOMyHikalii. ChOTOJHI TaKy JIEKCHKY
Ha3WBAIOTh OJHUM 13 HaHe(EeKTHBHIIINX BHIIB €KOHOMii MOBHHX pECypciB,
MMo3asK Taki CJoBa OYyKBaJbHO «CTHUCKAIOTB» Yy CBOi CKOpOYEHid ¢opmi
MakcuMyM iH(popmarii [4, c. 293]. CkopoyeHHs MOKHA PO3IISIATH SIK TPYITY
JIEKCUYHHUX OAWHUIb, IO 3aBJISKH CBOiM BHIO3MiHEHi (opMi 31aTHI HECTH B
co0i eMolIiifHe HABAHTAKCHHSI 1 BUPAYKaTH Ti OHSTTS, SIKi 3a3BUUal IepelaroThCs
CKJIQJHIMH CJIOBaMH a00 HaBiTh CIOBOCHONydeHHAMHE [5, c. 409]. Haituacrime
CKOPOYEHHSI € Pe3yJIbTaTOM 3aCTOCYBaHHS CIOCOOY CJIIOBOTBOPY, KOJIHM 4acTHHA
CIIOBAa BIJICIKAETBCSI 1 3aJIMIIAETBCI BHUKOHYBATH KOMYHIKATHBHY (DYHKILO
CaMOCTIHO, 200 K MOETHYEThCA Pa3oM i3 MOAIOHOI0 YACTHHOIO iHIIOTO CJIOBA
JUTSL TIepeiadi 3aralbHOT0 3MICTY MOYaTKOBOI (hpasu.

JocnijpkeHHsT TUTaHHS BHHHKHEHHS CKOPOYEHb 1 aKTUBHOTO HOTo
3alTydeHHs1 B [HTepHET-CIIKyBaHHS pO3MI0YaIoch BiIHOCHO HeaaBHO. [leprri
CMC-nioBinomnenHs 3’sBriuch nume y 1990-x pokax, i Biaroxmi mroxn
OTpPHUMAaJI MO>KJIMBICTH OOMIHIOBATHCH TEKCTOBOIO iHOPMAIII€I0 32 KOPOTKHUH
nepion yacy [6]. OmgHak Mamuii po3Mmip ekpaHy MoOiIbHOTO TenedoHy i
OOMEXEHICTh y CHMBOJAX 3MYCHJIM KOPUCTYBadiB IIyKaTh 3aMiHy
0araTockiaJl0BIM CJIOBaM y BUIJIAL abpeBiaTyp, yCideHb i HOEIHAHB JITep 1
mudp A mo3HayeHHS NOTPIOHMX mNOHATH. Ilonmpm Taki HE3pydHOCTI, L
TEXHOJIOTiSl JOCUTH IIBUIKO 3MEHIIMIA PONb MANEPOBHX JIHMCTIB 1 Telerpam,
OCHOBHHUM HEJ/IOJIIKOM SIKMX CTaja IMOBIJBHICTD BiJIPaBJICHHS Ta OTPUMaHHS
moBiomiieHHs. KpiM TOro, JI0Jel NpuBaOIlOBaIa MOMIIMBICTH IEpellaBaTH
iHhopMaIlif0 Ha BENWKI BiJIcTaHi, MmO padime Oyio mnpodieMaTHdHO, 00
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HEPIJKO JTUCTH BTpAdINCS ITiJ 9ac TPAHCIIOPTYBaHHs. BilmoBiAHO, 3 MOSBOIO
IHTepHeTy Ta COIamBPHMX MEpPEeXX TPOIeC TOSBH CKOPOYCHb JIMIIIE
TIPUIIBUNINBCS, 1 )KOJICH 13 JITHTBICTIB HE 3MIT HE 3BEpTaTH Ha HUX yBarw.
3BayKarouM Ha 3HAYHY KUIBKICTh TIOAIOHOTO POy JEKCHKH, KIJIbKICTh SKOi
MIOCTIHHO 3pOCTae, BHHHUKAE TMOTpeda po3poOHTH Kiacudikalifo Ha OCHOBI
crocobiB IXHBOTO cTBOpeHHA. Tak, boprucos B. B. BHOKpemiIIOBaB JeKCHYHI Ta
rpadiuni ckopouerHs [1, ¢. 110]. OcobmuBicTiO TpadivHUX CKOPOYEHB € TE, IIO0
BOHM BHKOPHUCTOBYIOThCSI Yy GopMi aOpeBiaTyp 1 CKJIQNAIOThCS 3aBISKH
KOMOiHallii OykB, y3saTHX 3i ciiB un ¢pa3. Hanpuxnan: BF — Boyfriend, GF —
Girlfriend, ASAP — As soon as possible, BFF — Best friend forever, ICBW — |
Could Be Wrong, AFAIK — As Far As | Know, DETI — Don’t Even Think It, DIKY —
Do | Know You?, JK — Just Kidding, BTW — By The Way, CM — Call Me, DM —
Direct Messages, HBTU! — Happy Birthday To You!, HRU — How Are You?, BRB —
Be Right Back, TTYL — Talk To You Later, IOU — | Owe You, IMHO - In My
Humble Opinion, ROFL — Rolling On The Floor, LOL — Laughing Out Loud,
OMG - Oh My God, THX — Thanks, PLS — Please, SUP — What’s up? [4, c. 297].

JlekcnuHi CKOPOUYEHHS MOJUIIOTECS HA TPH TPYITH: abpeBiaTypH, YCI4eHHS Ta
Teneckoni3mi [ 5, ¢. 410]. CroBa rieprioi rpymnu KiacugikyoTh SK:

1) inimiamisMd — clOBa, IO YTBOPEHHI WUIAXOM BHCTAaBICHHA Y
TIOCHTIZIOBHICTh MOYAaTKOBUX OYKB KOXKHOTO KOMITOHEHTa (hpas3u, HaNpHKIa:
EU - European Union, DVD - Digital Versatile Disc [5, c. 410];

2) aKkpoHIMM — CXOXI Ha iHiI[iaJbHI CKOPOYEHHS, OJHAK IEPIIi JITEPH
Temep 3JMBalOThCs y BUMOBI, Hampukiag: NATO — North Atlantic Treaty
Organization, VIP —very important person;

3) donernuni abpesiamii — TuI abpeBiaTyp, AKi YTBOPIOIOTHCS ILIAXOM
3aMiHU TICBHOTO CJIOBA YM HOTO YaCTHUHH JIITEPOIO ab0 IU(POIO, IO MAIOTh
nozi6Hi ¢oHomoriuni xapakrepuctuku [2, c¢. 310]. Tpaauniiino B IaTepHeT-
TIPOCTOPI JIJIsl CTBOPEHHS abpeBialiii BHKOPUCTOBYIOTh TaKi JIITEpH Ta UPPH,
sx: B — be, C - see, R —are, U — you (pasom Bouu yreoprorots UR — your), K —
ok, N —and, Y —why, 1 — one, 2 — two/to/too, 4 — four/for, 8 — eight/ate. JIns
CKOpPOYEHHS TIEBHUX (pa3 BiANOBIHO KOMOIHYIOTH BHIIEBKa3aHi Ta iHIII
KOMITOHEHTH Mix coboro. s mpukinany, U — you, 4u — for you, 2u — to you,
U2 — you too (sickpaBuii 3pa3oK TOTO, K JIETKO 3MIHUTH 3HA4YeHHs abpeBiallii,
MepecTaBUBLIM KOMIOHeHTH Micusamu), bed — before, 2day — today, gr8 —
great, w8 — wait, 1day — one day [3, c. 116-117]. Y MOGiIBHHX TEKCTOBUX
MOBIZIOMJICHHSIX CTaJIO TIOMYJISIPHUM CKOPOUYYBAaTH HEBENHKI pPEUeHHs, 100
BMIiCTUTH 1H(OpMaLil0 B OOMEXEHy KUIbKICTh CHMBOJIB. Y pe3yJbTaTi



102 | Cyuacni Tenaennii posBUTKy iroaorii Ta aiHrBicTHRH

3’sBuiHCh Taki abpesianii, sk ICU — | See You, H2CUS — Hope To See You
Soon, ICQ - | Seek You, INAM — One In A Million [7].

Jlpyroro rpymnoro JeKCHYHUX CKOpOYeHb € ycideHHs [2, c. 310], ski gacto
BUKOPHCTOBYIOTHCSI B TEKCTOBHMX IIOBIIOMIICHHSX 3apagd MOBHOI E€KOHOMIi
nipu niepenadi ingopmartii. Cepen yciueHb BUAUIAIOTH:

1) adepesn — BiacikaHHS MOYAaTKOBOI yacTHHHU cioBa: telephone —
phone (tenedon), helicopter — copter (renikonrep), magazine — Zzine;

2)  amoKONHM — BiJICiKaHHS KiHIIEBOI YacTHHH clioBa: advertisement — ad
(pexiama, orosoments), doctor — doc (Jikap);

3) CcHHKOMM — BHJIyYCHHs LICHTPAIbHOI YaCTHHU CJIOBa, 4acTo y (opmi
mHoxwHH: dreadlocks — dreads (mpemw), mathematics — maths (Matemaruka);

4) 3mimani — 0JHOYACHE BiJICiKaHHS IMOYATKOBOI Ta KiHIIEBOI YaCTHHU:
refrigerator — fridge (xomomunphuk), influenza — flu (rpum), electronic
mail — E-mail (enexTpoHHa momra).

He MeHm BaXJIMBUM THIOM CKOPOYCHHX CIIB  3aJIMIIAIOTHCS
TEJIECKOMI3MH, SIKi TaK caMoO CIPHSIOTh CTUCHIM mepenaui iHdopmanii
TEKCTOBHMH IOBIJOMJICHHSMH. TeJecKOIi3MH MOJUISIOTh Ha IIOBHI Ta
qacTKoBi [2, ¢. 311]. Ilim yac TBOpEHHS MOBHUX TEIECKOII3MiB BifIOYBa€ThCS
37MTTS. JIBOX YCIYEHHX OCHOB, HAaNpHKIan: avionics <« avi(ation) +
(electr)onics. HaTomicTh 94acTKOBI TEIIECKOII3MH BHHUKAIOTh 3aBJSIKU 37THTTIO
YCi4eHO1 OCHOBH OJHOTO cJioBa Ta mo¢pHOi (HopMH iHIIOTO, MPUMIPOM:
beefcake «— beef + (cheese)cake; bookvertising «— book + (ad)vertising.

BucnoBkn. Takum UMHOM, TiJ 4Yac NPOBEACHHS JOCHIIKEHHS
BUKOPUCTaHHS CKOpPOUYEHb Yy Mepexi I[HTepHeT Ta MOOITPHMX TEKCTOBHX
MOBIZIOMJICHHSIX OYyJI0 Ha3BaHO OCHOBHY INPUYUHY TIOSIBU TaKOi BEJIHKOT
KIJIBKOCTI CKOPOYEHb 3a OCTaHHI ACCATWIITTS 1 OyJIO PO3IIITHYTO CIOBOTBOPYI
0CcOONMMBOCTI Takoi JIGKCHKM Ta iXHE BHUKOPHCTaHHS SK 3aco0y MOBHOI
ekoHomii. Kpim Toro, Oyno mpoBeaeHO Kiacu@iKamiro CKOpPOYeHb Ta
HaBemeHO ixHI mpukmagu. OTXxe, TpoIeC BHHUKHEHHS CKOpPOYECHb Oyne
TpUBaTH /O THUX Mip, TMOKH OYyAyTb PpO3BHBATHCh TEXHOJOTi, IO
3a0€3Meuyr0Th KOMYHIKAII0 MK JIFOJABMH, 1, BiJIMIOBITHO, IO TOTO X Yacy Iii
JIEKCUYHI OAWHUII OyIyTh AOCHIPKYBATHUCH JITHTBiCTaMH 1 IIepeKIIaiaqaMu.
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ANALYSIS OF GENRES, MODELS AND TYPES
OF SCIENTIFIC AND TECHNICAL TRANSLATION

Nowadays scientific and technical translations play an essential role in
international professional communication. The rapid development of scientific
and technological progress and the large flow of information have led to
demand for such translation, and, hence, increased requirements for speed and
quality of its implementation. Scientific and technical translations promote
science and technology increasing the possibility of expansion of scientific
thought and export of industrial achievements.

The concept of scientific and technical text, its varieties and features are
significant today, because these components are object of translation. Scientific
and technical texts are represented by various genres, each having its own specific
features, including: nominal structure of the text, depersonalization, special
terminology, expressive brevity, the predominance of informative function over
emotional, as well as frequent use of various sign systems [4, p. 142]. Most of the
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syntactic features of scientific and technical texts in English are not typical for
Ukrainian texts, and therefore, translation requires the use of various translation
transformations to ensure adequate translation and create a text that meets the
norms of the scientific style of the Ukrainian language. In the process of scientific
and technical translation, the priority for the specialist is the accuracy and clarity
of the text, even a small error can cause misunderstanding.

In modern translation studies there are several linguistic models of
translation, namely: denotative (situational), semantic, informative, theoretical
(level equivalence model), transformational, with intermediary language,
communicative, discursive. One-sided and two-way translation models are
considered as classic models. In these models the source for translation can
be: a text, a human voice, a recording, a report, a TV or radio broadcast, etc.
One-sided and two-way translation models are the simplest in terms of
execution technique.

Denotative model is the process of communication between people that
involves the exchange of thoughts and information about the surrounding and
imaginary world; transformational model is viewed as transformation of
objects and structures of the source language into those of the target language.
The transformational approach suggests that in any language there are certain
regulations: syntactic, morphologic and word building structures which may
be successfully matched with their analogues in the target language;
theoretical model most fully describes the translation process. The model is
based on the hypothesis that in translation equivalence relation that is
established between similar levels of content of the original language and the
language of the translator. Another name to theoretical model is the level
equivalence model, which assumes that the text of the original language
should be divided into several successive levels, which differ in the way
information is transmitted from the source to the recipient [1, p. 185].

There are several types of scientific and technical translation (depending
on its level of equivalence to the original). For example:

—  free translation consists of understanding and transmission of the
general content of the text. This type of translation is used in the form of
translation-abstract, annotation, etc. In addition to knowledge of grammar and
vocabulary, translator needs a certain amount of knowledge in science and
technology.

— semantically and stylistically adequate translation is semantically
complete and accurate, stylistically equivalent translation that meets the
functional and stylistic norms of translation, which conveys the exact meaning
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of the text with all the nuances and features of style in accordance with the
norms of the native language.

— literal translation reveals the meaning of each sentence and helps to
understand it correctly. In literal translation, the translated sentence has the
same structure and word order as the corresponding English sentence. But a
literal translation cannot be an adequate translation [2, p. 102].

There are also other abbreviated versions of translation: abstract,
annotation, advisory and kind of «express information». This allows us to
conclude that for a competent translation it is not enough just to have practical
knowledge of the language but the translator should have some basic
knowledge to which the translated texts are related.

Scientific and technical texts are characterized by a special style that
distinguishes them from other types of texts. When translating such texts, this
feature creates additional difficulties and problems [3, p. 248]. The
complexity of scientific and technical translation lies in the fact that most
words are polysemantic, and their meanings in different languages often does
not coincide, and without knowledge of the subject it is impossible to choose
the right version of a technical translation correctly. Grammatical differences
include features of the grammatical structure of the language, form and
tradition of written scientific speech [2, p. 64].

To sum up, every translator should be not only a specialist in philology, but
also a specialist in the field of science, technology, economy, medicine etc. This
especially concerns translators whose fields for translation are science and
technology. Due to the fact that these areas need accuracy and clarity.
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MEPEKJIAJ MOBHOI KOMIIPECII

CraTTs MpUCBsYEHA aHAJI3y OCHOBHHX CIOCOOIB KOMIIPECIT B aHTIIOMOBHHUX
COIlIaAIbHUX Mepekax, Takux sk Twitter, Instagram, Facebook. AnrmomorHi
myOunikanii Ta KOMEHTapi 10 HHX, a TaKOX ITyOuiKkalii aHrJIOMOBHHX OJI0TiB OynH
BHKOPHCTaHI B SIKOCTI MaTepiaiy nociimkeHHs [1].

B pesynbTari gocnmipkeHHs HamH OyJ0 3’ACOBaHO, MO HANOLIBII
e(eKTUBHIMH CII0COOaMU MOBHOT KOMIIPECi € HACTYIHI:

—  CcIocoOu CIIOBOTBOPEHHS, TaKi sIK aOpeBiallis, TEJIECKOIIis Ta YCIIeHHS;

—  eJICHC, a came: KOHCTPYKIIs 3i 3BopoToM if anything; kKoHCTpyKis i3
CTMIOMyYHUKOM Wwhatever; TpOINyIIeHHS IiaMera Ta IPHCYAKA; OIYIICHHS
TIPUCY/IKA; OMYIICHHS IOTOMDKHHX [I€CIiB; KOHCTPYKIUS 31 CIOTydHHKOM if]
KOHCTPYKIIS 31 criodydHHKoM while; KOHCTPYKITSL 31 CHONYYHHKOM no matter
how; omymeHHst mizMeTa; KOHCTPYKLIis 3i criosrydHukoM although; koHCTpyKIis
31 CHOJIyYHUKOM Whatever; KOHCTPYKLIisi 31 clioftydHHKoM however [2];

—  TIPOCTI peueHHs TaKOX € e)eKTUBHUM CIOCOOOM KOMIIpecii TEKCTY B
myOmiKamisx Ta KOMEHTapsAX aHTJIOMOBHHX COIiajJbHUX Mepek. JlakoHiuHi
BUpPa3u KOPUCTYBayiB JONOMAraroTh iM BHCIOBUTH CBOIO TOYKYy 30py 0e3
BUKOPHCTAHHS CKJIaJHUX KOHCTPYKIiH Ta eKOHOMJIATB 4ac Cy4acHOT JIIOAUHHU.

—  HEMOBHI PEYEHHS; BUKOPHCTAHHS HEMOBHUX KOHCTPYKLIH MOXHA
MOSCHUTH THM, IO B COLIAJbHUX MeEpexXax MOJIOJb KOPHUCTYETHCS
PO3MOBHOIO MOBOIO, IO XapaKTEPU3YETbCA HAIMIPHUM  B)KHBaHHIM
rpaMaTHYHO HEBIpHUX KOHCTPYKIIiH Ta KOPOTKUX BUpa3iB [3];

—  cTwiicTU4HI Qirypu Ta TpOIM, Taki AK rpafarlis, emTeTH, MeTadopa,
MTOPIBHSAHHS,

—  CJEHr Ta PO3MOBHI BUpa3d € HEBIJ €MHOIO CKJIAJOBOIO TEKCTIB
aHIJIOMOBHHX COI[IaJIbHUX MEpek, 3 OISy Ha Te, L0 KOPHUCTyBadi
MEPEHOCATh CBOE TMOBCSKICHHE CIIJIKYBaHHS B MEpexKy, a, 5K BiIOMO,
IIOBCSIKJICHHE CITIIKYBaHHS OyIb-IKHUX ocib XapaKTEepU3YEThCS
BUKOPHCTAHHSM CJICHTY Ta PO3MOBHHX BUPa3iB;

—  TepMIHOJIOTiYHA JIEKCHKA: TEPMIHOJIOTiSI TaKOX 3aCTOCOBYETHCS B
TEKCTaX AHIJIOMOBHHMX OJIOTIB Ta COLaJIbHUX MEpeX, MpoTe, il KUIBKICTH
Ha0araTo MEHIIa, HiXK KUTBKICTh CIICHTY;
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—  IHOIOMOBHI peaiii: aBTOpHW IMyOmiKamiii BUKOPUCTOBYIOTH peaiii, He
HOSICHIOIOYH, III0 CaMe BOHM II03HAYAIOTh, BIAIOYHCh TUM CaMUM JI0 eKOHOMIl
MOBHHX 3aCc00iB;

- iTioOMaTHYIHI BUPA3H;

—  HEOJIOTI3MH.

Mu mpoBenu anamiz crnocoOiB mepekiiaxy KoMmpecii B TeKcTax
aHIJIOMOBHHUX 0OJIOTIB, MyOJIiKalill aHTJIOMOBHUX cColliambHUX Mepex Twitter,
Instagram, Facebook Ta koMeHTapiB M0 HHX YKpaiHCbKOI MOBOIO (puc. 1).
Mu gifiy BUCHOBKY, 10 Y 65 BUIIaJKax KOMIIPECiIO BAAETHCS 30€pertH mpu
nepexiiajii 3 yKpaiHChbKOT MOBH Ha aHIJIIHCBKY.

3acobamMu mepemadi KoMmmpecii MOXYTh
CIIyTYBaTH:

— 30epekeHHsI TEKCTY OpHTiHAITY Oe3 3MiH;

— TPaHCKpUOYBaHHS;

— BHKOPHCTAHHS YKpaiHCBKOTO €KBiBa-
JICHTY;

— BUKOPUCTaHHS YKPaiHCHKOTO aHanory [4].

VY 35 BuUIaAKiB KOMIIPECII0 HE BJIAJOCs
30epertd, MmO 3YMOBJICHO BiIMIHHOCTSIMHU Y
JEKCHYHIA Ta  rpaMaTH4YHid  CTPYKTYpi
aHINTIHCHKOT MOBH.

TakuM YHHOM, MOXKEMO MiACYMYBaTH, LIO
mepekiag  KoMmmpecili €  CKIagHUM s
nepekiagaya 3 OIJsALy Ha HEOJHO3HAYHICTh
BUOOpY cHOCOOIB Iepekiagy Ta BIAMIHHOCTSAX CTPYKTYp 3alisHUX Y
nepexyiiaai  MoB. bBimbmiicTe mpuKiamiB - KoMmpecii MOXHa  3aMiHUTH
aNbTEePHaTUBHUMM BapiaHTaMH, NpOTE, Taki BapiaHTH HE CIyTyBaTHMYTh
3acobamu kommpecii [5].

= 30cpeKCHHST KOMIpecii
* OnymeHHs koMnpecii

Puc. 1. PesyabTaTn
aHaJi3y cnoco0iB
nepekJiaay Kommpecii
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CYYACHI KHTAVCBKI 3AITIO3WYEHHS
B YKPATHCBKIA MOBI

3amo3uyueHHsl CIIiB 3 OJHiI€EI MOBH B IHIIY € HEBIJI'€MHOIO YaCTHHOIO
po3BUTKY 000X MoB. lllomo BH3HAueHHS LBOTO TEPMiHY Y HayKOBIH
JitepaTtypi chopMyBaJOCs 1Ba OCHOBHI HANpPSIMKH: 3alI03WYEHHS SIK MEepexij 3
OJIHi€T MOBH B iHIIIY BHACIIJOK B3a€MOJIi WX MOB [2] Ta sSIK 3aCBOEHHS CIiB
oxuiei MoBH iHmmo0 [3]. 3amo3nueHHs BixOyBa€ThCsS y TP OCHOBHI CIIOCOOH:
rpadiuni, poHeTHYH] (3BYKOBI) 3alI03WYCHHS Ta KaJbKyBaHHA. Y KHTaHCBKiH
MOBI BUJATHHH JOCTIAHWK [OpeNoB BWU3HAYa€ Taki KaTeropii 3armo3udeHb:
(dhoHeTHYHI, CEMaHTUYHi, (OHETHKO-CEMaHTUIHI, BTOPHHHI Ta abpesiartii [1].

[TuranHs 3amo3W4eHs MOXKHA PO3TILIIATH CTOCOBHO OyAb-sIKOTO Hepiomy
B32a€EMOJIii, NMPOTE y CydacHOCTi, epi HeoOMexeHOi iH(opmarii, mix dwac
aKTHBHOTO TIPOIIECY BCECBITHBOI rioOamizarii, JOCTIHKEHHS IOTO MMUTaHHS
Oyze memo Bigpi3HATUCS Bif THX, SKi OyJH 3MiMCHEHI HAIIUMH KOJETaMH —
nonepeHUKaMu. SIKIo padinie NPUYMHHE 3aro3WdeHb OylM BU3HAYCHI
JIOCUTh PO3MHTO: TPAH3UTHE MOJOKEHHS YKpaiHH, sIKe HE Ma€ 0COOIHMBOTO
3HAYeHHS Y TUTAaHHI BiMHOCWH 3 KWTaeM, OCKIIbKH TIE€BHI TOBAapH IHCHO
NPOXOIMIM TEPEHAMH Hallol Jep)KaBH, MpoTe He mpsamMo 3 Kutaro; KynbTypHi
Ta EKOHOMiYHI 3B’S3KH, fKi IiCHYBaJd 3aBXIW, a TOMY MpoO IiX pi3ke
«MOXKBABJICHHSA» Ha IIEBHOMY eTami SK OCHOBHY IPHYHHY 3all03UYeHb
TOBOPHTH HE 30BCIM JIOPEUHO.

CpOroficHHsI 3HaMEHYETHCSl 3POCTAaHHAM «MOAWM Ha A3il0» y pi3HHX
acTeKTax. 3BU4aifHO, KOJIM TIeBHA Peajlisi BXOAUTh B aKTUBHUI BXKHUTOK HOCIiB
MOBH, BOHa a00 KOIYETbCS CBOEK TIOYATKOBOK HA3BOK, HEPIIKO
BUKPUBJICHOIO, CIIOTBOPEHOIO, 200 K Y MOBI-PCHHITIEHTI (POPMYETHCS HOBE
CJIOBO Ha TMO3Ha4YeHHA Ii€i peamii. Po3risHemo 11i mpomecu mokiTagHime Ha
NPUKIIaAax Cy4acHHUX 3al103UYCHb.
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HaBeneni Hk4e 3aMM03WUCHHS 3 Pi3HOIO MIBUAKICTIO PO3MOBCIOIKYIOTHCS
32 MEXaMH BY3BKHX KUI KHTAICTIB 1 TOYMHAIOTH BXKHWBATUCSA HOCISIMHU
YKpaiHCbKOI MOBH, SIKi B3araji He BOJIOAIIOTH KHTAalCHKOIO MOBOIO 1 HE
nepeOyBaloOTh y MPSAMUX KOMYHIKATUBHUX KOHTAKTaX 3 HOCIAIMH KHUTaHCHKOT
MOBH, IO JTA€ MOJIMBICTh 3pOOHTH MPUITYIICHHS PO MaOyTHIO MacOBICTh
JIOCHIKyBaHOTO siBUIa. Hagati meBHy iHQopMamito mOA0 HBOTO MUTaHHA
MOJKHa HUHI JIMIIE 3 BJIACHOTO JIOCBiJy Ta YaTiB KHUTAiCTiB 3 yChOTO CBITY,
OCKIJIbKY IIe TIMTaHHS Ha ChOTOJIHI IepeOyBae Ha CcTajii akTHBHOTO PO3BHUTKY.
3amo3ndeHHst y UX cdepax MOXKHA PO3MOAUIMTH HA Ti KaTeropii, B SIKUX
3apa3 HalOibIIe BiI0yBa€ETHCS KPOC-KYJIbTYpHA KOMYHIKAILlis:

1. Moaa na Asiso:

—  My3uka: Mmaxgomnon (KaxjiuBa Ha3Ba CY4acHOI KHTANCHKOI IOM-
MY3HKN), C — rap (yKp. ci- pen) (KHTalichbKa pen-KyibTypa);

- Oadr: i3 HOBOIO CHIIOI0 CTall BHKOPHCTOBYBATHCS HAa3BU
TPAJAMIIHHOTO OJIATY Ta CTHJIIB Cepea MOJIOAL Yepe3 MOIYJISAPHICTh a3iiChKOl
KyJIBTYpH — XaHb(y, LUMa0 (B aHMIIHCHKY Ha3Ba NMPHUHIIIA Yepe3 KOPEHChKY
MOBY — Cheongsam);

—  CouiajabHi Ha3BM — pealii, IKUX HEMa€e B HalIiil MOBI: MAaOHIOW —
MIBYMHA-KINIKA, SKa TIOBHICTIO 3aJIC)KUTh BIJl CBOTO XJIOMI, 1 cepen
3a0e3neueHol KUTaichKol MOJIOAI 116 BBAXKAETHCS CTATYCHO «I03BOJIMTH 001
TaKy JIBUMHY», Y HAIIUX HOCIiB 3a3BHYail 1le — 00pa3ivMBa Ha3Ba JJIs TapHUX
a3iiiChbKUX MiBYAT, ajie sKi B3araji HEMPUCTOCOBAaHI O AiBYAT, MAOHION —
IIBYMHA-IIIUIITOK HA BATIISAI.

2. TIpoayKTH Xap4yBaHHSI:

— Yajina  KyJbTypa: Ha3BH  pI3HUX  YalledyoK, CHUTEYOK,
PI3HOMAaHITHOTO YalHOTO HPWIAIL Ta IHIIUX TOBapiB IJs 4aro, dar3i —
CTOJIMK JUISl 4aio, Oe3NocepesHbo cami BHIM 4alo — YIyH, Iyep, a TaKoX
pI3HOBHOM YEpBOHOTO 4Yal0, OCKUIBKH 3’ABHWJIAaci 3HAa4HA KUIBKICTh
TUCcTpuO’I0TOPIB sIKicHOTO Yato B Ykpaini. Ha3Bu coptiB 3a3Budail mpocTo
CTaHOBJIATH (POHCTHYHI 3aITO3UYCHHS (X04Ya 1 MAIOTh MMOBHOI[IHHE 3HAYCHHS B
MOBI IOXO/KEHHS, 1[0 HIBETIOETHCS B MOBI-PEIUITI€HTI), ajie 3HAHOMI JII0sIM,
K1 HEe 3HAIOTh KUTaichkoi — JlaxyHmnao, [[3iHbI3I0HEME;

- Ha3Bu TpamnuiiHMX CBATKOBUX CTPaB i coJomomri (I3yHIBH
(cTpaBa 3 pucy, 3aBepHYTOro y JucTsi 6amMOyKy), OaliTy (1rykepkn));

—  Crpasu, fiKi mocTynoBo Ha0yBalTh MOMYJISIPHOCTI (XOTr0 3aMicTh
KHTaliCBKOTO  CcamMoOBapy, YH XOTIOT (TPaHCMOBHE 3alO3WYCHHSA 3
aHTJiichKO1), Tody);
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3. IHTepHeT — JIeKCHMKAa — KaTeropis, fKa pPO3BHBAETbCA JOCUTh
IUHAMIYHO, IO 3yMOBJEHO HacaMmIiepel] EKOHOMIYHHUM YHWHHUKOM: YCi
KHTalCbKI  JOJaTKW, 1 10 HaWBaKIMBINIC, pPO3BAXAIbHI  JOJATKH,
MOHETH30BaHi; HA HUX HEBAXKKO 3apOOJIATH JIUIIE 3aBISKHA OPHTiHAIBHOCTI Ta
JMO0OBI 0 KHUTaWChKOI KyIbTypH, depe3 M0 KIJIbKICTh IX YKpaiHChKHX
KOpPHUCTYBayiB, HaBITh 0€3 3HAHHS KUTAHCHKOT MOBH, 3pDOCTAE 3 KOXKHUM JTHEM.
Jlo 1i€l rpynu HanexaTh:

—  Ha3Bu omnuaiin — miaardopm, monatkis: Betibo, Biuar, Kpaiimoy
(tRF), oyiub (xuTaiicbKuii TIKTOK).

—  OCKUTbKM Ha KHUTaHChKHX OHJIAWH-TUIaT(GOpMax MOKHA 3apoOATH
HampsiMy, 0e3 pekiaMu, TO 3’ABJISIE€TbCA CJIOBa IOB’s3aHi 3 1mM: live —
3BUYaiHMN mnpsamuid edip Ha Oymb-sikoMy moAatky, Ttomi sk zhibo
(yxp. wxn60) — Bix miH’THA — npsMui edip i3 MOXKIMBICTIO 3apOOIATH came
Hanpsimy; PK (ykp. mikeit) — 6atn, 60poTh0a OHIAH MiXK JBOMAa BEIy4YHUMHU,
IO Mi3HIiIEe MomMpHiIocs i Ha iHmI cdepu, Tenmep Hocii KUTaHCbKOI Tak
JKapTYIOUM MOXKYTh CKa3aTH Ha CyNEpedKy JBOX INpodecioHaniB abo Ha rpy,
Jie Mae OyTH /Ba CYNEpPHHMKH, BU3HAYHOIO PHCOI0 € Te, M0 CYNEPHHUKH 3a
TaKUX YMOB B3araji HajexkaTh IO Pi3HHMX PIiBHIB MiJIrOTOBKHM Ta MAarOTh Pi3HI
MOXIJTBOCTI.

—  Byabrapmsmu, sIKi  BHUKOPHCTOBYIOTHCS ~ HAa  [O3HAYEHHs
npejcTaBHUKIB asificekoi pacu (DD a6o dd - moxomuts Bim i,
Ha TO3HAYCHHS CTaTE€BOI0 OpraHy JyXe CKPOMHHX IapaMeTpiB — IIpo
BEpEUIMBOTO MApHS — a3iaTa, YMs MOBE/IHKA € JOCHUTH APaTiBIUBOIO.

4. CuoBa, «<npuBe3eHi» kuraictramu 3 Kuraro i akTHBHO mommpeHi
ceper ix ciMel, qpy3iB Ta 3HAHOMUX:

—  Txka: Xaiiginao — mpo kade i3 BHCOKHM piBHEM 0OCTyTOBYBaHHS
(mMOXOMUTh BiJl BIAcHOT Ha3BU OJNIHIET 3 Kpammx Mepex xoro y Kurai),
ynaHbka — MaleHbke Kade, Je MOXHA IIBHAKO mepekycut; boba
(yxp. 6yba) — MOJIOYHHMI Yaif i3 TAamioOKOI0 y BUTTIAALI KyJTbOK, BUHAWICHUI Ha
TatiBaHi, ase 110 Ha3By BiH oTpuMaB came y ['oHr-KoHs3i (3 miajexTy — Beinka
TIepJIMHA), TaKa Ha3Ba 3aKPIMIIACs i B YKPATHCHKIH MOBI, i B aHTITIHCHKIH.

—  Tepminn 3 ¢isocodii, siki BUKOPUCTOBYIOTHCS Timep0oIizoBaHo abo
MPOCTO «HE B TEMY»: yBeil — y 3arajpHOMY pO3yMiHHI 1ie — (inocodchKuii
KOHLIENIT HEBTPYYAHHS y Mepedir Mmofid, ajie y KUTAaiCTiB BUKOPUCTOBYETHCS
SIK OITIMC CUTYalii, KOJH AeIJaiHU FOPATh, & Cy0 €KT Aii YK TO HE YCBIZOMIIIOE
I[FOTO, YU TO MPOCTO HE X0Y€ YCBIIOMIIIOBATH, i HE BOPYLIUTHCSA 3 MicCII.

— ®pa3n, ski HaO0yJum iMEHHMKOBOIO 3HAYEHHSl — TIHIOYAYH
(mocn. 4yl — He — PO3yMiK0), HAWYACTIIIE BUKOPHCTOBYETHCS i3 OIMHMCOBHM



M. Kuis, 29-30 Tpasus 2020 p. | 111

NPUKMETHUKOM Ha 300pa)KE€HHs CTYyMEHs I[bOTO SBHINA: IMOBHHUN TIHITYIyH
(TeMHMIA Jlic, HIYOTO HE 3pPO3YyMiJNIO, TIPH YOMY JO KHTAWCHKOI MOBH IIg,
3a3BHYAil, HITKOTO BiTHOIICHHS HEMAE).

Orxe, y HaBeIeHOMY JOCHIPKeHHI MM BHU3HAYWIA OCOOJIMBOCTI
MIDKMOBHO{ B3a€MOJIii B aCTIEKTi 3alT03UYEHD 3 KUTAHChKOi MOBU B YKPaiHCBKY
HAa CyYaCHOMY €Talli, OKPECIIMIM HAPSIMKH B3a€MOIIi Ta HABEIU TEOPii 1010
MOJAJIBIIOTO PO3BHUTKY JOCITIKYyBaHOTO siBUIIA. /lopedHum Oy/e 3BepHYTHCS
JIO pe3yNbTAaTIB JOCIiIKEHHS Yepe3 MEeBHUH MPOMiIXKOK 4acy (KijJbKa pOKiB) i
NIpOaHaIi3yBaTH, Y MiATBEPUINCS BUCYHYTI TIOTE3H.
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